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ZASTUPNIČKI DOM 
PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

424 
Na temelju članka 28. stavka (2) Zakona o državnoj službi u 

institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 
8/10, 40/12 i 93/17), članka 20. točke h) Poslovnika Zastupničkog 
doma Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19 i 26/20), Mišljenja 
Agencije za državnu službu Bosne i Hercegovine, broj 03-34-2-
80-5/20 od 12. 6. 2020., članka 9. Zakona o plaćama i naknadama 
u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 
88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18 i 32/20) i Poglavlja III. točke 10. 
Odluke o ustroju Tajništva Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 92/05 i 63/08), Kolegij 
Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 
na 21. sjednici, održanoj 25.6.2020. godine, donio je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU 

1. Žana Primorac imenuje se na radno mjesto tajnika 
Povjerenstva za ostvarivanje ravnopravnosti spolova 
Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine. 

2. Imenovanoj pripada plaća državnog službenika iz platnog 
razreda B5. 

3. Imenovana stupa na dužnost 1.7.2020. godine. 
4. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-34-1-209/20 
25. lipnja 2020. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Nebojša Radmanović, v. r.
 

 
На основу члана 28. става (2) Закона о државној служби 

у институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 
32/07, 43/09, 8/10, 40/12 и 93/17), члана 20. тачке х) 
Пословника Представничког дома Парламентарне скупштине 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 79/14, 
81/15, 97/15, 78/19 и 26/20), Мишљења Агенције за државну 
службу Босне и Херцеговине, број 03-34-2-80-5/20 од 12. 06. 
2020. године, члана 9. Закона о платама и накнадама у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 
75/15, 88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18 и 32/20) и Главе III 
тачке 10. Одлуке о организацији Секретаријата 
Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", бр. 92/05 и 63/08), Колегијум Представничког 
дома Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине на 21. 
сједници, одржаној 25.06.2020. године, донио је 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ 

1. Жана Приморац именује се на радно мјесто секретара 
Комисије за остваривање равноправности полова 
Представничког дома Парламентарне скупштине Босне 
и Херцеговине. 

2. Именованој припада плата државног службеника из 
платног разреда Б5. 

3. Именована ступа на дужност 01.07.2020. године. 
4. Ово рјешење биће објављено у "Службеном гласнику 

БиХ". 

Број 01-34-1-209/20 
25. јуна 2020. године 

Сарајево
Предсједавајући 

Небојша Радмановић, с. р.
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Na osnovu člana 28. stav (2) Zakona o državnoj službi u 

institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07,43/09, 
8/10, 40/12 i 93/17), člana 20. tačka h) Poslovnika Predstavničkog 
doma Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19 i 26/20), Mišljenja 
Agencije za državnu službu Bosne i Hercegovine, broj 03-34-2-
80-5/20 od 12. 6. 2020. godine, člana 9. Zakona o plaćama i 
naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 
87/13, 75/15, 88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18 i 32/20) i 
Poglavlja III. tačka 10. Odluke o organizaciji Sekretarijata 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 92/05 i 63/08), Kolegij Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine na 21. sjednici, 
održanoj 25.6.2020. godine, donio je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU 

1. Žana Primorac imenuje se na radno mjesto sekretara 
Komisije za ostvarivanje ravnopravnosti spolova 
Predstavničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine. 

2. Imenovanoj pripada plaća državnog službenika iz platnog 
razreda B5. 

3. Imenovana stupa na dužnost 1.7.2020. godine. 
4. Ovo rješenje bit će objavljeno u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-34-1-209/20 
25. juna 2020. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Nebojša Radmanović, s. r.
 

DOM NARODA 
PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

425 
Na temelju članka 28. stavka (2) Zakona o državnoj službi u 

institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 
8/10, 40/12 i 93/17), članka 18. točke h) Poslovnika Doma naroda 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), Mišljenja Agencije za 
državnu službu Bosne i Hercegovine, broj 03-34-2-80-5/20 od 
12.6.2020., članka 9. Zakona o plaćama i naknadama u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 
88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18 i 32/20) i Poglavlja III. točke 10. 
Odluke o ustroju Tajništva Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 92/05 i 63/08), Kolegij 
Doma naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine na 
15. sjednici, održanoj 25. 6. 2020. godine, donio je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU 

1. Marijana Galić imenuje se na radno mjesto tajnika 
Povjerenstva za financije i proračun Doma naroda 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine. 

2. Imenovanoj pripada plaća državnog službenika iz platnog 
razreda B5. 

3. Imenovana stupa na dužnost 1.7.2020. godine. 
4. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-34-1-209/20 
25. lipnja 2020. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Dr. Dragan Čović, v. r.

 
На основу члана 28. става (2) Закона о државној служби 

у институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 
32/07, 43/09, 8/10, 40/12 и 93/17), члана 18. тачке х) 
Пословника Дома народа Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 58/14, 88/15, 
96/15 и 53/16), Мишљења Агенције за државну службу Босне 
и Херцеговине, број 03-34-2-80-5/20 од 12. 6. 2020. године, 
члана 9. Закона о платама и накнадама у институцијама Босне 
и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 50/08, 35/09, 
75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 88/15, 16/16, 
94/16, 72/17, 25/18 и 32/20) и Главе III тачке 10. Одлуке о 
организацији Секретаријата Парламентарне скупштине Босне 
и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 92/05 и 63/08), 
Колегијум Дома народа Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине на 15. сједници, одржаној 25. 06. 2020. године, 
донио је 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ 

1. Маријана Галић именује се на радно мјесто секретара 
Комисије за финансије и буџет Дома народа 
Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине. 

2. Именованој припада плата државног службеника из 
платног разреда Б5. 

3. Именована ступа на дужност 01.07.2020. године. 
4. Ово рјешење биће објављено у "Службеном гласнику 

БиХ". 
 

Број 02-34-1-209/20 
25. јуна 2020. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Дома народа 

Др Драган Човић, с. р.
 
 

Na osnovu člana 28. stav (2) Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 
8/10, 40/12 i 93/17), člana 18. tačka h) Poslovnika Doma naroda 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), Mišljenja Agencije za 
državnu službu Bosne i Hercegovine, broj 03-34-2-80-5/20 od 12. 
6. 2020. godine, člana 9. Zakona o plaćama i naknadama u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 
88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18 i 32/20) i Poglavlja III. tačka 10. 
Odluke o organizaciji Sekretarijata Parlamentarne skupštine 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 92/05 i 63/08), 
Kolegij Doma naroda Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine na 15. sjednici, održanoj 25. 6. 2020. godine, donio 
je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU 

1. Marijana Galić imenuje se na radno mjesto sekretara 
Komisije za finansije i budžet Doma naroda Parlamentarne 
skupštine Bosne i Hercegovine. 

2. Imenovanoj pripada plaća državnog službenika iz platnog 
razreda B5. 

3. Imenovana stupa na dužnost 1.7.2020. godine. 
4. Ovo rješenje bit će objavljeno u "Službenom glasniku BiH". 
 

Broj 02-34-1-209/20 
25. juna 2020. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Dr. Dragan Čović, s. r.
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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

426 
Temeljem članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 6. sjednici održanoj 28. svibnja 2020. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU SREDSTAVA ZA UPLATU 

DOPRINOSA U JEDANAESTOM POPUNJAVANJU 
FONDOVA (2019. - 2021.) MEĐUNARODNOG FONDA ZA 

POLJOPRIVREDNI RAZVITAK (IFAD) 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom se Odlukom odobravaju sredstva u iznosu od 
50.000,00 EUR za Jedanaesto popunjavanje fondova 
Međunarodnog fonda za poljoprivredni razvitak (IFAD), a 
sukladno obvezama koje proistječu iz članstva Bosne i 
Hercegovine u Međunarodnom fondu za poljoprivredni razvitak 
(IFAD-u). 

Članak 2. 
(Izvor sredstava) 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke bit će isplaćena s deviznog 
računa broj 049911 - Kamate ostvarene po osnovi povučenih 
kreditnih sredstava iz međunarodnih ugovora - glavni račun, 
otvorenog u Centralnoj banci Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Povrat sredstava) 

Sredstva isplaćena Međunarodnom fondu za poljoprivredni 
razvitak (IFAD-u) za Jedanaeseto popunjavanje bit će vraćena na 
namjenske devizne račune broj 0499111 i 0499112 iz sredstava 
proračuna Institucija Bosne i Hercegovine, odnosno na njihove 
pripadajuće KM račune broj 371491 - Kamate ostvarene po 
osnovi povučenih kreditnih sredstava iz međunarodnih ugovora - 
podračun za Federaciju Bosne i Hercegovine i 37149112 - Kamate 
ostvarene po osnovi povučenih kreditnih sredstava iz 
međunarodnih ugovora - podračun za Republiku Srpsku. 

Članak 4. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financija i 
trezora Bosne i Hercegovine. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

 

VM broj 107/20 
28. svibnja 2020. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Zoran Tegeltija, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне и 
Херцеговине, на 6. сједници одржаној 28. маја 2020. године, 
донио је 

ОДЛУКУ 
О ОДОБРАВАЊУ СРЕДСТАВА ЗА УПЛАТУ 

ДОПРИНОСА У ЈЕДАНАЕСТОМ ПОПУЊАВАЊУ 
ФОНДОВА (2019. - 2021.) МЕЂУНАРОДНОГ ФОНДА ЗА 

ПОЉОПРИВРЕДНИ РАЗВОЈ (ИФАД) 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом Одлуком се одобравају средства у износу од 
50.000,00 ЕУР за Једанаесто попуњавање фондова 
Међународног фонда за пољопривредни развој (ИФАД), а у 
складу са обавезама које проистичу из чланства Босне и 
Херцеговине у Међународном фонду за пољопривредни 
развој (ИФАД-у). 

Члан 2. 
(Извор средстава) 

Средства из члана 1. ове Одлуке ће бити исплаћена са 
девизног рачуна број 049911 - Камате остварене по основу 
повучених кредитних средстава из међународних уговора - 
главни рачун, отвореног у Централној банци Босне и 
Херцеговине. 

Члан 3. 
(Поврат средстава) 

Средства исплаћена Међународном фонду за 
пољопривредни развој (ИФАД-у) за Једанаесто попуњавање 
ће бити враћена на намјенске девизне рачуне број 0499111 и 
0499112 из средстава буџета Институција Босне и 
Херцеговине, односно на њихове припадајуће КМ рачуне 
број 37149111 - Камате остварене по основу повучених 
кредитних средстава из међународних уговора - подрачун за 
Федерацију Босне и Херцеговине и 37149112 - Камате 
остварене по основу повучених кредитних средстава из 
међународних уговора - подрачун за Српску. 

Члан 4. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове Одлуке задужује се Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 107/20 
28. маја 2020. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Зоран Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 6. sjednici održanoj 28. maja 2020. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU SREDSTAVA ZA UPLATU 

DOPRINOSA U JEDANAESTOM POPUNJAVANJU 
FONDOVA (2019. - 2021.) MEĐUNARODNOG FONDA ZA 

POLJOPRIVREDNI RAZVOJ (IFAD) 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom odobravaju se sredstva u iznosu od 
50.000,00 EUR za Jedanaesto popunjavanje fondova 
Međunarodnog fonda za poljoprivredni razvoj (IFAD), a u skladu 
sa obavezama koje proističu iz članstva Bosne i Hercegovine u 
Međunarodnom fondu za poljoprivredni razvoj (IFAD-u). 
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Član 2. 
(Izvor sredstava) 

Sredstva iz člana 1. ove Odluke će biti isplaćena sa deviznog 
računa broj 049911 - Kamate ostvarene po osnovu povučenih 
kreditnih sredstava iz međunarodnih ugovora - glavni račun, 
otvorenog u Centralnoj banci Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Povrat sredstava) 

Sredstva isplaćena Međunarodnom fondu za poljoprivredni 
razvoj (IFAD-u) za Jedanaesto popunjavanje će biti vraćena na 
namjenske devizne račune broj 0499111 i 0499112 iz sredstava 
Budžeta Institucija Bosne i Hercegovine, odnosno na njihove 
pripadajuće KM račune broj 37149111 - Kamate ostvarene po 
osnovu povučenih kreditnih sredstava iz međunarodnih ugovora - 
podračun za Federaciju Bosne i Hercegovine i 37149112 - Kamate 
ostvarene po osnovu povučenih kreditnih sredstava iz 
međunarodnih ugovora - podračun za Republiku Srpsku. 

Član 4. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

 

VM broj 107/20 
28. maja 2020. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Zoran Tegeltija, s. r.
 

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

427 
Na temelju članka 2.9. stavak (1) točka 2, a sukladno 

Poglavlju 3. Izbornog zakona Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 
25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 
32/10, 18/13, 7/14 i 31/16), Središnje izborno povjerenstvo Bosne 
i Hercegovine je na 29. sjednici, održanoj 25.06.2020. godine, 
donijelo 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O UPOTREBI I IZRADI 
IZVADAKA IZ SREDIŠNJEG BIRAČKOG POPISA 

Članak 1. 
U Pravilniku o upotrebi i izradi izvadaka iz Središnjeg 

biračkog popisa-prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 
25/20) članak 7. se mijenja i glasi: 

"Članak 7. 
(Obuka-članak 3.8 stavak (2) Izbornog zakona BiH) 
Pored obuke osoblja Centra za birački popis koju vrši 

nadležno općinsko tijelo u suradnji s općinskim izbornim 
povjerenstvom, obuku ovog osoblja vrši i Središnje izborno 
povjerenstvo BiH", u suradnji s izbornim povjerenstvom 
osnovne izborne jedinice, u slučaju posebnih specijalističkih 
obuka koje su utvrđene u Planu i programu edukacije članova 
tijela za provedbu izbora Središnjeg izbornog povjerenstva 
BiH." 

Članak 2. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenom glasniku BiH", a bit će objavljen u "Službenim 
novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", 

"Službenom glasniku Brčko distrikta BiH i internet-stranici 
Središnjeg izbornog povjerenstva BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-385-3/20 
25. lipnja 2020. godine 

Sarajevo
Predsjednica 

Vanja Bjelica-Prutina, v. r.
 

 
На основу члана 2.9. став (1) тачка 2, а у складу са 

Поглављем 3. Изборног закона Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 
4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 
33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14 и 31/16), Централна изборна 
комисија Босне и Херцеговине је на 29. сједници, одржаној 
25.06.2020. године, донијела 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНИ ПРАВИЛНИКА О УПОТРЕБИ И ИЗРАДИ 
ИЗВОДА ИЗ ЦЕНТРАЛНОГ БИРАЧКОГ СПИСКА 

Члан 1. 
У Правилнику о употреби и изради извода из 

Централног бирачког списка-пречишћени текст ("Службени 
гласник БиХ", број 25/20) члан 7. се мијења и гласи: 

"Члан 7. 
(Обука-члан 3.8 став (2) Изборног закона БиХ) 
Поред обуке особља Центра за бирачки списак коју 

врши надлежни општински орган у сарадњи са 
општинском изборном комисијом, обуку овог особља 
врши и Централна изборна комисија БиХ, у сарадњи са 
изборном комисијом основне изборне јединице, у случају 
посебних специјалистичких обука које су утврђене у 
Плану и програму едукације чланова органа за 
спровођење избора Централне изборне комисије БиХ." 

Члан 2. 
Овај правилник ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а биће објављен у 
"Службеним новинама Федерације БиХ", "Службеном 
гласнику РС", "Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ" и 
интернет-страници Централне изборне комисије БиХ 
www.izbori.ba. 

Број 05-1-02-2-385-3/20 
25. јуна 2020. године 

Сарајево
Предсједница 

Вања Бјелица Прутина, с. р.
 

 
Na osnovu člana 2.9. stav (1) tačka 2, a u skladu s 

Poglavljem 3. Izbornog zakona Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 
25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 
32/10, 18/13, 7/14 i 31/16), Centralna izborna komisija Bosne i 
Hercegovine je na 29. sjednici, održanoj 25.06.2020. godine, 
donijela 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O UPOTREBI I IZRADI 
IZVODA IZ CENTRALNOG BIRAČKOG SPISKA 

Član 1. 
U Pravilniku o upotrebi i izradi izvoda iz Centralnog 

biračkog spiska-prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 
25/20) član 7. se mijenja i glasi: 

"Član 7. 
(Obuka-član 3.8 stav (2) Izbornog zakona BiH) 

Pored obuke osoblja Centra za birački spisak koju vrši 
nadležni općinski organ u saradnji sa općinskom izbornom 
komisijom, obuku ovog osoblja vrši i Centralna izborna 
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komisija BiH, u saradnji sa izbornom komisijom osnovne 
izborne jedinice, u slučaju posebnih specijalističkih obuka 
koje su utvrđene u Planu i programu edukacije članova 
organa za provođenje izbora Centralne izborne komisije 
BiH." 

Član 2. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenom glasniku BiH", a bit će objavljen u "Službenim 
novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", 
"Službenom glasniku Brčko distrikta BiH" i internet-stranici 
Centralne izborne komisije BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-385-3/20 
25. juna 2020. godine 

Sarajevo 
Predsjednica 

Vanja Bjelica-Prutina, s. r.
 

AGENCIJA ZA OSIGURANJE DEPOZITA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

428 
Na temelju članka 18.4 i 18.5 stavak 2. Zakona o osiguranju 

depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 i 58/13) te članka 14. i 15. 
stavak 2. Statuta Agencije ("Službeni glasnik BiH", br. 22/03, 
79/09 i 75/13), Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita 
Bosne i Hercegovine donosi sljedeću 

ODLUKU 
O USVAJANJU IZVJEŠĆA O RADU 

I. 
Usvaja se Izvješće o radu Agencije za osiguranje depozita 

Bosne i Hercegovine za 2019. godinu. 

II. 
Izvješće o radu Agcncijc za osiguranje depozita Bosne i 

Hercegovine za 2019. godinu dostavit će se kao informacija 
Predsjedništvu Bosne i Hercegovine i objavit će se u "Službenom 
glasniku BiH". 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-1-01-1-79/3/20 
06. ožujka 2020. godine 

Banja Luka 

Predsjedatelj 
Upravnog odbora 

Dr. Senad Softić, v. r.
 

IZVJEŠĆE O RADU 
AGENCIJE ZA OSIGURANJE DEPOZITA 

BOSNE I HERCEGOVINE ZA 2019. GODINU 

I. UVOD 

Agencija za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Agencija) konstituirana je sukladno Zakonu o 
osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 i 58/13), (u daljnjem 
tekstu: Zakon). 

Agencija posluje kao samostalna neprofitna pravna osoba s 
punim ovlastima sukladno zakonu države te je pravna nasljednica 
prethodnih entitetskih agencija za osiguranje depozita. 

Osnovna djelatnost Agencije je osiguranje prikladnih 
depozita fizičkih i pravnih osoba u bankama članicama sukladno 
Zakonu. 

Agencija osigurava sve prikladne depozite fizičkih i pravnih 
osoba u bankama članicama u Bosni i Hercegovini u visini koju 
odredi Upravni odbor Agencije na temelju svojih zakonskih 
ovlasti iz čl. 18.4 stavak 1. točka 11. 

Trenutačno osigurani depozit iznosi KM 50.000,00. 

Osiguranje depozita kod ove Agencije je zakonska obveza 
banaka koje ispunjavaju uvjete regulirane Zakonom (članak 6. i 7. 
Zakona), a odnose se na vlasništvo, kapital banke, likvidnost, 
kvalitetu aktive, upravljanje bankom, profitabilnost, tržišni rizik, 
računovodstvene standarde te rezerve u odnosu na potencijalne 
gubitke. 

Osnovni ciljevi rada Agencije su zaštita deponenata - 
fizičkih i pravnih osoba, vraćanje povjerenja građana u bankarski 
sustav, što znači da bi Agencija za slučaj likvidacije neke od 
banaka članica isplaćivala osigurane depozite deponenata, pa 
samim time očuvanje financijske stabilnosti u Bosni i Hercego-
vini. 

II. AKTIVNOSTI UPRAVNOG ODBORA 

Upravni odbor Agencije je sukladno čl. 18.1 Zakona o 
osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine jedino tijelo 
upravljanja Agencijom i svoju zakonsku ulogu ostvaruje kroz 
mjerodavnosti iz članka 18.4 Zakona. 

Upravni odbor se obvezno sastaje najmanje jednom u tri 
mjeseca prema članku 18.3 Zakona. 

Upravni odbor Agencije je u izvještajnom razdoblju održao 
šest sjednica. 

Usvojeno je više odluka kojima je usvojeno Izvješće o 
poslovanju Agencije za prvih šest mjeseci, Financijski plan za 
2020. godinu, donesena Odluka o visini stope premije osiguranja 
za 2020. godinu, Odluka o visini članarine za 2020. godinu i 
Program rada za 2020. godinu. 

I u 2019. godini, a prateći mogućnost povećanja iznosa 
osiguranog depozita, ostala je na snazi Odluka Upravnog odbora 
kojim je iznos osiguranog depozita utvrđen u visini od KM 
50.000,00 po deponentu po banci članici, i određen je realno 
sukladno kapacitetima Fonda te se time istodobno postiže daljnje 
jačanje povjerenja u bankarski sektor. 

Istodobno, Upravni odbor je o pogledu visine stope premije 
osiguranja usvojio odluku da se utvrdi u visini od 0,26%. 
Dovoljna kapitaliziranost Fonda za osiguranje depozita, 
pokrivenost broja deponenata i depozita su omogućile donošenje 
ove odluke te s time održava povjerenje i stabilnost bankarskog 
sektora. 

Kontinuirana aktivnost praćenja ostvarenja prihoda od 
investiranja je nastavljena kroz redovito izvješćivanje Upravnog 
odbora, raspravu i donošenje odgovarajućih zaključaka sve u cilju 
poboljšanja ostvarenja te vrste prihoda. Tako je svojom odlukom 
Upravni odbor usvojio godišnje izvješće o radu Investicionog 
odbora i razmatrao aktualnost i usuglašenost investicionih spisa. 

Sve aktivnosti po ovome pitanju bile su usmjerene na 
prioritetne ciljeve sigurnost investiranja i likvidnost Fonda. 

Upravni odbor je u okviru svoje mjerodavnosti razmatrao i 
usvojio izvješće vanjskog revizora Agencije - revizorske kuće 
Grant Thornton d.o.o. Banja Luka. 

U prosincu 2019. godine nastavljene su aktivnosti na 
usvajanju novog Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i 
Hercegovine te je tekst Zakona usvojen u fazi drugog čitanja pred 
Predstavničkim domom Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine i upućen u daljnju proceduru pred Domom naroda. 

Osnovne izmjene Zakona u odnosu na važeći Zakon su 
obveznost članstva u programu osiguranja depozita za svaku 
banku koja je dobila dozvolu za rad, skraćivanje roka isplate na 
dvadeset radnih dana te proširenje mandata Agencije kroz 
sudjelovanje Fonda za osiguranje depozita u postupku 
restrukturiranja banaka članica u svrhu očuvanja financijske 
stabilnosti. 

Prateći usuglašenost općih spisa sa pozitivnim zakonskim 
propisima Upravni odbor je usvojio izmjene i dopune Pravilnika o 
radu. 
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Predstavnici Agencije su pravodobno odgovorili na obveze 
prilikom sačinjavanja Akcionog plana za realizaciju prioriteta iz 
Analitičkog izvješća Europskog povjerenstva u postupku 
dostavljanja odgovora na Upitnik Europskog povjerenstva. 

U rujnu 2019. godine navršilo se dvadeset godina od 
osnivanja Agencije te je tom prigodom održana Godišnja 
generalna skupština Europskog foruma osiguravatelja depozita i u 
tome okviru i Međunarodna konferencija o osiguranju depozita 
koja je ocijenjena uspješnom i na kojoj su razmijenjena najnovija 
iskustva i prakse iz ove oblasti. 

Upravni odbor je u svome radu razmatrao i izvješća u svrhu 
jačanja funkcije osiguranja depozita, adekvatnosti Fonda za 
osiguranje depozita, stanju ispunjenosti kriterija kod banaka koje 
su članice programa osiguranja depozita, analize mogućnosti 
povećanja iznosa osiguranog depozita, informacije o ostvarenju 
prihoda od investiranja, informaciju o stanju depozita kod 
osiguranih banaka i druge, te kontinuirano pratio realizaciju svojih 
zaključaka. 

Upravni odbor je usvojio Izvješće o radu Agencije za 2018. 
godinu koje je kao informacija upućeno Predsjedništvu Bosne i 
Hercegovine koje ga je primilo k znanju na svojoj sjednici u 
travnju 2019. godine. 

III. OSTVARIVANJE ZAKONSKIH OVLAŠTENJA 
AGENCIJE 
A) Funkcioniranje programa osiguranja depozita 

Sukladno odredbi čl. 6. Zakona obveza je banaka koje su 
dobile dozvolu za rad od mjerodavnih entitetskih agencija za 
bankarstvo da postanu banke članice programa osiguranja 
depozita, nakon što ispune kriterije za osiguranje depozita iz čl. 7. 
Zakona. 

U svome programu osiguranja na dan 31.12.2019. godine 
Agencija ima uključeno ukupno 23 banke članice. 

Sukladno i na temelju Zakona i Odluke o kriterijima za 
sudjelovanje banaka u programu osiguranja depozita Agencije za 
osiguranje depozita Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 71/05, 79/09 i 75/13), (u daljnjem tekstu: Odluka) Agencija je 
dužna kontinuirano nadgledati poslovanje banaka u pogledu 
ispunjenosti kriterija za članstvo, te se s tim u svezi prate dnevna, 
mjesečna i kvartalna izvješća kao i godišnja izvješća vanjskih 
revizora koji se dostavljaju Agenciji. 

Na temelju spomenutih izvješća u Agenciji se izrađuju 
kvartalne analize ispunjenosti kriterija kod banaka članica. 

Poslovanje banaka u 2019. godini karakterizira daljnju 
prilogodbu situaciji u kojoj političko-ekonomske prilike u Bosni i 
Hercegovini i svjetska ekonomska kriza utječu i na cjelokupni 
bankarski sustav BiH. Sa 31.12.2019. godine jedna banka članica 
je prema preliminarnim izvješćima iskazala gubitak u svom 
poslovanju u iznosu od cca KM 1,5 milijuna. Iako on nije nastao 
kao posljedica operativnih gubitaka banaka, nego iz razloga 
izdvajanja većih iznosa "rezervi" na NPL-ova kao odraza 
pogoršane gospodarstvene aktivnosti, slabljenja već lošeg 
standarda stanovništva, došlo je do smanjenja ukupnog broja 
zaposlenih, koji su s druge strane utjecali na pravodobnost povrata 
odobrenih kredita od komercijalnih banaka, kako pravnih, isto 
tako i fizičkih osoba. U istome razdoblju bankarski sektor iskazao 
je dobit u visini od cca KM 376 milijuna. 

Minimalan rast ekonomije u BiH ne daje mogućnost da se 
plasmani banaka uslijed viška likvidnih sredstava ostvare na 
zadovoljavajući način, te sredstva ulože u projekte koji će 
omogućiti značajniji ekonomski rast BiH. Banke posluju u 
okruženju u kojemu još uvijek visoka stopa likvidnosti u 
bankarskom sektoru utječe na profitabilnost (opreznije ulaganje 
sredstava u nove projekte). Očekivati je da će se u mjeri u kojoj se 
BiH bude više približavala Europskoj uniji sve više otvarati nove 

mogućnosti za ulaganja i razvitak svih segmenata te u krajnjoj 
liniji dovesti do porasta ulaganja kroz kreditiranje banaka. 

U izvještajnom razdoblju kod jednog broja banaka došlo je 
do narušavanja kriterija koje su dužne stalno održavati u 
propisanim granicama te je Agencija naložila takvim bankama da 
dostave sveobuhvatne poslovne planove kojim pojašnjavaju način 
na koji će premašiti nedostatak kriterija, prije svega profitabilnosti, 
bez ugrožavanja minimalnih zahtjeva za kapital (članak III.7 
Odluke). Na temelju svojih zakonskih ovlasti Agencija je izvršila 
ocjenu dostavljenih planova, te neke vratila na dopunu i 
kontinuirano pratila njihovu realizaciju. Na taj je način Agencija 
zadržala stalni nadzor nad bankama članicama i bila u svakom 
trenutku spremna na intervenciju. 

I pored teških uvjeta poslovanja u protekloj godini mora se 
istaći da su banke članice imale visok stupanj likvidnosti, da nije 
došlo do odljeva depozita već i do povećanja štednje građana. 

Tijekom 2019. godine nastavljene su redovite aktivnosti 
zaposlenih u pogledu vršenja kontrole izvješćivanja koje su banke 
sukladno Ugovoru o osiguranju depozita i Aneksu navedenog 
ugovora dužne sačinjavati i dostavljati Agenciji na mjesečnoj 
razini. 

Ovo je veoma bitna aktivnost u Agenciji, jer prije svega 
služi provjeri točnosti izvješća banaka, kako bi Agencija bila 
spremna u svakom trenutku izvršiti obvezu isplate osiguranih 
depozita, ukoliko se dogodi slučaj osiguranja. 

U Agenciji je kontinuirano vršena analiza mogućnosti 
povećanja iznosa osiguranog depozita i trenutačno je određen u 
visini od KM 50.000,00. 

B) Kretanje depozita u bankarskom sektoru Bosne i 
Hercegovine i bankama članicama programa osiguranja 
depozita 
1. Banke u Bosni i Hercegovini 

Sa 31.12.2019. godine ukupno 23 banke iz Bosne i 
Hercegovine se nalazi u programu osiguranja depozita. Sve banke 
koje posluju na teritoriji BiH (osim razvojnih banaka entiteta) 
ujedno su i članice programa osiguranja depozita. 

Kretanje broja banaka u BiH 
Banke 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 

1 2 3 4 5 5/4 5/2
Federacija BiH 29 15 15 15 100 52 

Republika Srpska 10 8 8 8 100 80 
Bosna i Hercegovina 39 23 23 23 100 59 

Državne 3 2 2 2 100 67 
Privremena uprava 3 0 0 0 - - 
Članice AOD BiH 10 23 23 23 100 230

2. Depoziti 

Ukupni depoziti imali su rast od 9,1% u 2019. godini. S 
obzirom na to da je za 2018. godinu zabilježen rast ukupnih 
depozita od 11,5% u odnosu na 2017. godinu, te da je za 2017. 
godinu rast ukupnih depozita iznosio 10,4% može se konstatirati 
da je rast ukupnih depozita bio značajan i u 2019. godini. Depoziti 
predstavljaju najznačajniji izvor financiranja banaka u BiH. U 
depozitnom potencijalu banaka u BiH, gledano sa stanovišta 
sektorske strukture i tijekom 2019. godine (dostupni podatci sa 30. 
09. 2019. godine), najviše je sudjelovanje depozita stanovništva. 
Drugi po visini i sudjelovanju sektorski izvor su depoziti privatnih 
poduzeća, dok su depoziti vlade i vladinih institucija kao treći 
sektorski izvor u bankama BiH bilježili rast tijekom 2019. godine. 
Depoziti javnih i državnih poduzeća su na četvrtom mjestu po 
visini sektorskih izvora. Depoziti bankarskih institucija 
(depozitnih sredstava matičnih grupacija) peti su sektorski izvor u 
bankama BiH. Financijska podrška grupacije je i dalje nazočna u 
bankama BiH, a najviše je koncentrirana u pet banaka (93% 
sudjelovanje u depozitima bankarskih institucija). Na ovaj način 
banke u većinskom stranom vlasništvu imaju osiguran priliv 
sredstava za financiranje od skupine čije su članice. Nebankarske 
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financijske institucije su šesti sektorski izvor u bankama BiH, dok 
su neprofitne organizacije na zadnjem mjestu u sektorskim 
izvorima depozita. 

3. Štednja 

Depoziti stanovništva imali su kontinuiran rast i tijekom 
2019. godine, tj. povećani su sa razine 12,3 milijardi KM koliko 
su iznosili na kraju 2018. godine na razinu od 13,4 milijarde KM 
sa 31.12.2019. godine (8,9%). Štednja građana, s sudjelovanjem 
od 51,9% u ukupnim depozitima (sudjelovanje u 2018. godini 
52%) i dalje je najveći izvor financiranja banaka u BiH. 

Stabilnost ukupnog bankarskog sustava kao i postojanje 
sustava osiguranja depozita čiji je osnovni cilj povećanje 
stabilnosti financijskog sektora i zaštita štediša, za rezultat su dali 
pozitivne trendove i kontinuiran rast u segmentu štednje u 
bankama BiH. 

Očuvanje i jačanje povjerenja građana u sigurnost i 
stabilnost bankarskog sustava u BiH je permanentan zadatak 
Agencije kao jamca isplate osiguranog depozita i prepoznali su je 
građani BiH. 

4. Kretanje depozitnih kategorija 

Agencija prikuplja od banaka članica podatke o depozitnim 
kategorijama na mjesečnoj razini sukladno Ugovoru i Aneksu 
Ugovora o osiguranju depozita. Kategorija "prikladni depoziti" 
bilježe rast u 2019. godini te su u odnosu na kraj 2018. godinu 
veći za 8,6%. 

Prikazani podatci u narednoj tablici na najbolji način 
oslikavaju stanje u bankarskom sustavu, gdje je sigurnost depozita 
vodeći motiv za daljnji rast štednje u bankama i njezino sve veće 
sudjelovanje u ukupnim depozitima. 
Pregled vrsta depozita                                 (u milijunima KM) 

Depoziti 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

Ukupni 4.055 21.290 23.731 25.890 109 638 
Štedni 1.565 11.484 12.340 13.437 109 859 

5. Koncentracija ukupnih i štednih depozita 

Sudjelovanje 5 najvećih banaka u bankarskom sektoru od 
55% na kategoriji "ukupni depoziti" i 58% na kategoriji "građani" 
ukazuje da je evidentno postojanje koncentracije "ukupnih 
depozita" i "štednje" u većim bankama, što je prikazano u donjoj 
tablici: 
Koncentracija ukupnih i štednih depozita        (u milijunima KM) 

  12/19
1 2 

 Ukupni depoziti (5 najvećih banaka) 14.152=55%
 Ukupni depoziti (ostalih 18 banaka) 11.738=45%
 Štedni depoziti (5 najvećih banaka) 7.840=58%
 Štedni depoziti (ostalih 18 banaka) 5.597=42%

6. Udio banaka članica u bankarskom sektoru 
Bosne i Hercegovine 

Ukupno 23 banke sa 31.12.2019. godine nalaze se u 
programu osiguranja depozita kod Agencije. 

Prema podatcima prikazanim u tablici 100% ukupnih 
depozita deponirano je u bankama članicama programa osiguranja 
depozita. 
Pregled udjela banka članica 
u ukupnim depozitima                             (u milijunima KM) 

Ukupni depoziti 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

BiH banke  4.055 21.290 23.731 25.890 109 638 
Banke članice  2.395 21.290 23.731 25.890 109 1.081 

Udio % 59,1 100 100 100     

Sudjelovanje banaka članica programa osiguranja u ukupnoj 
štednji građana u bankama u Bosni i Hercegovini iznosi 100% . 

Pregled udjela banka članica 
u štednim depozitima                               (u milijunima KM) 

Štednja 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

BiH banke  1.565 11.484 12.340 13.437 109 859 
Banke članice  1.128 11.484 12.340 13.437 109 1.191 

Udio % 72,1 100 100 100     

Banke članice u proteklim godinama (2002. – 2019. godina) 
uvijek su imale visok udio u prikupljanju depozita. Sa 31.12.2019. 
godine sve banke koje posluju na teritoriji BiH ujedno su i članice 
programa osiguranja depozita te je time pokrivenost, kako 
ukupnih depozita tako i štednih, u punom iznosu. Doprinos 
Agencije kao i primjena sheme osiguranja depozita u proteklih 18 
godina je značajna. Praćenje rada banaka članica, politika 
povećanja limita osiguranja zasnovana na analizama, ekonomska 
opravdanost poslovanja, pravodobno ukazivanje na nedostatke u 
poslovanju banaka članica... su samo neki od pokazatelja 
opravdanosti uspostavljanja sheme osiguranja depozita u BiH. 
Samim tim nedvojbeno je da Agencija čini veoma važnog 
sudionika u financijskom sustavu zemlje. 

Vezano za proces isplate osiguranih depozita u nastavku je 
tablični pregled: 

  Bobar banka a.d. 
Bijeljina 

- u stečaju - 

Banka Srpske a.d.  
Banja Luka 
- u stečaju -

Obveza 
Isplaćeno 
Naplaćeno 
Naplaćeno/Obveza (%) 
Naplaćeno/Isplaćeno (%)

86.838.176,95 
85.839.513,01 
83.000.000,00 

95,58 
96,69 

55.500.522,36 
54.455.442,79 
38.000.000,00 

68,47 
69.78 

Stalan rast štednje građana je dobar pokazatelj značaja 
postojanja Agencije. Očuvanje povjerenja deponenata je primarni 
cilj u poslovanju Agencije. Analiza stope premije i vrijednosti 
osiguranog depozita se obavlja kontinuirano (dva puta na 
godišnjoj razini) oslanjajući se na realne vrijednosti, kako sadašnje 
tako i očekivane. U izgradnji Fonda najvećim dijelom sudjeluje 
premija osiguranja koju uplaćuju banke članice. 

Dugoročna stabilnost bankarskog sektora je neophodna za 
razvitak cjelokupnog ekonomskog sustava zemlje, te je stoga i 
konzervativan pristup u poslovanju Agencije koja omogućava 
stvarno pokriće u slučaju isplate osiguranja, koje ne bi ugrozile 
uvedenu shemu osiguranja depozita, potrebna da bi se pojava 
negativnih efekata (gubitak stečenog povjerenja) svela na 
najmanju moguću mjeru. Odgovorno vođenje programa 
osiguranja depozita je ne samo glavni zadatak, nego i primarni cilj 
kako Upravnog odbora tako i menadžmenta Agencije, te su sve 
aktivnosti i poduzete mjere usmjerene u daljnjoj nadogradnji što 
kvalitetnijeg poslovanja. 

Očuvanje povjerenja deponenata u cjelokupan bankarski 
sustav BiH, očuvanje financijske stabilnosti, približavanje razini 
osiguranog depozita određenog Europskom direktivom, ali i razini 
osiguranog depozita u susjednim zemljama su osnovni ciljevi koji 
stoje pred Agencijom i u narednom razdoblju. 

C) Fond za osiguranje depozita 

Člankom 11. Zakona regulirana je obveza otvaranja računa 
Fonda kod Centralne banke Bosne i Hercegovine i deponiranje 
sredstava premije i doniranih sredstava. 

Inicijalna sredstva za uspostavljanje Fonda donirale su 
putem svojih agencija, vlade Sjedinjenih Američkih Država 
(USAID) i Republike Njemačke (KfW). 

Prema usvojenoj Politici investiranja sredstava, a sukladno 
Zakonu, sredstva Fonda se mogu investirati u vrijednosne papire 
sa fiksnim prihodom koje su izdale ili jamčile zemlje Europske 
unije, vladine agencije zemalja Europske unije, europske 
nadnacionalne agencije, kao i u vrijednosnice s fiksnim prihodom 
koje su izdale ili jamčile vlade ili vladine agencije Sjedinjenih 
Američkih Država. 
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Agencija može, također, ulagati kapital Fonda u 
vrijednosnice s fiksnim prihodom ili druge instrumente duga koje 
su izdale banke ili tvrtke Europske unije ili banke ili tvrtke sa 
sjedištem u Sjedinjenim Američkim Državama s najvišom 
ocjenom. Minimalna ocjena kvaliteta ovih banaka ili tvrtka je "A" 
ili "P1" ili bolja, ili ekvivalent sukladno ocjenama međunarodno 
priznate agencije za ocjenu obveznica. 

Agencija je imenovala Deutsche Asset Management 
International GmbH za investicijskog menadžera (Sporazum o 
upravljanju portfeljom) i daje mu upute u pisanoj formi da 
nadgleda i usmjerava investiciju i reinvesticiju sredstava koja se 
čuvaju na depo-računu kod Deutsche Bank AG u Frankfurtu. 

Asset manager jednom mjesečno dostavlja izvješće o 
investicijama, a kvartalno procjenu investicija, koja pokazuje 
likvidna sredstva, opis svakog pojedinačnog držanja vrijednosnice, 
njezinu ocjenu i tržišnu vrijednost. 

IV. FINANCIJSKO POSLOVANJE ZA RAZDOBLJE 
01. 01. - 31.12.2019. 

U izvještajnom razdoblju Agencija je ostvarila ukupan 
prihod od KM 6.377.811,00. 

Ukupni rashodi Agencije iznose KM 3.737.901,00. 
U izvještajnom razdoblju ostvarena je neto dobit (višak 

prihoda nad rashodima) u iznosu od KM 2.639.910,00, koja se 
sukladno Zakonu, odluci Upravnog odbora raspoređuje u Fond za 
osiguranje depozita. 

Agencija za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine je 
odlukom Upravnog odbora broj 01-1-01-1-252/5-18 od 
25.07.2018. godine imenovala kuću "Grant Thornton" d.o.o. 
Banja Luka za vanjskog revizora Agencije na razdoblje od tri 
godine. 

Izvješćem neovisnog revizora konstatirano je da financijsko 
izvješće fer i istinito po svim bitnim pitanjima prikazuju 
financijski položaj Agencije na dan 31.12.2019. godine sukladno 
Međunarodnim standardima financijskog izvješćivanja. 

 
 

На основу члана 18.4 и 18.5 став 2. Закона о осигурању 
депозита у банкама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 и 58/13) те члана 14. и 15. 
став 2. Статута Агенције ("Службени гласник БиХ", бр. 22/03, 
79/09 и 75/13), Управни одбор Агенције за осигурање 
депозита Босне и Херцсговинс доноси сљедећу 

ОДЛУКУ 
О УСВАЈАЊУ ИЗВЈЕШТАЈА О РАДУ 

I 
Усваја се Извјештај о раду Агенције за осигурање 

депозита Босне и Херцеговине за 2019. годину. 

II 
Извјештај о раду Агенције за осигурање депозита Босне 

и Херцеговине за 2019. годину доставиће се као информација 
Предсједништву Босне и Херцеговине и објавиће се у 
"Службеном гласнику БиХ". 

III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења. 
 

Број 01-1-01-1-79/3-20 
06. марта 2020. године 

Бањалука 

Предсједавајући 
Управног одбора 

Др Сенад Софтић, с. р.
 

ИЗВЈЕШТАЈ О РАДУ 
АГЕНЦИЈЕ ЗА ОСИГУРАЊЕ ДЕПОЗИТА БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2019. ГОДИНУ 

I - УВОД 

Агенција за осигурање депозита Босне и Херцеговине (у 
даљем тексту: Агенција) конституисана је у складу са 
Законом о обезбјеђивању депозита у банкама Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 20/02, 18/05, 
100/08, 75/09 и 58/13), (у даљем тексту: Закон). 

Агенција послује као самостално непрофитно правно 
лице с пуним овластима у складу са законом државе те је 
правни насљедник претходних ентитетских агенција за 
осигурање депозита. 

Основна дјелатност Агенције је обезбјеђивање 
прикладних депозита физичких и правних лица у банкама 
чланицама у складу са Законом. 

Агенција обезбјеђује све прикладне депозите физичких 
и правних лица у банкама чланицама у Босни и Херцеговини 
у висини коју одреди Управни одбор Агенције на основу 
својих законских овласти из чл. 18.4 став 1. тачка 11. 

Тренутно обезбјеђени депозит износи КМ 50.000,00. 
Обезбјеђивање депозита код ове Агенције је законска 

обавеза банака које испуњавају услове регулисане Законом 
(члан 6. и 7. Закона), а односе се на власништво, капитал 
банке, ликвидност, квалитет активе, управљање банком, 
профитабилност, тржишни ризик, рачуноводствене стандарде 
те резерве у односу на потенцијалне губитке. 

Основни циљеви рада Агенције су заштита депонената - 
физичких и правних лица, враћање повјерења грађана у 
банкарски систем, што значи да би Агенција за случај 
ликвидације неке од банака чланица исплаћивала обезбјеђене 
депозите депонената, па самим тим очување финансијске 
стабилности у Босни и Херцеговини. 

II - АКТИВНОСТИ УПРАВНОГ ОДБОРА 

Управни одбор Агенције је у складу са чл. 18.1 Закона о 
обезбјеђивању депозита у банкама Босне и Херцеговине 
једини орган управљања Агенцијом и своју законску улогу 
остварује кроз надлежности из члана 18.4 Закона. 

Управни одбор се обавезно састаје најмање једном у три 
мјесеца према члану 18.3 Закона. 

Управни одбор Агенције је у извјештајном периоду 
одржао шест сједница. 

Усвојено је више одлука којима је усвојен Извјештај о 
пословању Агенције за првих шест мјесеци, Финансијски 
план за 2020. годину, донешена Одлука о висини стопе 
премије осигурања за 2020. годину, Одлука о висини 
чланарине за 2020. годину и Програм рада за 2020. годину. 

И у 2019. години, а пратећи могућност повећања износа 
обезбјеђеног депозита, остала је на снази Одлука Управног 
одбора којим је износ обезбјеђеног депозита утврђен у 
висини од КМ 50.000,00 по депоненту по банци чланици, и 
одређен је реално у складу са капацитетима Фонда те се тиме 
истовремено постиже даље јачање повјерења у банкарски 
сектор. 

Истовремено, Управни одбор је о погледу висине стопе 
премије осигурања усвојио одлуку да се утврди у висини од 
0,26%. Довољна капитализoваност Фонда за обезбјеђење 
депозита, покривеност броја депонената и депозита су 
омогућиле доношење ове одлуке те с тиме одржава повјерење 
и стабилност банкарског сектора. 
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Континуирана активност праћења остварења прихода од 
инвестирања је настављена кроз редовно извјештавање 
Управног одбора, расправу и доношење одговарајућих 
закључака све у циљу побољшања остварења те врсте 
прихода. Тако је својом одлуком Управни одбор усвојио 
годишњи извјештај о раду Инвестиционог комитета и 
разматрао актуелност и усклађеност инвестиционих аката. 

Све активности по овом питању биле су усмјерене на 
приоритетне циљеве безбједност инвестирања и ликвидност 
Фонда. 

Управни одбор је у оквиру своје надлежности разматрао 
и усвојио извјештај спољног ревизора Агенције - ревизорске 
куће Grant Thornton д.о.о. Бања Лука. 

У децембру 2019. године настављене су активности на 
усвајању новог Закона о обезбјеђивању депозита у банкама 
Босне и Херцеговине те је текст Закона усвојен у фази другог 
читања пред Представничким домом Парламентарне 
скупштине Босне и Херцеговине и упућен у даљу процедуру 
пред Домом народа. 

Основне измјене Закона у односу на важећи Закон су 
обавезност чланства у програму обезбјеђивања депозита за 
сваку банку која је добила дозволу за рад, скраћивање рока 
исплате на двадесет радних дана те проширење мандата 
Агенције кроз учешће Фонда за обезбјеђивање депозита у 
поступку реструктурисања банака чланица у сврху очувања 
финансијске стабилности. 

Пратећи усклађеност општих аката са позитивним 
законским прописима Управни одбор је усвојио измјене и 
допуне Правилника о раду. 

Представници Агенције су благовремено одговорили на 
обавезе приликом сачињавања Акционог плана за 
реализацију приоритета из Аналитичког извјештаја Европске 
комисије у поступку достављања одговора на Упитник 
Европске комисије. 

У септембру 2019. године навршило се двадесет година 
од оснивања Агенције те је тим поводом одржана Годишња 
генерална скупштина Европског форума обезбјеђивача 
депозита и у том оквиру и Међународна конференција о 
обезбјеђивању депозита која је оцијењена успјешном и на 
којој су размијењена најновија искуства и праксе из ове 
области. 

Управни одбор је у свом раду разматрао и извјештаје у 
сврху јачања функције обезбјеђења депозита, адекватности 
Фонда за обезбјеђивање депозита, стању испуњености 
критеријума код банака које су чланице програма 
обезбјеђивања депозита, анализе могућности повећања 
износа обезбјеђеног депозита, информације о остварењу 
прихода од инвестирања, информацију о стању депозита код 
обезбјеђених банака и друге, те континуирано пратио 
реализацију својих закључака. 

Управни одбор је усвојио Извјештај о раду Агенције за 
2018. годину који је као информација упућен Предсједништву 
Босне и Херцеговине које га је примило к знању на својој 
сједници у априлу 2019. године. 

III - ОСТВАРИВАЊЕ ЗАКОНСКИХ ОВЛАШТЕЊА 
АГЕНЦИЈЕ 
A) Функционисање програма обезбјеђивања депозита 

У складу са одредбом чл. 6. Закона обавеза је банака 
које су добиле дозволу за рад од надлежних ентитетских 
агенција за банкарство да постану банке чланице програма 
обезбјеђивања депозита, након што испуне критеријуме за 
обезбјеђивање депозита из чл. 7. Закона. 

У свом програму ообезбјеђивања на дан 31.12.2019. 
године Агенција има укључено укупно 23 банке чланице. 

У складу и на основу Закона и Одлуке о критеријумима 
за учешће банака у програму обезбјеђивања депозита 
Агенције за осигурање депозита Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 71/05, 79/09 и 75/13), (у даљем 
тексту: Одлука) Агенција је дужна да континуирано надгледа 
пословање банака у погледу испуњености критеријума за 
чланство, те се с тим у вези прате дневни, мјесечни и 
квартални извјештаји као и годишњи извјештаји спољних 
ревизора који се достављају Агенцији. 

На основу поменутих извјештаја у Агенцији се израђују 
кварталне анализе испуњености критеријума код банака 
чланица. 

Пословање банака у 2019. години карактерише даље 
прилагођавање ситуацији у којој политичко-економске 
прилике у Босни и Херцеговини и свјетска економска криза 
утичу и на цјелокупни банкарски систем БиХ. Са 31.12.2019. 
године једна банка чланица је према прелиминарним 
извјештајима исказала губитак у свом пословању у износу од 
cca КМ 1,5 милиона. Иако он није настао као посљедица 
оперативних губитака банака, него из разлога издвајања 
већих износа "резерви" на НПЛ-ова као одраза погоршане 
привредне активности, слабљења већ лошег стандарда 
становништва, дошло је до смањења укупног броја 
запослених, који су с друге стране утицали на благовременост 
поврата одобрених кредита од комерцијалних банака, како 
правних, исто тако и физичких лица. У истом периоду 
банкарски сектор исказао је добит у висини од cca КМ 376 
милиона. 

Минималан раст економије у БиХ не даје могућност да 
се пласмани банака усљед вишка ликвидних средстава 
остваре на задовољавајући начин, те средства уложе у 
пројекте који ће омогућити значајнији економски раст БиХ. 
Банке послују у окружењу у којем још увијек висока стопа 
ликвидности у банкарском сектору утиче на профитабилност 
(опрезније улагање средстава у нове пројекте). Очекивати је 
да ће се у мјери у којој се БиХ буде више приближавала 
Европској унији све више отварати нове могућности за 
улагања и развој свих сегмената те у крајњој линији довести 
до пораста улагања кроз кредитовање банака. 

У извјештајном периоду код једног броја банака дошло 
је до нарушавања критеријума које су дужне стално 
одржавати у прописаним границама те је Агенција наредила 
таквим банкама да доставе свеобухватне пословне планове 
којим појашњавају начин на који ће превазићи недостатак 
критеријума, прије свега профитабилности, без угрожавања 
минималних захтјева за капитал (члан III.7 Одлуке). На 
основу својих законских овласти Агенција је извршила оцјену 
достављених планова, те неке вратила на допуну и 
континуирано пратила њихову реализацију. На тај је начин 
Агенција задржала стални надзор над банкама чланицама и 
била у сваком моменту спремна на интервенцију. 

И поред тешких услова пословања у протеклој години 
мора да се истакне да су банке чланице имале висок степен 
ликвидности, да није дошло до одлива депозита већ и до 
повећања штедње грађана. 

У току 2019. године настављене су редовне активности 
запослених у погледу вршења контроле извјештавања које су 
банке у складу са Уговором о обезбјеђивању депозита и 
Анексом наведеног уговора дужне сачињавати и достављати 
Агенцији на мјесечном нивоу. 

Ово је веома битна активност у Агенцији, јер прије свега 
служи провјери тачности извјештаја банака, како би Агенција 
била спремна у сваком моменту извршити обавезу исплате 
обезбјеђених депозита, уколико се деси случај обезбјеђивања. 
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У Агенцији је континуирано вршена анализа 
могућности повећања износа обезбјеђеног депозита и 
тренутно је одређен у висини од КМ 50.000,00. 

Б) Кретање депозита у банкарском сектору 
Босне и Херцеговине и банкама чланицама програма 
обезбјеђивања депозита 
1. Банке у Босни и Херцеговини 

Са 31.12.2019. године укупно 23 банке из Босне и 
Херцеговине се налази у програму обезбјеђивања депозита. 
Све банке које послују на територији БиХ (сем развојних 
банака ентитета) уједно су и чланице програма обезбјеђивања 
депозита. 
Кретање броја банака у БиХ 

Банке 12/02 12/17 12/18 12/19 Индекс 
1 2 3 4 5 5/4 5/2

Федерација БиХ 29 15 15 15 100 52
Република Српска 10 8 8 8 100 80

Босна и Херцеговина 39 23 23 23 100 59
Државне 3 2 2 2 100 67

Привремена управа 3 0 0 0 - - 
Чланице АОД БиХ 10 23 23 23 100 230

2. Депозити 

Укупни депозити имали су раст од 9,1% у 2019. 
години. С обзиром на то да је за 2018. годину забиљежен раст 
укупних депозита од 11,5% у односу на 2017. годину, те да је 
за 2017. годину раст укупних депозита износио 10,4% може 
да се констатује да је раст укупних депозита био значајан и у 
2019. години. Депозити представљају најзначајнији извор 
финансирања банака у БиХ. У депозитном потенцијалу 
банака у БиХ, гледано са становишта секторске структуре и 
током 2019. године (доступни подаци са 30.09.2019. године), 
највише је учешће депозита становништва. Други по висини 
и учешћу секторски извор су депозити приватних предузећа, 
док су депозити владе и владиних институција као трећи 
секторски извор у банкама БиХ биљежили раст током 2019. 
године. Депозити јавних и државних предузећа су на 
четвртом мјесту по висини секторских извора. Депозити 
банкарских институција (депозитних средстава матичних 
групација) пети су секторски извор у банкама БиХ. 
Финансијска подршка групације је и даље присутна у 
банкама БиХ, а највише је концентрована у пет банака (93% 
учешће у депозитима банкарских институција). На овај начин 
банке у већинском страном власништву имају обезбјеђен 
прилив средстава за финансирање од групе чије су чланице. 
Небанкарске финансијске институције су шести секторски 
извор у банкама БиХ, док су непрофитне организације на 
задњем мјесту у секторским изворима депозита. 

3. Штедња 

Депозити становништва имали су континуиран раст и 
током 2019. године, тј. повећани су са нивоа 12,3 милијарди 
КМ колико су износили на крају 2018. године на ниво од 13,4 
милијарде КМ са 31.12.2019. године (8,9%). Штедња грађана, 
с учешћем од 51,9% у укупним депозитима (учешће у 2018. 
години 52%) и даље је највећи извор финансирања банака у 
БиХ. 

Стабилност укупног банкарског система као и 
постојање система обезбјеђивања депозита чији је основни 
циљ повећање стабилности финансијског сектора и заштита 
штедиша, за резултат су дали позитивне трендове и 
континуиран раст у сегменту штедње у банкама БиХ. 

Очување и јачање повјерења грађана у безбједност и 
стабилност банкарског система у БиХ је перманентан задатак 
Агенције као гаранта исплате обезбјеђеног депозита и 
препознали су је грађани БиХ. 

4. Кретање депозитних категорија 

Агенција прикупља од банака чланица податке о 
депозитним категоријама на мјесечном нивоу у складу са 
Уговором и Анексом Уговора о обезбјеђивању депозита. 
Категорија "прикладни депозити" биљеже раст у 2019. години 
те су у односу на крај 2018. годину већи за 8,6%. 

Приказани подаци у наредној табели на најбољи начин 
осликавају стање у банкарском систему, гдје је безбједност 
депозита водећи мотив за даљи раст штедње у банкама и 
њено све веће учешће у укупним депозитима 
Преглед врста депозита                           (у милионима КМ) 

Депозити 12/02 12/17 12/18 12/19 Индекс 
1 2 3 4 5 5/4 5/2

Укупни 4.055 21.290 23.731 25.890 109 638
Штедни 1.565 11.484 12.340 13.437 109 859

5. Концентрација укупних и штедних депозита 

Учешће 5 највећих банака у банкарском сектору од 55% 
на категорији "укупни депозити" и 58% на категорији 
"грађани" указује да је евидентно постојање концентрације 
"укупних депозита" и "штедње" у већим банкама, што је 
приказано у доњој табели: 
Концентрација укупних 
и штедних депозита                               (у милионима КМ) 

  12/19
1 2 

Укупни депозити (5 највећих банака) 14.152=55%
Укупни депозити (осталих 18 банака) 11.738=45%
Штедни депозити (5 највећих банака) 7.840=58%
Штедни депозити (осталих 18 банака) 5.597=42%

6. Удио банака чланица у банкарском сектору 
Босне и Херцеговине 

Укупно 23 банке са 31.12.2019. године налазе се у 
програму обезбјеђивања депозита код Агенције. 

Према подацима приказаним у табели 100% укупних 
депозита депоновано је у банкама чланицама програма 
ообезбјеђивања депозита. 
Преглед удјела банка чланица 
у укупним депозитима                           (у милионима КМ) 

Укупни депозити 12/02 12/17 12/18 12/19 Индекс 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

БиХ банке 4.055 21.290 23.731 25.890 109 638 
Банке чланице 2.395 21.290 23.731 25.890 109 1.081 

Удио % 59,1 100 100 100     

Учешће банака чланица програма обезбјеђивања у 
укупној штедњи грађана у банкама у Босни и Херцеговини 
износи 100% . 
Преглед удјела банка чланица 
у штедним депозитима                           (у милионима КМ) 

Штедња 12/02 12/17 12/18 12/19 Индекс 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

БиХ банке 1.565 11.484 12.340 13.437 109 859 
Банке чланице 1.128 11.484 12.340 13.437 109 1.191 

Удио % 72,1 100 100 100     

Банке чланице у протеклим годинама (2002. - 2019. 
година) увијек су имале висок удио у прикупљању депозита. 
Са 31.12.2019. године све банке које послују на територији 
БиХ уједно су и чланице програма обезбјеђивања депозита те 
је тиме покривеност, како укупних депозита тако и штедних, 
у пуном износу. Допринос Агенције као и примјена шеме 
обезбјеђивања депозита у протеклих 18 година је значајна. 
Праћење рада банака чланица, политика повећања лимита 
обезбјеђивања заснована на анализама, економска 
оправданост пословања, правовремено указивање на 
недостатке у пословању банака чланица... су само неки од 
показалаца оправданости успостављања шеме обезбјеђивања 
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депозита у БиХ. Самим тим недвосмислено је да Агенција 
чини веома важног учесника у финансијском систему земље. 

Везано за процес исплате обезбјеђених депозита у 
наставку је табеларни преглед: 

  Бобар банка а.д. 
Бијељина 

- у стечају - 

Банка Српске а.д. 
Бања Лука 
- у стечају -

Обавеза 
Исплаћено 
Наплаћено 
Наплаћено/Обавеза (%) 
Наплаћено/Исплаћено (%) 

86.838.176,95 
85.839.513,01 
83.000.000,00 

95,58 
96,69 

55.500.522,36 
54.455.442,79 
38.000.000,00 

68,47 
69.78 

Сталан раст штедње грађана је добар показалац значаја 
постојања Агенције. Очување повјерења депонената је 
примарни циљ у пословању Агенције. Анализа стопе премије 
и вриједности обезбјеђеног депозита се обавља континуирано 
(два пута на годишњем нивоу) ослањајући се на реалне 
вриједности, како садашње тако и очекиване. У изградњи 
Фонда највећим дијелом учествује премија осигурања коју 
уплаћују банке чланице. 

Дугорочна стабилност банкарског сектора је неопходна 
за развој цјелокупног економског система земље, те је стога и 
конзервативан приступ у пословању Агенције која омогућава 
стварно покриће у случају исплате осигурања, које не би 
угрозиле уведену шему обезбјеђивања депозита, потребна да 
би се појава негативних ефеката (губитак стеченог повјерења) 
свела на најмању могућу мјеру. Одговорно вођење програма 
обезбјеђивања депозита је не само главни задатак, него и 
примарни циљ како Управног одбора тако и менаџмента 
Агенције, те су све активности и предузете мјере усмјерене у 
даљој надоградњи што квалитетнијег пословања. 

Очување повјерења депонената у цјелокупан банкарски 
систем БиХ, очување финансијске стабилности, 
приближавање нивоу обезбјеђеног депозита одређеног 
Европском директивом, али и нивоу обезбјеђеног депозита у 
комшијским земљама су основни циљеви који стоје пред 
Агенцијом и у наредном периоду. 

Ц) Фонд за обезбјеђивање депозита 

Чланом 11. Закона регулисана је обавеза отварања 
рачуна Фонда код Централне банке Босне и Херцеговине и 
депоновање средстава премије и донираних средстава. 

Иницијална средства за успостављање Фонда донирале 
су путем својих агенција, владе Сједињених Америчких 
Држава (USAID) и Републике Њемачке (KfW). 

Према усвојеној Политици инвестирања средстава, а у 
складу са Законом, средства Фонда се могу да инвестирају у 
вриједносне папире са фиксним приходом које су издале или 
гарантовале земље Европске уније, владине агенције земаља 
Европске уније, европске наднационалне агенције, као и у 
вриједноснице с фиксним приходом које су издале или 
гарантовале владе или владине агенције Сједињених 
Америчких Држава. 

Агенција може да, такође, улаже капитал Фонда у 
вриједноснице с фиксним приходом или друге инструменте 
дуга које су издале банке или компаније Европске уније или 
банке или компаније са сједиштем у Сједињеним Америчким 
Државама с највишом оцјеном. Минимална оцјена квалитета 
ових банака или компанија је "А" или "П1" или боља, или 
еквивалент у складу с оцјенама међународно признате 
агенције за оцјену обавезница. 

Агенција је именовала Deutsche Asset Management 
International GmbH за инвестицијског менаџера (Споразум о 
управљању портфељом) и даје му упутства у писаној форми 
да надгледа и усмјерава инвестицију и реинвестицију 
средстава која се чувају на депо рачуну код Deutsche Bank AG 
у Франкфурту. 

Asset мeнаџер једном мјесечно доставља извјештај о 
инвестицијама, а квартално процјену инвестиција, која 
показује ликвидна средства, опис сваког појединачног 
држања вриједноснице, њену оцјену и тржишну вриједност. 

IV - ФИНАНСИЈСКО ПОСЛОВАЊЕ ЗА ПЕРИОД 
01.01. - 31.12.2019. 

У извјештајном периоду Агенција је остварила укупан 
приход од КМ 6.377.811,00. 

Укупни расходи Агенције износе КМ 3.737.901,00. 
У извјештајном периоду остварена је нето добит (вишак 

прихода над расходима) у износу од КМ 2.639.910,00, која се 
у складу са Законом, одлуком Управног одбора распоређује у 
Фонд за обезбјеђивање депозита. 

Агенција за осигурање депозита Босне и Херцеговине је 
одлуком Управног одбора број 01-1-01-1-252/5-18 од 
25.07.2018. године именовала кућу "Grant Thornton" д.о.о. 
Бања Лука за спољног ревизора Агенције на период од три 
године. 

Извјештајем независног ревизора констатовано је да 
финансијски извјештаји фер и истинито по свим битним 
питањима приказују финансијски положај Агенције на дан 
31.12.2019. године у складу са Међународним стандардима 
финансијског извјештавања. 

 
 

Na osnovi člana 18.4 i 18.5 stav 2. Zakona o osiguranju 
depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 i 58/13) te člana 14. i 15. 
stav 2. Statuta Agencije ("Službeni glasnik BiH", br. 22/03, 79/09 
i 75/13), Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita Bosne i 
Hercegovine donosi sljedeću 

ODLUKU 
O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O RADU 

l 
Usvaja se Izvještaj o radu Agencije za osiguranje depozita 

Bosne i Hercegovine za 2019. godinu. 

II 
Izvještaj o radu Agencije za osiguranje depozita Bosne i 

Hercegovine za 2019. godinu dostavit će se kao informacija 
Predsjedništvu Bosne i Hercegovine i objavit će se u "Službenom 
glasniku BiH". 

III 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

Broj 01-1-01-1-79/3-20 
06. marta 2020. godine 

Banja Luka

Predsjedavajući 
Upravnog odbora 

Dr. Senad Softić, s. r.
 

IZVJEŠTAJ O RADU 
AGENCIJE ZA OSIGURANJE DEPOZITA 

BOSNE I HERCEGOVINE ZA 2019. GODINU 

I. UVOD 

Agencija za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Agencija) konstituirana je u skladu sa Zakonom o 
osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 i 58/13), (u daljnjem 
tekstu: Zakon). 

Agencija posluje kao samostalno neprofitno pravno lice s 
punim ovlastima u skladu sa zakonom države te je pravni 
nasljednik prethodnih entitetskih agencija za osiguranje depozita. 

Osnovna djelatnost Agencije je osiguranje prikladnih 
depozita fizičkih i pravnih lica u bankama članicama u skladu sa 
Zakonom. 
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Agencija osigurava sve prikladne depozite fizičkih i pravnih 
lica u bankama članicama u Bosni i Hercegovini u visini koju 
odredi Upravni odbor Agencije na osnovi svojih zakonskih ovlasti 
iz čl. 18.4 stav 1. tačka 11. 

Trenutno osigurani depozit iznosi KM 50.000,00. 
Osiguranje depozita kod ove Agencije je zakonska obaveza 

banaka koje ispunjavaju uvjete regulirane Zakonom (član 6. i 7. 
Zakona), a odnose se na vlasništvo, kapital banke, likvidnost, 
kvalitet aktive, upravljanje bankom, profitabilnost, tržišni rizik, 
računovodstvene standarde te rezerve u odnosu na potencijalne 
gubitke. 

Osnovni ciljevi rada Agencije su zaštita deponenata - 
fizičkih i pravnih lica, vraćanje povjerenja građana u bankarski 
sistem, što znači da bi Agencija za slučaj likvidacije neke od 
banaka članica isplaćivala osigurane depozite deponenata, pa 
samim tim očuvanje finansijske stabilnosti u Bosni i Hercegovini. 

II. AKTIVNOSTI UPRAVNOG ODBORA 

Upravni odbor Agencije je u skladu sa čl. 18.1 Zakona o 
osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine jedini organ 
upravljanja Agencijom i svoju zakonsku ulogu ostvaruje kroz 
nadležnosti iz člana 18.4 Zakona. 

Upravni odbor se obavezno sastaje najmanje jednom u tri 
mjeseca prema članu 18.3 Zakona. 

Upravni odbor Agencije je u izvještajnom periodu održao 
šest sjednica. 

Usvojeno je više odluka kojima je usvojen Izvještaj o 
poslovanju Agencije za prvih šest mjeseci, Finansijski plan za 
2020. godinu, donesena Odluka o visini stope premije osiguranja 
za 2020. godinu, Odluka o visini članarine za 2020. godinu i 
Program rada za 2020. godinu. 

I u 2019. godini, a prateći mogućnost povećanja iznosa 
osiguranog depozita, ostala je na snazi Odluka Upravnog odbora 
kojim je iznos osiguranog depozita utvrđen u visini od KM 
50.000,00 po deponentu po banci članici, i određen je realno u 
skladu sa kapacitetima Fonda te se time istovremeno postiže 
daljnje jačanje povjerenja u bankarski sektor. 

Istovremeno, Upravni odbor je o pogledu visine stope 
premije osiguranja usvojio odluku da se utvrdi u visini od 0,26%. 
Dovoljna kapitaliziranost Fonda za osiguranje depozita, 
pokrivenost broja deponenata i depozita su omogućile donošenje 
ove odluke te s time održava povjerenje i stabilnost bankarskog 
sektora. 

Kontinuirana aktivnost praćenja ostvarenja prihoda od 
investiranja je nastavljena kroz redovno izvještavanje Upravnog 
odbora, raspravu i donošenje odgovarajućih zaključaka sve u cilju 
poboljšanja ostvarenja te vrste prihoda. Tako je svojom odlukom 
Upravni odbor usvojio godišnji izvještaj o radu Investicionog 
komiteta i razmatrao aktuelnost i usklađenost investicionih akata. 

Sve aktivnosti po ovom pitanju bile su usmjerene na 
prioritetne ciljeve sigurnost investiranja i likvidnost Fonda. 

Upravni odbor je u okviru svoje nadležnosti razmatrao i 
usvojio izvještaj vanjskog revizora Agencije - revizorske kuće 
Grant Thornton d.o.o. Banja Luka. 

U decembru 2019. godine nastavljene su aktivnosti na 
usvajanju novog Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i 
Hercegovine te je tekst Zakona usvojen u fazi drugog čitanja pred 
Predstavničkim domom Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine i upućen u daljnju proceduru pred Domom naroda. 

Osnovne izmjene Zakona u odnosu na važeći Zakon su 
obaveznost članstva u programu osiguranja depozita za svaku 
banku koja je dobila dozvolu za rad, skraćivanje roka isplate na 
dvadeset radnih dana te proširenje mandata Agencije kroz učešće 
Fonda za osiguranje depozita u postupku restrukturiranja banaka 
članica u svrhu očuvanja finansijske stabilnosti. 

Prateći usklađenost općih akata sa pozitivnim zakonskim 
propisima Upravni odbor je usvojio izmjene i dopune Pravilnika o 
radu. 

Predstavnici Agencije su blagovremeno odgovorili na 
obaveze prilikom sačinjavanja Akcionog plana za realizaciju 
prioriteta iz Analitičkog izvještaja Evropske komisije u postupku 
dostavljanja odgovora na Upitnik Evropske komisije. 

U septembru 2019. godine navršilo se dvadeset godina od 
osnivanja Agencije te je tim povodom održana Godišnja generalna 
skupština Evropskog foruma osiguravatelja depozita i u tom 
okviru i Međunarodna konferencija o osiguranju depozita koja je 
ocijenjena uspješnom i na kojoj su razmijenjena najnovija iskustva 
i prakse iz ove oblasti. 

Upravni odbor je u svom radu razmatrao i izvještaje u svrhu 
jačanja funkcije osiguranja depozita, adekvatnosti Fonda za 
osiguranje depozita, stanju ispunjenosti kriterija kod banaka koje 
su članice programa osiguranja depozita, analize mogućnosti 
povećanja iznosa osiguranog depozita, informacije o ostvarenju 
prihoda od investiranja, informaciju o stanju depozita kod 
osiguranih banaka i druge, te kontinuirano pratio realizaciju svojih 
zaključaka. 

Upravni odbor je usvojio Izvještaj o radu Agencije za 2018. 
godinu koji je kao informacija upućen Predsjedništvu Bosne i 
Hercegovine koje ga je primilo k znanju na svojoj sjednici u aprilu 
2019. godine. 

III. OSTVARIVANJE ZAKONSKIH OVLAŠTENJA 
AGENCIJE 
A) Funkcioniranje programa osiguranja depozita 

U skladu sa odredbom čl. 6. Zakona obaveza je banaka koje 
su dobile dozvolu za rad od nadležnih entitetskih agencija za 
bankarstvo da postanu banke članice programa osiguranja 
depozita, nakon što ispune kriterije za osiguranje depozita iz čl. 7. 
Zakona. 

U svom programu osiguranja na dan 31.12.2019. godine 
Agencija ima uključeno ukupno 23 banke članice. 

U skladu i na osnovi Zakona i Odluke o kriterijima za učešće 
banaka u programu osiguranja depozita Agencije za osiguranje 
depozita Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 71/05, 
79/09 i 75/13), (u daljnjem tekstu: Odluka) Agencija je dužna 
kontinuirano nadgledati poslovanje banaka u pogledu ispunjenosti 
kriterija za članstvo, te se s tim u vezi prate dnevni, mjesečni i 
kvartalni izvještaji kao i godišnji izvještaji vanjskih revizora koji 
se dostavljaju Agenciji. 

Na osnovi spomenutih izvještaja u Agenciji se izrađuju 
kvartalne analize ispunjenosti kriterija kod banaka članica. 

Poslovanje banaka u 2019. godini karakterizira daljnje 
prilagođavanje situaciji u kojoj političko-ekonomske prilike u 
Bosni i Hercegovini i svjetska ekonomska kriza utječu i na 
cjelokupni bankarski sistem BiH. Sa 31.12.2019. godine jedna 
banka članica je prema preliminarnim izvještajima iskazala 
gubitak u svom poslovanju u iznosu od cca KM 1,5 miliona. Iako 
on nije nastao kao posljedica operativnih gubitaka banaka, nego iz 
razloga izdvajanja većih iznosa "rezervi" na NPL-ova kao odraza 
pogoršane privredne aktivnosti, slabljenja već lošeg standarda 
stanovništva, došlo je do smanjenja ukupnog broja zaposlenih, 
koji su s druge strane utjecali na blagovremenost povrata 
odobrenih kredita od komercijalnih banaka, kako pravnih, isto 
tako i fizičkih lica. U istom periodu bankarski sektor iskazao je 
dobit u visini od cca KM 376 miliona. 

Minimalan rast ekonomije u BiH ne daje mogućnost da se 
plasmani banaka usljed viška likvidnih sredstava ostvare na 
zadovoljavajući način, te sredstva ulože u projekte koji će 
omogućiti značajniji ekonomski rast BiH. Banke posluju u 
okruženju u kojem još uvijek visoka stopa likvidnosti u 
bankarskom sektoru utječe na profitabilnost (opreznije ulaganje 
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sredstava u nove projekte). Očekivati je da će se u mjeri u kojoj se 
BiH bude više približavala Evropskoj uniji sve više otvarati nove 
mogućnosti za ulaganja i razvoj svih segmenata te u krajnjoj liniji 
dovesti do porasta ulaganja kroz kreditiranje banaka. 

U izvještajnom periodu kod jednog broja banaka došlo je do 
narušavanja kriterija koje su dužne stalno održavati u propisanim 
granicama te je Agencija naložila takvim bankama da dostave 
sveobuhvatne poslovne planove kojim pojašnjavaju način na koji 
će prevazići nedostatak kriterija, prije svega profitabilnosti, bez 
ugrožavanja minimalnih zahtjeva za kapital (član III.7 Odluke). 
Na osnovi svojih zakonskih ovlasti Agencija je izvršila ocjenu 
dostavljenih planova, te neke vratila na dopunu i kontinuirano 
pratila njihovu realizaciju. Na taj je način Agencija zadržala stalni 
nadzor nad bankama članicama i bila u svakom momentu spremna 
na intervenciju. 

I pored teških uvjeta poslovanja u protekloj godini mora se 
istaći da su banke članice imale visok stepen likvidnosti, da nije 
došlo do odliva depozita već i do povećanja štednje građana. 

U toku 2019. godine nastavljene su redovne aktivnosti 
zaposlenih u pogledu vršenja kontrole izvještavanja koje su banke 
u skladu sa Ugovorom o osiguranju depozita i Aneksom 
navedenog ugovora dužne sačinjavati i dostavljati Agenciji na 
mjesečnom nivou. 

Ovo je veoma bitna aktivnost u Agenciji, jer prije svega 
služi provjeri tačnosti izvještaja banaka, kako bi Agencija bila 
spremna u svakom momentu izvršiti obavezu isplate osiguranih 
depozita, ukoliko se desi slučaj osiguranja. 

U Agenciji je kontinuirano vršena analiza mogućnosti 
povećanja iznosa osiguranog depozita i trenutno je određen u 
visini od KM 50.000,00. 

B) Kretanje depozita u bankarskom sektoru  
Bosne i Hercegovine i bankama članicama programa 
osiguranja depozita 
1. Banke u Bosni i Hercegovini 

Sa 31.12.2019. godine ukupno 23 banke iz Bosne i 
Hercegovine se nalazi u programu osiguranja depozita. Sve banke 
koje posluju na teritoriji BiH (sem razvojnih banaka entiteta) 
ujedno su i članice programa osiguranja depozita. 
Kretanje broja banaka u BiH 

Banke 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 
1 2 3 4 5 5/4 5/2

Federacija BiH 29 15 15 15 100 52
Republika Srpska 10 8 8 8 100 80

Bosna i Hercegovina 39 23 23 23 100 59
Državne 3 2 2 2 100 67

Privremena uprava 3 0 0 0 - - 
Članice AOD BiH 10 23 23 23 100 230

2. Depoziti 

Ukupni depoziti imali su rast od 9,1% u 2019. godini. S 
obzirom na to da je za 2018. godinu zabilježen rast ukupnih 
depozita od 11,5% u odnosu na 2017. godinu, te da je za 2017. 
godinu rast ukupnih depozita iznosio 10,4% može se konstatirati 
da je rast ukupnih depozita bio značajan i u 2019. godini. Depoziti 
predstavljaju najznačajniji izvor finansiranja banaka u BiH. U 
depozitnom potencijalu banaka u BiH, gledano sa stanovišta 
sektorske strukture i tokom 2019. godine (dostupni podaci sa 30. 
09. 2019. godine), najviše je učešće depozita stanovništva. Drugi 
po visini i učešću sektorski izvor su depoziti privatnih poduzeća, 
dok su depoziti vlade i vladinih institucija kao treći sektorski izvor 
u bankama BiH bilježili rast tokom 2019. godine. Depoziti javnih i 
državnih poduzeća su na četvrtom mjestu po visini sektorskih 
izvora. Depoziti bankarskih institucija (depozitnih sredstava 
matičnih grupacija) peti su sektorski izvor u bankama BiH. 
Finansijska podrška grupacije je i dalje prisutna u bankama BiH, a 
najviše je koncentrirana u pet banaka (93% učešće u depozitima 
bankarskih institucija). Na ovaj način banke u većinskom stranom 

vlasništvu imaju osiguran priliv sredstava za finansiranje od grupe 
čije su članice. Nebankarske finansijske institucije su šesti 
sektorski izvor u bankama BiH, dok su neprofitne organizacije na 
zadnjem mjestu u sektorskim izvorima depozita. 

3. Štednja 

Depoziti stanovništva imali su kontinuiran rast i tokom 
2019. godine, tj. povećani su sa nivoa 12,3 milijardi KM koliko su 
iznosili na kraju 2018. godine na nivo od 13,4 milijarde KM sa 
31.12.2019. godine (8,9%). Štednja građana, s učešćem od 51,9% 
u ukupnim depozitima (učešće u 2018. godini 52%) i dalje je 
najveći izvor finansiranja banaka u BiH. 

Stabilnost ukupnog bankarskog sistema kao i postojanje 
sistema osiguranja depozita čiji je osnovni cilj povećanje 
stabilnosti finansijskog sektora i zaštita štediša, za rezultat su dali 
pozitivne trendove i kontinuiran rast u segmentu štednje u 
bankama BiH. 

Očuvanje i jačanje povjerenja građana u sigurnost i 
stabilnost bankarskog sistema u BiH je permanentan zadatak 
Agencije kao garanta isplate osiguranog depozita i prepoznali su 
je građani BiH. 

4. Kretanje depozitnih kategorija 

Agencija prikuplja od banaka članica podatke o depozitnim 
kategorijama na mjesečnom nivou u skladu sa Ugovorom i 
Aneksom Ugovora o osiguranju depozita. Kategorija "prikladni 
depoziti" bilježe rast u 2019. godini te su u odnosu na kraj 2018. 
godinu veći za 8,6%. 

Prikazani podaci u narednoj tabeli na najbolji način 
oslikavaju stanje u bankarskom sistemu, gdje je sigurnost depozita 
vodeći motiv za daljnji rast štednje u bankama i njeno sve veće 
učešće u ukupnim depozitima. 
Pregled vrsta depozita                                  (u milionima KM) 

Depoziti 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

Ukupni 4.055 21.290 23.731 25.890 109 638 
Štedni 1.565 11.484 12.340 13.437 109 859 

5. Koncentracija ukupnih i štednih depozita 

Učešće 5 najvećih banaka u bankarskom sektoru od 55% na 
kategoriji "ukupni depoziti" i 58% na kategoriji "građani" ukazuje 
da je evidentno postojanje koncentracije "ukupnih depozita" i 
"štednje" u većim bankama, što je prikazano u donjoj tabeli: 
Koncentracija ukupnih i štednih depozita        (u milionima KM) 

  12/19
1 2 

Ukupni depoziti (5 najvećih banaka) 14.152=55%
Ukupni depoziti (ostalih 18 banaka) 11.738=45%
Štedni depoziti (5 najvećih banaka) 7.840=58%
Štedni depoziti (ostalih 18 banaka) 5.597=42%

6. Udio banaka članica u bankarskom sektoru 
Bosne i Hercegovine 

Ukupno 23 banke sa 31.12.2019. godine nalaze se u 
programu osiguranja depozita kod Agencije. 

Prema podacima prikazanim u tabeli 100% ukupnih 
depozita deponirano je u bankama članicama programa osiguranja 
depozita. 
Pregled udjela banka članica u ukupnim depozitima 

(u milionima KM) 
Ukupni depoziti 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 

1 2 3 4 5 5/4 5/2 
BiH banke  4.055 21.290 23.731 25.890 109 638 

Banke članice  2.395 21.290 23.731 25.890 109 1.081 
Udio % 59,1 100 100 100     

Učešće banaka članica programa osiguranja u ukupnoj 
štednji građana u bankama u Bosni i Hercegovini iznosi 100% . 
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Pregled udjela banka članica 
u štednim depozitima                                  (u milionima KM) 

Štednja 12/02 12/17 12/18 12/19 Indeks 
1 2 3 4 5 5/4 5/2 

BiH banke  1.565 11.484 12.340 13.437 109 859 
Banke članice  1.128 11.484 12.340 13.437 109 1.191 

Udio % 72,1 100 100 100     

Banke članice u proteklim godinama (2002–2019. godina) 
uvijek su imale visok udio u prikupljanju depozita. Sa 31.12.2019. 
godine sve banke koje posluju na teritoriji BiH ujedno su i članice 
programa osiguranja depozita te je time pokrivenost, kako 
ukupnih depozita tako i štednih, u punom iznosu. Doprinos 
Agencije kao i primjena šeme osiguranja depozita u proteklih 18 
godina je značajna. Praćenje rada banaka članica, politika 
povećanja limita osiguranja zasnovana na analizama, ekonomska 
opravdanost poslovanja, pravovremeno ukazivanje na nedostatke 
u poslovanju banaka članica... su samo neki od pokazatelja 
opravdanosti uspostavljanja šeme osiguranja depozita u BiH. 
Samim tim nedvosmisleno je da Agencija čini veoma važnog 
učesnika u finansijskom sistemu zemlje. 

Vezano za proces isplate osiguranih depozita u nastavku je 
tabelarni pregled: 

  Bobar banka a.d. Bijeljina 
- u stečaju - 

Banka Srpske a.d. 
Banja Luka 
- u stečaju -

Obaveza 
Isplaćeno 
Naplaćeno 
Naplaćeno/Obaveza (%) 
Naplaćeno/Isplaćeno (%) 

86.838.176,95 
85.839.513,01 
83.000.000,00 

95,58 
96,69 

55.500.522,36 
54.455.442,79 
38.000.000,00 

68,47 
69.78 

Stalan rast štednje građana je dobar pokazatelj značaja 
postojanja Agencije. Očuvanje povjerenja deponenata je primarni 
cilj u poslovanju Agencije. Analiza stope premije i vrijednosti 
osiguranog depozita se obavlja kontinuirano (dva puta na 
godišnjem nivou) oslanjajući se na realne vrijednosti, kako 
sadašnje tako i očekivane. U izgradnji Fonda najvećim dijelom 
učestvuje premija osiguranja koju uplaćuju banke članice. 

Dugoročna stabilnost bankarskog sektora je neophodna za 
razvoj cjelokupnog ekonomskog sistema zemlje, te je stoga i 
konzervativan pristup u poslovanju Agencije koja omogućava 
stvarno pokriće u slučaju isplate osiguranja, koje ne bi ugrozile 
uvedenu šemu osiguranja depozita, potrebna da bi se pojava 
negativnih efekata (gubitak stečenog povjerenja) svela na 
najmanju moguću mjeru. Odgovorno vođenje programa 
osiguranja depozita je ne samo glavni zadatak, nego i primarni cilj 
kako Upravnog odbora tako i menadžmenta Agencije, te su sve 
aktivnosti i poduzete mjere usmjerene u daljnjoj nadogradnji što 
kvalitetnijeg poslovanja. 

Očuvanje povjerenja deponenata u cjelokupan bankarski 
sistem BiH, očuvanje finansijske stabilnosti, približavanje nivou 
osiguranog depozita određenog Evropskom direktivom, ali i nivou 
osiguranog depozita u susjednim zemljama su osnovni ciljevi koji 
stoje pred Agencijom i u narednom periodu. 

C) Fond za osiguranje depozita 

Članom 11. Zakona regulirana je obaveza otvaranja računa 
Fonda kod Centralne banke Bosne i Hercegovine i deponiranje 
sredstava premije i doniranih sredstava. 

Inicijalna sredstva za uspostavljanje Fonda donirale su 
putem svojih agencija, vlade Sjedinjenih Američkih Država 
(USAID) i Republike Njemačke (KfW). 

Prema usvojenoj Politici investiranja sredstava, a u skladu sa 
Zakonom, sredstva Fonda se mogu investirati u vrijednosne papire 
sa fiksnim prihodom koje su izdale ili garantirale zemlje Evropske 
unije, vladine agencije zemalja Evropske unije, evropske 
nadnacionalne agencije, kao i u vrijednosnice s fiksnim prihodom 
koje su izdale ili garantirale vlade ili vladine agencije Sjedinjenih 
Američkih Država. 

Agencija može, također, ulagati kapital Fonda u 
vrijednosnice s fiksnim prihodom ili druge instrumente duga koje 
su izdale banke ili kompanije Evropske unije ili banke ili 
kompanije sa sjedištem u Sjedinjenim Američkim Državama s 
najvišom ocjenom. Minimalna ocjena kvaliteta ovih banaka ili 
kompanija je "A" ili "P1" ili bolja, ili ekvivalent u skladu s 
ocjenama međunarodno priznate agencije za ocjenu obaveznica. 

Agencija je imenovala Deutsche Asset Management 
International GmbH za investicijskog menadžera (Sporazum o 
upravljanju portfeljom) i daje mu uputstva u pisanoj formi da 
nadgleda i usmjerava investiciju i reinvesticiju sredstava koja se 
čuvaju na depo-računu kod Deutsche Bank AG u Frankfurtu. 

Asset manager jednom mjesečno dostavlja izvještaj o 
investicijama, a kvartalno procjenu investicija, koja pokazuje 
likvidna sredstva, opis svakog pojedinačnog držanja vrijednosnice, 
njenu ocjenu i tržišnu vrijednost. 

IV. FINANSIJSKO POSLOVANJE ZA PERIOD 01. 01. - 
31.12.2019. 

U izvještajnom periodu Agencija je ostvarila ukupan prihod 
od KM 6.377.811,00. 

Ukupni rashodi Agencije iznose KM 3.737.901,00. 
U izvještajnom periodu ostvarena je neto dobit (višak 

prihoda nad rashodima) u iznosu od KM 2.639.910,00, koja se u 
skladu sa Zakonom, odlukom Upravnog odbora raspoređuje u 
Fond za osiguranje depozita. 

Agencija za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine je 
odlukom Upravnog odbora broj 01-1-01-1-252/5-18 od 
25.07.2018. godine imenovala kuću "Grant Thornton" d.o.o. 
Banja Luka za vanjskog revizora Agencije na period od tri godine. 

Izvještajem nezavisnog revizora konstatirano je da 
finansijski izvještaji fer i istinito po svim bitnim pitanjima 
prikazuju finansijski položaj Agencije na dan 31.12.2019. godine 
u skladu sa Međunarodnim standardima finansijskog 
izvještavanja. 

(Sl-684/20-G) 

 

429 
Na temelju članka 18.4 stavak 1. točka 9. Zakona o 

osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 i 58/13) te članka 
14. stavak 1. točka 9. Statuta Agcncije ("Službeni glasnik BiH", 
br. 22/03, 79/09 i 75/13), Upravni odbor Agencije za osiguranje 
depozita Bosne i Hercegovine donosi sljedeću 

ODLUKU 
I. 

Usvaja se Financijski plan Agencije za osiguranje depozita 
Bosne i Hercegovine za 2020. godinu. 

II. 
Ova odluka primjenjivat će se počevši od 01. 01. 2020. 

godine. 

III. 
Ova odluka objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-1-01-1-467/3-19 
30. prosinca 2019. godine 

Banja Luka

Predsjedatelj 
Upravnog odbora 

Dr. Senad Softić, v. r.
 

FINANCIJSKI PLAN AOD BiH 
ZA RAZDOBLJE 01. 01. DO 31. 12. 2020. GOD. 

(iznos u KM ) 
Redni 
broj

Prihodi Agencije Planirano 

      
1 Prihodi od investiranja 1,048,000.00
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2 Prihodi od kamate komercijalnih banaka 200.00
3 Ostali financijski prihodi 0.00
I FINANCIJSKI PRIHODI 1,048,200.00
4 Prihodi od donacija 45,900.00
5 Prihodi od članarine banaka 3,787,000.00
II POSLOVNI PRIHODI 3,832,900.00
6 Ostali prihodi 0.00

III OSTALI PRIHODI 0.00

7 
Dobitci na temelju umanjenja vrijednosti za kreditne 
gubitke 

IV 
PRIHODI OD USUGLAŠAVANJA VRIJEDNOSTI 
IMOVINE 

0.00

  UKUPNI PRIHODI 4,881,100.00

 
Redni 
broj 

Rashodi Agencije Planirano 

     
1 Troškovi osoblja 2,439,500.00
2 Materijalni troškovi i troškovi održavanja 622,000.00
3 Troškovi provizije 1,272,000.00
4 Troškovi amortizacije 170,000.00

5 
Gubitci na temelju umanjenja vrijednosti za kreditne 
gubitke 

40,000.00

  UKUPNI RASHODI 4,543,500.00
  BRUTO DOBIT 337,600.00

 
 

На основу члана 18.4 став 1. тачка 9. Закона о осигурању 
депозита у банкама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 и 58/13) те члана 14. став 
1. тачка 9. Статута Агенције ("Службени гласник БиХ", бр. 
22/03, 79/09 и 75/13), Управни одбор Агенције за осигурање 
депозита Босне и Херцеговине доноси сљедећу 

ОДЛУКУ 
I 

Усваја се Финансијски план Агенције за осигурање 
депозита Босне и Херцеговине за 2020. годину. 

II 
Ова одлука примјењиваће се почев од 01.01.2020. 

године. 

III 
Ова одлука објавиће се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-1-01-1-467/3-19 
30. децембра 2019. године 

Бањалука 

Предсједавајући 
Управног одбора 

Др Сенад Софтић, с. р.
 

ФИНАНСИЈСКИ ПЛАН АОД БиХ 
ЗА ПЕРИОД 01.01. ДО 31.12.2020. ГОД. 

(износ у КМ) 
Редни 
број 

Приходи Агенције Планирано 

      
1 Приходи од инвестирања 1,048,000.00
2 Приходи од камате комерцијалних банака 200.00
3 Остали финансијски приходи 0.00
I ФИНАНСИЈСКИ ПРИХОДИ 1,048,200.00
4 Приходи од донација 45,900.00
5 Приходи од чланарине банака 3,787,000.00
II ПОСЛОВНИ ПРИХОДИ 3,832,900.00
6 Остали приходи 0.00

III ОСТАЛИ ПРИХОДИ 0.00

7 
Добици по основу умањења вриједности за кредитне 
губитке 

IV 
ПРИХОДИ ОД УСКЛАЂИВАЊА 
ВРИЈЕДНОСТИ ИМОВИНЕ

0.00

  УКУПНИ ПРИХОДИ 4,881,100.00

 

Редни 
број

Расходи Агенције Планирано 

      
1 Трошкови особља 2,439,500.00
2 Материјални трошкови и трошкови одржавања 622,000.00

3 Трошкови провизије 1,272,000.00
4 Трошкови амортизације 170,000.00

5 
Губици по основу умањења вриједности за кредитне 
губитке 

40,000.00

  УКУПНИ РАСХОДИ 4,543,500.00
  БРУТО ДОБИТ 337,600.00

 
 

Na osnovi člana 18.4 stav 1. tačka 9. Zakona o osiguranju 
depozita u bankama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 20/02, 18/05, 100/08, 75/09 i 58/13) te člana 14. stav 1. 
tačka 9. Statuta Agencije ("Službeni glasnik BiH", br. 22/03, 
79/09 i 75/13), Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita 
Bosne i Hercegovine donosi sljedeću 

ODLUKU 
I 

Usvaja se Finansijski plan Agencije za osiguranje depozita 
Bosne i Hercegovine za 2020. godinu. 

II 
Ova odluka primjenjivat će se počev od 01.01.2020. godine. 

III 
Ova odluka objavit će se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-1-01-1-467/3-19 
30. decembra 2019. godine 

Banja Luka

Predsjedavajući 
Upravnog odbora 

Dr. Senad Softić, s. r.
 

FINANSIJSKI PLAN AOD BiH 
ZA PERIOD 01. 01. DO 31. 12. 2020. GOD. 

(iznos u KM ) 

Redni 

broj 
Prihodi Agencije Planirano 

      
1 Prihodi od investiranja 1,048,000.00
2 Prihodi od kamate komercijalnih banaka 200.00
3 Ostali finansijski prihodi 0.00
I FINANSIJSKI PRIHODI 1,048,200.00
4 Prihodi od donacija 45,900.00
5 Prihodi od članarine banaka 3,787,000.00
II POSLOVNI PRIHODI 3,832,900.00
6 Ostali prihodi 0.00

III OSTALI PRIHODI 0.00

7 
Dobici po osnovi umanjenja vrijednosti za kreditne 
gubitke 

IV 
PRIHODI OD USKLAĐIVANJA VRIJEDNOSTI 
IMOVINE

0.00

  UKUPNI PRIHODI 4,881,100.00

 
Redni broj Rashodi Agencije Planirano

     
1 Troškovi osoblja 2,439,500.00
2 Materijalni troškovi i troškovi održavanja 622,000.00
3 Troškovi provizije 1,272,000.00
4 Troškovi amortizacije 170,000.00

5 
Gubici po osnovi umanjenja vrijednosti za kreditne 
gubitke 

40,000.00

UKUPNI RASHODI 4,543,500.00
BRUTO DOBIT 337,600.00

(Sl-685/20-G) 
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AGENCIJA ZA SIGURNOST HRANE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

430 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavka (1) Zakona o 
upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 
88/07, 93/09, 41/13 i 40/16), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-16-6/19 od 27.02.2020. godine), po 
zahtjevu za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "RAPIĆ" d.o.o., Put srpske vojske 69, 
78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Obnavlja se odobrenje subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Put srpske 

vojske 69, Gradiška, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane soje MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR" >95%), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Ovo rješenje važi pet godina od dana isteka Rješenja o 
odobrenju broj UP-1-50-4-22-5/15 od 07.09.2015. godine. 

3. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

4. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a sukladno odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), subjekt u poslovanju s hranom za životinje iz točke 
1. ovog rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

5. Sukladno odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, subjekt u poslovanju s hranom 
za životinje iz točke 1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj 
distribuciji subjektu u poslovanju s hranom za životinje koji 
prima proizvod dostaviti prateću dokumentaciju s 
informacijama da proizvod sadrži ili se sastoji od genetski 
modificiranih organizama i upoznati ga s obvezom 
označavanja ovog proizvoda sukladno odredbama članka 52. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

6. Sukladno odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 

sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-Ø4Ø32-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navestiti u bilješci popisu hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u popisu hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u popisu hrane za životinje. 

7. U skladu s člankom 24. stavkom (2) Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na tržište 
proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

8. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
direktnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

9. Subjekt u poslovanju s hranom za životinje iz točke 1. ovog 
rješenja obavezan je voditi bazu podataka za period od pet 
godina od dana izvršenja svake transakcije u skladu s 
odredbama članka 51. stavka (5) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima. 

10. Odobrava se stavljanje na tržište hrane za životinje iz točke 
1. ovog rješenja na temelju dostavljenih dokumenata i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se 
odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

11. Subjekt i hrana za životinje iz točke 1. ovog rješenja upisuju 
se u Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

12. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog rješenja, 
a koje se odnose na točke 1.,2.,3.,4.,5.,6. i 7. ovog rješenja, 
subjekt u poslovanju s hranom za životinje iz točke 1. ovog 
rješenja obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine. 

13. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost subjekta u poslovanju s 
hranom po pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog 
rješenja. 

14. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Put srpske vojske 69, 
78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren sukladno važećim 
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propisima Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-4-16/19 od 
30.08.2019. godine i dopuna zahtjeva za obnovu rješenja o 
odobrenju zaprimljena pod brojem UP-1-50-4-16-4/19 od 
30.01.2020. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na drugoj 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s čl. 17a. i 22. Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). 

Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio primjerak 
uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi za 
podnošenje zahtjeva za obnovu rješenja o odobrenju u skladu s 
Odlukom o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje 
na tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s čl. 
17a. i 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta "RAPIĆ" d.o.o., 
Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o obnovi odobrenja 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina. 

Člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o obnovi odobrenja podnosi zahtjev u pisanoj 
formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

U skladu s navedenim, riješeno je kao u dispozitivu ovog 
rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
sukladno odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-16-9/19 
08. lipnja 2020. godine

Direktor 
Dr. sci. Džemil Hajrić, v. r.
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 

БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1) 
Закона о управном поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 
29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 и 40/16), члана 11. Закона о 
генетички модификованим организмима ("Службени гласник 
БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-16-6/19 од 
27.02.2020. године), по захтјеву за обнову рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "РАПИЋ" д.о.о., Пут српске војске 69, 78400 
Градишка, Босна и Херцеговина, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Обнавља се одобрење субјекту "РАПИЋ" д.о.о., Пут 

српске војске 69, Градишка, стављање на тржиште 
Босне и Херцеговине генетички модификоване соје 
МОН-Ø4Ø32-6 (квантификација "Реал-тиме 
ПЦР">95%), која ће се користити искључиво као храна 
за животиње. 

2. Ово рјешење важи пет година од дана истека Рјешења о 
одобрењу број УП-1-50-4-22-5/15 од 07.09.2015. године. 

3. Забрањује се намјерно уношење у околиш/сјетва 
генетички модификоване соје из тачке 1. овог рјешења. 

4. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 52. 
Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине 
и захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), субјекат у пословању с храном за животиње из 
тачке 1. овог рјешења дужан је осигурати да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(МОН-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (МОН-
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Ø4Ø32-6)" стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

5. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, субјекат у пословању с 
храном за животиње из тачке 1. овог рјешења дужан је у 
даљњој дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ доставити пратећу 
документацију с информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих организама 
и упознати га с обавезом означавања овог производа у 
складу с одредбама члана 52. Закона о генетички 
модификованим организмима. 

6. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (МОН-
Ø4Ø32-6)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у биљешци 
списка хране за животиње, те слова морају бити 
барем исте величине као и у списку хране за 
животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (МОН-Ø4Ø32-6)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

7. У складу с чланом 24. став (2) Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, забрањено је 
стављати на тржиште производе који су предмет овог 
рјешења ако наведени подаци из тачке 5. овог рјешења 
нису приказани јасно, читљиво и на начин да се не могу 
брисати на пропратном документу, или, ако је то 
примјењиво, на паковању на спремнику или на њему 
причвршћеној наљепници/декларацији. 

8. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, пријевоза и паковања 
генетички модификованих oрганизама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
околиш/сјетву, те навести мјесто за прибављање 
додатних информација. 

9. Субјекат у пословању с храном за животиње из тачке 1. 
овог рјешења обавезан је водити базу података за 
период од пет година од дана извршења сваке 
трансакције у складу с одредбама члана 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима. 

10. Одобрава се стављање на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења на основу достављених 

докумената и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме да предметна храна за 
животиње одговара одредбама Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање. 

11. Субјекат и храна за животиње из тачке 1. овог рјешења 
уписују се у Регистар рјешења субјеката у пословању с 
храном и генетички модификоване хране за животиње 
Босне и Херцеговине. 

12. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, а које се односе на тачке 1.,2.,3.,4.,5.,6. и 7. 
овог рјешења, субјекат у пословању с храном за 
животиње из тачке 1. овог рјешења обавезан је 
доставити Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине. 

13. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује општу 
грађанску и кривичну одговорност субјекта у пословању 
с храном по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

14. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева "РАПИЋ" д.о.о., Пут српске војске 
69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина, поднио је захтјев 
за обнову рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
Босне и Херцеговине генетички модификоване хране за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрен у складу с важећим прописима Европске уније 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине који је 
запримљен под бројем: УП-1-50-4-16/19 од 30.08.2019. 
године и допуна захтјевa за обнову рјешења о одобрењу 
запримљена под бројем УП-1-50-4-16-4/19 од 30.01.2020. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 

другој сједници остварило увид и оцјену достављене 
документације те је разматрало наведени захтјев у складу с 
чл.17а. и 22. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 
и 62/15). 

Подносилац захтјева је уз захтјев доставио примјерак 
уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за 
подношење захтјева за обнову рјешења о одобрењу у складу с 
Одлуком о висини посебне накнаде за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште генетички модификоване 
хране и хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 
61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојило Мишљење да је наведени захтјев за обнову рјешења 
о одобрењу за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чл. 17а. 
и 22. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
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и Херцеговине доношење Рјешења о обнови одобрења за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта"РАПИЋ" д.о.о., Пут 
српске војске 69, 78400 Градишка, Босна и Херцеговина. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, 
ако испуњава услове, доноси рјешење о обнови одобрења за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње узимајући у обзир Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме, на период од пет година. 

Чланом 22. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о обнови одобрења подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну за 
животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, пријевоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже или 
се састоје од генетички модификованих организама. 

У складу с наведеним, ријешено је као у диспозитиву 
овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења о обнови одобрења за стављање 
на тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 
30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне 
накнаде за издавање рјешења о одобрењу за стављање на 
тржиште генетички модификоване хране и хране за 
животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист 
буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 
може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-16-9/19 
08. јуна 2020. године 

Директор 
Др sci. Џемил Хајрић, с. р.
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1) Zakona o 
upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 
88/07, 93/09, 41/13 i 40/16), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za 

stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-16-6/19 od 27.02.2020. godine), po 
zahtjevu za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetički modificirane organizme 
koji je podnio subjekat "RAPIĆ" d.o.o., Put srpske vojske 69, 
78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Obnavlja se odobrenje subjektu "RAPIĆ" d.o.o., Put srpske 

vojske 69, Gradiška, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane soje MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR" >95%), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Ovo rješenje važi pet godina od dana isteka Rješenja o 
odobrenju broj UP-1-50-4-22-5/15 od 07.09.2015. godine. 

3. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

4. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), subjekat u poslovanju s hranom za životinje iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

5. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, subjekat u poslovanju s hranom 
za životinje iz tačke 1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj 
distribuciji subjektu u poslovanju s hranom za životinje koji 
prima proizvod dostaviti prateću dokumentaciju s 
informacijama da proizvod sadrži ili se sastoji od genetički 
modificiranih organizama i upoznati ga s obavezom 
označavanja ovog proizvoda u skladu s odredbama člana 52. 
Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

6. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana 
soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u zagradama 
neposredno iza određenog naziva hrane za životinje, a 
alternativno te riječi mogu se navestiti u bilješci spiska 
hrane za životinje, te slova moraju biti barem iste 
veličine kao i u spisku hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
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životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

7. U skladu s članom 24. stav (2) Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na tržište 
proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

8. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

9. Subjekat u poslovanju s hranom za životinje iz tačke 1. ovog 
rješenja obavezan je voditi bazu podataka za period od pet 
godina od dana izvršenja svake transakcije u skladu s 
odredbama člana 51. stav (5) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima. 

10. Odobrava se stavljanje na tržište hrane za životinje iz tačke 
1. ovog rješenja na osnovu dostavljenih dokumenata i 
Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se 
odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

11. Subjekat i hrana za životinje iz tačke 1. ovog rješenja upisuju 
se u Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

12. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog rješenja, 
a koje se odnose na tačke 1., 2., 3., 4., 5., 6. i 7. ovog 
rješenja, subjekat u poslovanju s hranom za životinje iz tačke 
1. ovog rješenja obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine. 

13. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost subjekta u poslovanju s 
hranom po pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog 
rješenja. 

14. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "RAPIĆ" d.o.o., Put srpske vojske 69, 
78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-16/19 od 
30.08.2019. godine i dopuna zahtjev za obnovu rješenja o 
odobrenju zaprimljena pod brojem UP-1-50-4-16-4/19 od 
30.01.2020. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na drugoj 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s čl. 17a. i 22. Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 

modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). 

Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio primjerak 
uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi za 
podnošenje zahtjeva za obnovu rješenja o odobrenju u skladu s 
Odlukom o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje 
na tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s čl. 
17a. i 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta "RAPIĆ" d.o.o., 
Put srpske vojske 69, 78400 Gradiška, Bosna i Hercegovina. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o obnovi odobrenja 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina. 

Članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o obnovi odobrenja podnosi zahtjev u pisanoj 
formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

U skladu s navedenim, riješeno je kao u dispozitivu ovog 
rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u 
skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za izdavanje 
rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u 
korist budžeta Bosne i Hercegovine. 
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Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-16-9/19 
08. juna 2020. godine 

Direktor 
Dr. sci. Džemil Hajrić, s. r.

 

431 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavka (1) Zakona o 
upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 
88/07, 93/09, 41/13 i 40/16), članka 11. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
članka 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja 
za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetski modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-22-6/19 od 27.02.2020. godine), po 
zahtjevu za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetski modificirane organizme 
koji je podnio subjekt "COMP-ASTOR" d.o.o., Rakani bb, 79220 
Novi Grad, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Obnavlja se odobrenje subjektu "COMP-ASTOR" d.o.o., 

Rakani bb, Novi Grad, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane soje MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR" >95%), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Ovo rješenje važi pet godina od dana isteka Rješenja o 
odobrenju broj UP-1-50-4-34-5/15 od 03.12.2015. godine. 

3. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

4. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a sukladno odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), subjekt u poslovanju s hranom za životinje iz točke 
1. ovog rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetski 
modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

5. Sukladno odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, subjekt u poslovanju s hranom 
za životinje iz točke 1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj 
distribuciji subjektu u poslovanju s hranom za životinje koji 
prima proizvod dostaviti prateću dokumentaciju s 
informacijama da proizvod sadrži ili se sastoji od genetski 
modificiranih organizama i upoznati ga s obvezom 
označavanja ovog proizvoda sukladno odredbama članka 52. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima. 

6. Sukladno odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 

modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste kao 

hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži ili se 
sastoji od GMO-a natpis "genetski modificirana soja 
(MON-Ø4Ø32-6)", bit će u zagradama neposredno iza 
određenog naziva hrane za životinje, a alternativno te 
riječi mogu se navestiti u bilješci popisa hrane za 
životinje, te slova moraju biti barem iste veličine kao i 
u popisu hrane za životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci popisa hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u popisu hrane za životinje. 

7. U skladu s člankom 24. stavkom (2) Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na tržište 
proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakiranju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

8. Sukladno odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetski modificirani organizam koji je namijenjen 
direktnom korištenju za hranu za životinje ili za preradu; 
naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju u 
okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

9. Subjekt u poslovanju s hranom za životinje iz točke 1. ovog 
rješenja obavezan je voditi bazu podataka za period od pet 
godina od dana izvršenja svake transakcije sukladno 
odredbama članka 51. stavka (5) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima. 

10. Odobrava se stavljanje na tržište hrane za životinje iz točke 
1. ovog rješenja na osnovu dostavljenih dokumenata i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama 
Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se 
odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

11. Subjekt i hrana za životinje iz točke 1. ovog rješenja upisuju 
se u Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

12. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog rješenja, 
a koje se odnose na točke 1., 2., 3., 4., 5., 6. i 7. ovog 
rješenja, subjekt u poslovanju s hranom za životinje iz točke 
1. ovog rješenja obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine. 

13. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost subjekta u poslovanju s 
hranom po pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog 
rješenja. 

14. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
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Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "COMP-ASTOR" d.o.o., Rakani bb, 
79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetski modificirani organizam odobren sukladno važećim 
propisima Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-22/19 od 
11.12.2019. godine i dopuna zahtjev za obnovu rješenja o 
odobrenju zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-22-4/19 od 
03.02.2020. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na drugoj 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s čl. 17a. i 22. Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). 

Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio primjerak 
uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi za 
podnošenje zahtjeva za obnovu rješenja o odobrenju u skladu s 
Odlukom o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje 
na tržište Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s čl. 
17a. i 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta "COMP-ASTOR" 
d.o.o., Rakani bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnositelju 
zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o obnovi odobrenja 
za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme, na period od pet godina. 

Člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o obnovi odobrenja podnosi zahtjev u pisanoj 
formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetski modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetski modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetski modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetski modificiranih 
organizama. 

U skladu s navedenim, riješeno je kao u dispozitivu ovog 
rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena je u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
sukladno odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-22-9/19 
08. lipnja 2020. godine

Direktor 
Dr. sci Džemil Hajrić, v. r.

 
 

На основу члана 56. Закона о храни ("Службени гласник 
БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. став (1) 
Закона о управном поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 
29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 и 40/16), члана 11. Закона о 
генетички модификованим организмима ("Службени гласник 
БиХ", број 23/09), члана 19. Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се односе на 
њихову сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15) и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме (број УП-1-50-4-22-6/19 од 
27.02.2020. године), по захтјеву за обнову рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште хране за животиње која 
садржи генетички модификоване организме који је поднио 
субјекат "COMP-ASTOR" d.o.o., Ракани бб, Нови Град, Босна 
и Херцеговина, Агенција за безбједност хране Босне и 
Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Обнавља се одобрење субјекту "COMP-ASTOR" d.o.o., 

Ракани бб, Нови Град, стављање на тржиште Босне и 
Херцеговине генетички модификоване соје МОН-
Ø4Ø32-6 (квантификација "Реал-тиме ПЦР">95%), 
која ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Ово рјешење важи пет година од дана истека Рјешења о 
одобрењу број УП-1-50-4-34-5/15 од 03.12.2015. године. 

3. Забрањује се намјерно уношење у околиш/сјетва 
генетички модификоване соје из тачке 1. овог рјешења. 

4. Приликом стављања на тржиште хране за животиње из 
тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52.Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 
62/15), субјекат у пословању с храном за животиње из 
тачке 1. овог рјешења дужан је осигурати да: 
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а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 
производ садржи генетички модификовану соју 
(МОН-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ садржи 
генетички модификовану соју (МОН-Ø4Ø32-6)" 
стави на производ или непосредно уз производ, као 
и на пратећој документацији (фактури). 

5. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, субјекат у пословању с 
храном за животиње из тачке 1. овог рјешења дужан је у 
даљњој дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих организама 
и упознати га с обавезом означавања овог производа у 
складу с одредбама члана 52. Закона о генетички 
модификованим организмима. 

6. У складу с одредбама члана 24. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, подносилац 
захтјева дужан је обезбједити сљедеће ознаке на 
паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (МОН-
Ø4Ø32-6)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у биљешци 
списка хране за животиње, те слова морају бити 
барем исте величине као и у списку хране за 
животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен од 
генетички модификоване соје (МОН-Ø4Ø32-6)" 
биће у заградама непосредно иза одређеног назива 
хране за животиње, а алтернативно те ријечи могу 
се навести у биљешци списка хране за животиње, 
те слова морају бити барем исте величине као и у 
списку хране за животиње. 

7. У складу с чланом 24. став (2) Правилника о условима и 
поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, забрањено је 
стављати на тржиште производе који су предмет овог 
рјешења ако наведени подацииз тачке 5. овог рјешења 
нису приказани јасно, читљиво и на начин да се не могу 
брисати на пропратном документу, или, ако је то 
примјењиво, на паковању на спремнику или на њему 
причвршћеној наљепници/декларацији. 

8. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, пријевоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен директном 
кориштењу за храну за животиње или за прераду; 
назначити да нису намијењени намјерном уношењу у 
околиш/сјетву, те навести мјесто за прибављање 
додатних информација. 

9. Субјекат у пословању с храном за животиње из тачке 1. 
овог рјешења обавезан је водити базу података за 

период од пет година од дана извршења сваке 
трансакције у складу с одредбама члана 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима. 

10. Одобрава се стављање на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења на основу достављених 
докумената и Мишљења Савјета за генетички 
модификоване организме да предметна храна за 
животиње одговара одредбама Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање. 

11. Субјекат и храна за животиње из тачке 1. овог рјешења 
уписују се у Регистар рјешења субјеката у пословању с 
храном и генетички модификоване хране за животиње 
Босне и Херцеговине. 

12. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, а које се односе на тачке 1., 2., 3., 4., 5., 6. и 7. 
овог рјешења, субјекат у пословању с храном за 
животиње из тачке 1. овог рјешења обавезан је 
доставити Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине. 

13. Доношење овог рјешења о одобрењу неумањује општу 
грађанску и кривичну одговорност субјекта у пословању 
с храном по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

14. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева "COMP-ASTOR" d.o.o., Ракани бб, 
79220 НовиГрад, Босна и Херцеговина, поднио је захтјев за 
обнову рјешења о одобрењу за стављање на тржиште Босне и 
Херцеговине генетички модифициковане хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-22/19 од 11.12.2019. године и допуна 
захтјева за обнову рјешења о одобрењу запримљен под 
бројем УП-1-50-4-22-4/19 од 03.02.2020. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 

другој сједници остварило увид и оцјену достављене 
документације те је разматрало наведени захтјев у складу с 
чл.17а. и 22. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 
и 62/15). 

Подносилац захтјева је уз захтјев доставио примјерак 
уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној накнади за 
подношење захтјева за обнову рјешења о одобрењу у складу с 
Одлуком о висини посебне накнаде за издавање рјешења о 
одобрењу за стављање на тржиште генетички модификоване 
хране и хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 
61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојило Мишљење да је наведени захтјев за обнову рјешења 
о одобрењу за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам у складу с важећим 
прописима Европске уније основан, те да је у складу с чл. 17а. 
и 22. Правилника о условима и поступку издавања одобрења 
за стављање генетички модификоване хране и хране за 
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животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о обнови одобрења за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта "COMP-ASTOR" 
d.o.o., Ракани бб, 79220 Нови Град, Босна и Херцеговина. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу захтјева, 
ако испуњава услове, доноси рјешење о обнови одобрења за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње узимајући у обзир Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме, на период од пет година. 

Чланом 22. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о обнови одобрења подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну за 
животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже или 
се састоје од генетички модификованих организама. 

У складу с наведеним, ријешено је као у диспозитиву 
овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења о обнови одобрења за стављање 
на тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу од 
30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини посебне 
накнаде за издавање рјешења о одобрењу за стављање на 
тржиште генетички модификоване хране и хране за 
животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), у корист 
буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ се 
може покренути управни спор код Суда Босне и Херцеговине 
у року од 30 дана од дана достављања овог рјешења. 

Број УП-1-50-4-22-9/19 
08. јуна 2020. године 

Директор 
Др sci. Џемил Хајрић, с. р.
 

 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1) Zakona o 

upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 
88/07, 93/09, 41/13 i 40/16), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 23/09), 
člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički modificirane 
organizme (broj UP-1-50-4-22-6/19 od 27.02.2020. godine), po 
zahtjevu za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište 
hrane za životinje koja sadrži genetički modificirane organizme 
koji je podnio subjekat "COMP-ASTOR" d.o.o., Rakani bb, 
79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Obnavlja se odobrenje subjektu "COMP-ASTOR" d.o.o., 

Rakani bb, Novi Grad, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane soje MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR" >95%), koja će se 
koristiti isključivo kao hrana za životinje. 

2. Ovo rješenje važi pet godina od dana isteka Rješenja o 
odobrenju broj UP-1-50-4-34-5/15 od 03.12.2015. godine. 

3. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

4. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 
62/15), subjekat u poslovanju s hranom za životinje iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom krajnjem 
potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži genetički 
modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi na proizvod 
ili neposredno uz proizvod, kao i na pratećoj 
dokumentaciji (fakturi). 

5. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, subjekat u poslovanju s hranom 
za životinje iz tačke 1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj 
distribuciji subjektu u poslovanju s hranom za životinje koji 
prima proizvod dostaviti prateću dokumentaciju s 
informacijama da proizvod sadrži ili se sastoji od genetički 
modificiranih organizama i upoznati ga s obavezom 
označavanja ovog proizvoda u skladu s odredbama člana 52. 
Zakona o genetički modificiranim organizmima. 

6. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva dužan je 
osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički modificirana 
soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u zagradama 
neposredno iza određenog naziva hrane za životinje, a 
alternativno te riječi mogu se navestiti u bilješci spiska 
hrane za životinje, te slova moraju biti barem iste 
veličine kao i u spisku hrane za životinje; 
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b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane za 
životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti u 
bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju biti 
barem iste veličine kao i u spisku hrane za životinje. 

7. U skladu s članom 24. stav (2) Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu 
sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati na tržište 
proizvode koji su predmet ovog rješenja ako navedeni 
podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani jasno, čitljivo 
i na način da se ne mogu brisati na propratnom dokumentu, 
ili, ako je to primjenjivo, na pakovanju na spremniku ili na 
njemu pričvršćenoj naljepnici/deklaraciji. 

8. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom jasno 
obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili za 
preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom unošenju 
u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje dodatnih 
informacija. 

9. Subjekat u poslovanju s hranom za životinje iz tačke 1. ovog 
rješenja obavezan je voditi bazu podataka za period od pet 
godina od dana izvršenja svake transakcije u skladu s 
odredbama člana 51. stav (5) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima. 

10. Odobrava se stavljanje na tržište hrane za životinje iz tačke 
1. ovog rješenja na osnovu dostavljenih dokumenata i 
Mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama 
Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se 
odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

11. Subjekat i hrana za životinje iz tačke 1. ovog rješenja upisuju 
se u Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

12. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog rješenja, 
a koje se odnose na tačke 1., 2., 3., 4., 5., 6. i 7. ovog 
rješenja, subjekat u poslovanju s hranom za životinje iz tačke 
1. ovog rješenja obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine. 

13. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost subjekta u poslovanju s 
hranom po pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog 
rješenja. 

14. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "COMP-ASTOR" d.o.o., Rakani bb, 
79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirani organizam odobren u skladu s važećim 
propisima Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-22/19 od 
11.12.2019. godine i dopuna zahtjev za obnovu rješenja o 
odobrenju zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-22-4/19 od 
03.02.2020. godine. 

Zahtjev je osnovan. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je na drugoj 
sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s čl. 17a. i 22. Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i 
Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15). 

Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio primjerak 
uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi za 
podnošenje zahtjeva za obnovu rješenja o odobrenju u skladu s 
Odlukom o visini posebne naknade za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje da 
je navedeni zahtjev za obnovu rješenja o odobrenju za stavljanje 
na tržište Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za 
životinje koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s čl. 
17a. i 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta "COMP-ASTOR" 
d.o.o., Rakani bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da 
Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnosiocu 
zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o obnovi odobrenja 
za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane za životinje 
uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme, na period od pet godina. 

Članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je da se za 
izdavanje rješenja o obnovi odobrenja podnosi zahtjev u pisanoj 
formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su pravila 
za označavanje genetički modificiranih organizama koji se koriste 
kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži ili se sastoji 
od genetički modificiranih organizama i hranu za životinje 
proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i rukovanje, 
prijevoz i pakiranje genetički modificiranih organizama kao i 
proizvoda koji sadrže ili se sastoje od genetički modificiranih 
organizama. 

U skladu s navedenim, riješeno je kao u dispozitivu ovog 
rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja o obnovi odobrenja za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM u 
skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za izdavanje 
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rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane 
hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", broj 61/14), u 
korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u roku od 
30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-22-9/19 
08. juna 2020. godine 

Direktor 
Dr. sci. Džemil Hajrić, s. r.

 

REGULATORNI ODBOR ŽELJEZNICA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

432 
Na temelju članka 2. i članka 8. Zakona o željeznicama 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 52/05), članka 
16. članka 61. stavak 2. i članka 99. stavak 1, 2. i 6. Zakona o 
upravi ("Službeni glasnik BiH", broj 32/02, 102/09 i 72/17), a 
sukladno tehničkim pravilima dodataka APTU i ATMF 
Konvencije o međunarodnom željezničkom prijevozu - COTIF 
1999, odnosno Protokola od 3. lipnja 1999. godine o izmjenama 
Konvencije o međunarodnom željezničkom prijevozu - COTIF, 
od 9. svibnja 1980. godine - Protokol 1999. ("Službeni glasnik 
BiH - Međunarodni ugovori", broj 2/06), ravnatelj Regulatornog 
odbora željeznica Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O PRIMJENI TEHNIČKE DOKUMENTACIJE 

Članak 1. 
(Predmet Pravilnika) 

(1) Ovim Pravilnikom propisuje se sadržaj jedinstvenih 
tehničkih propisa za izradu i primjenu tehničke 
dokumentacije (u daljnjem tekstu: JTP GEN - C) u 
željezničkom sektoru u Bosni i Hercegovini. 

(2) Odredbe ovoga Pravilnika odnose se na tehničku 
dokumentaciju koja sadrži sve potrebne dokumente vezane 
uz obilježja podsustava i sve dokumente kojima se potvrđuje 
usklađenost interoperabilnih sastavnih dijelova koji se 
odnose na strukturalne podsustave. 

(3) Pravilnik, također sadrži sve elemente vezane uz uvjete i 
ograničenja korištenja, primjene i uputa vezana za 
održavanje, stalni ili periodični nadzor. 

(4) Pravilnik se odnosi na strukturalne podsustave koji su 
usklađeni sa JTP-a. 

Članak 2. 
(Definicije i skraćenice) 

Za svrhe ovoga Pravilnika i njegovog privitka, primijenjuju 
se sljedeće definicije i skraćenice: 

a) "JTP" označava skraćenicu za jedinstvene tehničke 
propise; 

b) "JTP GEN - C" označava skraćenicu za opće 
odredbe jedinstvenih propisa tehničke dokumentacije. 

c) APTU propisi predstavljaju jedinstvena pravila za 
tehničke standarde i jedinstvene tehničke zahtjeve koji 
se primjenjuju na sva vozila ili druge željezničke 
materijale u međunarodnom prometu. 

Članak 3. 
(Aneksi i privitci) 

Sastavnim dijelom ovoga Pravilnika smatra se Privitak A 
pod nazivom "Opće odredbe jedinstvenog tehničkog pravila 
tehničke dokumentacije" (JTP GEN - C) koji je sastavni dio 
APTU propisa, dodatak F COTIF 1999. 

Članak 4. 
(Usklađivanje) 

Ovim Pravilnikom djelimice se preuzimaju odredbe 
Direktive o interoperabilnosti (EU) 2016/797 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. svibnja 2016. godine o 
interoperabilnosti željezničkog sustava u Europskoj uniji u svrhu 
praćenja i informiranja o preuzimanju pravne stečevine EU u 
zakonodavstvo BiH. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
"Službenom glasniku BiH", a objavit će se i u Službenim 
glasnicima entiteta i Brčko distrikta Bosne i Hercegovine. 

Broj 13-01-29-7-135-1/20 
17. ožujka 2020. godine 

Doboj
Ravnatelj 

Tihomir Narić, v. r.
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На основу члана 2. и члана 8. Закона о жељезницама 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 52/05), 
члана 16. члана 61. став 2. и члана 99. став 1, 2. и 6. Закона о 
управи ("Службени гласник БиХ", број 32/02, 102/09 и 72/17), 
а у складу са техничким правилима додатака APTU и ATMF 
Конвенције о међународном жељезничком превозу - COTIF 
1999, односно Протокола од 3. јуна 1999. године о измјенама 
Конвенције о међународном жељезничком превозу - COTIF, 
од 9. маја 1980. године - Протокол 1999. ("Службени гласник 
БиХ - Међународни уговори", број 2/06), директор 
Регулаторног одбора жељезница Босне и Херцеговине доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ПРИМЈЕНИ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ 

Члан 1. 
(Предмет Правилника) 

(1) Овим Правилником прописује се садржај јединствених 
техничких прописа за израду и примјену техничке 
документације (у даљем тексту: ЈТП ГЕН - Ц) у 
жељезничком сектору у Босни и Херцеговини. 

(2) Одредбе овог Правилника односе се на техничку 
документацију која садржи све потребне документе 
везане уз обиљежја подсистема и све документе којима 
се потврђује усклађеност интероперабилних саставних 
дијелова који се односе на структуралне подсистеме. 

(3) Правилник, такође садржи све елементе везане уз услове 
и ограничења коришћења, примјене и упутства везана за 
одржавање, стални или периодични надзор. 

(4) Правилник се односи на структуралне подсистеме који 
су усклађени са ЈТП-а. 

Члан 2. 
(Дефиниције и скраћенице) 

За сврхе овог Правилника и његовог прилога, 
примијењују се сљедеће дефиниције и скраћенице: 

a) "ЈТП" означава скраћеницу за јединствене 
техничке прописе; 

б) "ЈТП ГЕН - Ц" означава скраћеницу за опште 
одредбе јединствених прописа техничке 
документације. 

ц) APTU прописи представљају јединствена правила 
за техничке стандарде и јединствене техничке 
захтјеве који се примјењују на сва возила или 
друге жељезничке материјале у међународном 
саобраћају. 

Члан 3. 
(Анекси и прилози) 

Саставним дијелом овог Правилника сматра се Прилог 
А под називом "Опште одредбе јединственог техничког 
правила техничке документације" (ЈТП ГЕН - Ц) који је 
саставни дио APTU прописа, додатак F COTIF 1999. 

Члан 4. 
(Усклађивање) 

Овим Правилником дјелимично се преузимају одредбе 
Директиве о интероперабилности (ЕУ) 2016/797 Европског 
парламента и Савјета од 11. маја 2016. године о 
интероперабилности жељезничког система у Европској унији 
у сврху праћења и информисања о преузимању правне 
стечевине ЕУ у законодавство БиХ. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Овај Правилник ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а објавиће се и у 
Службеним гласницима ентитета и Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине. 

Број 13-01-29-7-135-1/20 
17. марта 2020. године 

Добој
Директор 

Тихомир Нарић, с. р.
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Na osnovu člana 2. i člana 8. Zakona o željeznicama Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 52/05), člana 16. člana 
61. stav 2. i člana 99. stav 1, 2. i 6. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", broj 32/02, 102/09 i 72/17), a u skladu sa tehničkim 
pravilima dodataka APTU i ATMF Konvencije o međunarodnom 
željezničkom prijevozu - COTIF 1999, odnosno Protokola od 3. 
juna 1999. godine o izmjenama Konvencije o međunarodnom 
željezničkom prijevozu - COTIF, od 9. maja 1980. godine - 
Protokol 1999. ("Službeni glasnik BiH - Međunarodni ugovori", 
broj 2/06), direktor Regulatornog odbora željeznica Bosne i 
Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O PRIMJENI TEHNIČKE DOKUMENTACIJE 

Član 1. 
(Predmet Pravilnika) 

(1) Ovim Pravilnikom propisuje se sadržaj jedinstvenih 
tehničkih propisa za izradu i primjenu tehničke 
dokumentacije (u daljem tekstu: JTP GEN - C) u 
željezničkom sektoru u Bosni i Hercegovini. 

(2) Odredbe ovog Pravilnika odnose se na tehničku 
dokumentaciju koja sadrži sve potrebne dokumente vezane 
uz obilježja podsistema i sve dokumente kojima se potvrđuje 
usklađenost interoperabilnih sastavnih dijelova koji se 
odnose na strukturalne podsisteme. 

(3) Pravilnik, takođe sadrži sve elemente vezane uz uvjete i 
ograničenja korištenja, primjene i uputstva vezana za 
održavanje, stalni ili periodični nadzor. 

(4) Pravilnik se odnosi na strukturalne podsisteme koji su 
usklađeni sa JTP-a. 

Član 2. 
(Definicije i skraćenice) 

Za svrhe ovog Pravilnika i njegovog priloga, primijenjuju se 
slijedeće definicije i skraćenice: 

a) "JTP" označava skraćenicu za jedinstvene tehničke 
propise; 

b) "JTP GEN - C" označava skraćenicu za opće 
odredbe jedinstvenih propisa tehničke dokumentacije. 

c) APTU propisi predstavljaju jedinstvena pravila za 
tehničke standarde i jedinstvene tehničke zahtjeve koji 
se primjenjuju na sva vozila ili druge željezničke 
materijale u međunarodnom saobraćaju. 

Član 3. 
(Aneksi i prilozi) 

Sastavnim dijelom ovog Pravilnika smatra se Prilog A pod 
nazivom "Opće odredbe jedinstvenog tehničkog pravila tehničke 
dokumentacije" (JTP GEN - C) koji je sastavni dio APTU propisa, 
dodatak F COTIF 1999. 

Član 4. 
(Usklađivanje) 

Ovim Pravilnikom djelimično se preuzimaju odredbe 
Direktive o interoperabilnosti (EU) 2016/797 Evropskog 
parlamenta i Vijeća od 11. maja 2016. godine o interoperabilnosti 
željezničkog sistema u Evropskoj uniji u svrhu praćenja i 
informiranja o preuzimanju pravne stečevine EU u zakonodavstvo 
BiH. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a objavit će se i u 
Službenim glasnicima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Broj 13-01-29-7-135-1/20 
17. marta 2020. godine 

Doboj
Direktor 

Tihomir Narić, s. r.
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SUD BOSNE I HERCEGOVINE 

433 
Sud Bosne i Hercegovine, Opća sjednica Suda, na temelju 

članka 12. stavak 2. točka a) Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 49/09, 74/09 i 97/09) i članka 46. 
stavak 3. Poslovnika o radu Suda Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 82/05, 60/11 i 25/17), na sjednici održanoj dana 
16.06.2020. godine, usvojio je 

POSLOVNIK 
O RADU SUDA BOSNE I HERCEGOVINE 

I - OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Poslovnik i interna pravila ili procedure 

(1) Ovim Poslovnikom određuju se opća pravila unutarnje 
organizacije rada Suda Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Sud) po kojima postupa Opća sjednica, predsjednik 
Suda, sudbena odjeljenja, odjeli i službe Suda kada 
postupaju u stvarima iz svoje nadležnosti, a u mjeri u kojoj 
to nije regulirano zakonom. 

(2) Sukladno sa zakonskim ovlastima, predsjednik Suda donosi 
posebne interne akte u svezi s pravima i obvezama 
uposlenika u Sudu. 

(3) Predsjednik Suda može donijeti i posebne interne akte u 
svezi s funkcioniranjem Suda koji se odnose na prava i 
obveze sudaca, a koje će odobriti Opća sjednica Suda. 

Članak 2. 
Mjesto na kojem se ističe naziv Suda 

Pored ulaznih vrata u sudsku zgradu, postavlja se oznaka sa 
službenim nazivom Suda. Puni naziv Suda ispisan je na 
bosanskom i hrvatskom jeziku latiničnim pismom i na srpskom 
jeziku ćiriličnim pismom. 

Članak 3. 
Radno vrijeme 

(1) Radno vrijeme Suda je od 08.00 do 16.00 sati svakim 
radnim danom. Radni dani su svi dani u tjednu osim subote, 
nedjelje i zvaničnih praznika. Za svaki odjel Kaznenoga 
odjeljenja određuje se dežurni sudac, kao i drugo dežurno 
osoblje, radi obavljanja neophodnih poslova u vrijeme 
radnih i neradnih sati i dana. 

(2) Neovisno od prethodnog stavka, u slučaju kada to okolnosti 
zahtijevaju, rad Suda bit će organiziran i izvan radnog 
vremena, sukladno sa odlukom suca, odnosno vijeća u 
pojedinačnom predmetu. 

Članak 4. 
Prijem stranaka 

(1) Prijem stranaka vrši se u okviru redovitog radnoga vremena. 
(2) Osobe kojima je zbog udaljenosti i drugih opravdanih 

razloga otežan dolazak u Sud mogu se primiti i izvan 
redovitog radnog vremena, po prethodnom odobrenju suca 
zaduženog za određeni predmet. 

Članak 5. 
Javnost rada Suda 

(1) Rad Suda je javan, osim ako nije drugačije propisano 
zakonom. Javnost postupka osigurava se omogućavanjem 
sudionicima postupka i drugim zainteresiranim osobama da 
nazoče pretresima, javnim raspravama i sjednicama, 
davanjem obavijesti o tijeku postupka, objavljivanjem 
donesenih odluka i na drugi način koji odredi Sud. 

(2) Javnost postupka pred Sudom isključena je na radnim 
sjednicama, uključujući i sjednice vijećanja i glasovanja. 

(3) Za objavu sudskih oglasa i priopćenja, koja se obavljaju 
sukladno sa zakonom i drugim propisima, služi oglasna 
ploča koja se postavlja na vidnom mjestu u zgradi Suda. 

Članak 6. 
Toge 

(1) Predsjednik Suda i suci su obvezni nositi službene toge na 
suđenjima. 

(2) Tužitelj i odvjetnik koji postupa kao branitelj u postupcima 
pred odjelima I, II i III Kaznenog i Apelacijskoga odjeljenja 
obvezni su nositi službene toge na suđenjima i javnim 
raspravama. 

(3) Sudbena toga je tamnoljubičaste boje, tužilačka toga je 
tamnoplave boje, a odvjetnička toga je crne boje. 

Članak 7. 
Službene iskaznice 

(1) Sud Bosne i Hercegovine izdaje predsjedniku i sucima 
službenu iskaznicu. 

(2) Obrazac i način izdavanja službene iskaznice će propisati 
predsjednik Suda posebnom odlukom. 

Članak 8. 
Godišnji plan rada 

(1) Obim poslova i zadataka u Sudu utvrđuje se godišnjim 
planom rada kojeg usvaja Opća sjednica Suda. 

(2) Plan rada se usvaja na početku svake kalendarske godine za 
tekuću godinu. 

(3) Ako za Sud nastanu nove obveze, plan rada se dopunjava i 
mijenja na isti način na koji se usvaja. 

II - OPĆA SJEDNICA 

Članak 9. 
Sastav i nadležnosti Opće sjednice 

(1) Opću sjednicu sačinjavaju predsjednik i svi suci Suda. Pravo 
je i dužnost svakog suca Suda da sudjeluje u radu Opće 
sjednice. 

(2) Nadležnost Opće sjednice je da: 
a) izrađuje i usvaja Poslovnik o radu Suda; 
b) izrađuje i usvaja Poslovnik o radu Odjela III Kaznenog 

i Odjela III Apelacijskog odjeljenja; 
c) bira generalnog tajnika; 
d) usvaja plan rada koji predlaže predsjednik Suda; 
e) usvaja prijedlog proračuna Suda. 

Članak 10. 
Saziv sjednice 

(1) Predsjednik Suda priprema, saziva, određuje suca 
izvjestitelja i rukovodi radom Opće sjednice. U odsustvu 
predsjednika Suda, Opću sjednicu saziva i njome rukovodi 
sudac koji zamjenjuje predsjednika Suda. 

(2) Opća sjednica se obvezno saziva kada to zatraži sudbeno 
odjeljenje ili najmanje pet sudaca. 

(3) Opća sjednica može punovažno odlučivati, ako je prisutno 
najmanje dvije trećine sudaca. 

Članak 11. 
Dnevni red Opće sjednice 

(1) Dnevni red sjednice predlaže predsjednik Suda, a utvrđuje 
Opća sjednica. 

(2) U prijedlog dnevnoga reda mogu se unijeti i pitanja koja su 
dostavljena poslije sazivanja sjednice, ako su od značaja za 
rad Suda, a za njih nije potrebna prethodna priprema. 

Članak 12. 
Raspravljanje 

(1) Nakon što se usvoji dnevni red, prelazi se na razmatranje 
pitanja po redoslijedu iz dnevnog reda, tako što prije 
raspravljanja izvjestitelj ili predsjedavajući sjednice izloži 
pitanja od značaja za raspravljanje i odlučivanje. 

(2) Nakon izlaganja izvjestitelja, riječ se daje sucima prema 
redu kojim su tražili riječ, s tim da sudionik u raspravi koji 
želi govoriti o povredi Poslovnika ili ispraviti navod koji je 
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po njegovom mišljenju pogrešno interpretiran, a prouzročio 
je nesporazum, ima pravo na riječ čim je zatraži. 

Članak 13. 
Osobe koje mogu nazočiti sjednici 

Sjednici mogu nazočiti, podnositi izvješća i postavljati 
pitanja generalni tajnik Suda, registrar, kao i tajnici odjeljenja. 

Članak 14. 
Odluke Opće sjednice 

Odluke Opće sjednice usvajaju se većinom glasova svih 
sudaca Suda. 

Članak 15. 
Glasovanje 

(1) Glasovanje je javno i vrši se dizanjem ruke, ukoliko Opća 
sjednica ne odluči tajno glasovati. 

(2) Kada je o nekom pitanju dano više prijedloga, glasuje se po 
redu po kojem su prijedlozi podneseni, a prvim prijedlogom 
smatra se prijedlog izvjestitelja. 

(3) Po završetku glasovanja, predsjedavajući objavljuje rezultate 
glasovanja. 

Članak 16. 
Izdvojeno mišljenje 

(1) Sudac se ne može uzdržati od glasovanja, a ako se ne slaže 
sa donesenom odlukom može da izdvoji svoje mišljenje koje 
se prilaže uz zapisnik, uz uvjet da ga pismeno obrazloži u 
roku od sedam dana. 

(2) Izdvojeno mišljenje prilaže se uz odluku kao aneks. Ukoliko 
se odluka objavljuje, može se objaviti odmah uz naznaku da 
će se naknadno objaviti i izdvojeno mišljenje. 

Članak 17. 
Zapisnik 

(1) O radu Opće sjednice vodi se zapisnik. Zapisnik vodi osoba 
koju odredi predsjedavajući. 

(2) Zapisnik sadrži osnovne podatke o radu sjednice, iznesenim 
prijedlozima i donesenim zaključcima. Zapisnik ovjerava 
predsjedavajući. 

(3) Prijepis zapisnika dostavlja se svim sucima. Eventualne 
primjedbe na zapisnik raspravit će se na narednoj sjednici. 

(4) Ako se primjedbe usvoje, u zapisniku će se izvršiti 
odgovarajuće izmjene. 

Članak 18. 
Žurna sjednica 

(1) Izuzetno od odredbi ovoga Poslovnika o sazivanju i 
održavanju Opće sjednice Suda, predsjednik Suda može 
odlučiti održati žurnu sjednicu, bez raspravljanja, putem 
elektronske pošte ili telefona. 

(2) Pravila ovog Poslovnika o potrebnom broju glasova za 
donošenje odluke primjenjuju se i u slučaju održavanja 
sjednice prema stavku (1) ovoga članka. 

(3) Sucima se na odlučivanje dostavljaju materijali ili 
priopćavaju informacije neophodne za glasovanje, te se 
očituju putem elektronske pošte ili usmeno telefonom. 

(4) O obavljenom telefonskom razgovoru sa sucem odgovorna 
osoba sačinjava službenu zabilješku, koja sadrži stav suca po 
pitanju točke dnevnoga reda, a elektronska pošta se printa i 
sve se čuva u omotu spisa te sjednice. 

(5) Nakon završenog procesa glasovanja, odgovorna osoba 
sačinjava izvješće o rezultatima glasovanja i podnosi ga 
predsjedniku Suda na verifikaciju, nakon čega se izvješće sa 
odlukom po glasovanju putem elektronske pošte dostavlja 
svim sucima. 

(6) Na narednoj redovitoj sjednici materijali o održanoj žurnoj 
sjednici primaju se k znanju. 

III - PREDSJEDNIK SUDA 

Članak 19. 
Dužnosti predsjednika Suda 

(1) Predsjednik Suda organizira rad Suda i stara se o 
ostvarivanju suradnje s drugim institucijama, te vrši dužnosti 
sukladno s važećim zakonima i ovim Poslovnikom. 

(2) U slučaju odsutnosti, predsjednika Suda zamjenjuje sudac 
koji je godišnjim rasporedom određen za njegovu zamjenu. 
Za određene aktivnosti predsjednik Suda može odrediti 
zamjenu iz reda sudaca Suda. 

(3) U slučaju odlučivanja o izuzeću predsjednika Suda, Opća 
sjednica će odrediti zamjenu u vođenju Opće sjednice. 

IV - UNUTARNJA ORGANIZACIJA SUDA 

Članak 20. 
Organizacijske jedinice Suda 

Poslovi i zadaci iz nadležnosti Suda obavljaju se u okviru 
organizacijskih jedinica, i to: 
(1) Odjeljenja Suda: Kazneno odjeljenje, Upravno odjeljenje i 

Apelacijsko odjeljenje; 
(2) Ured registrara za Odjel I i Odjel II; 
(3) Zajedničko tajništvo Suda; 
(4) Jedinica interne revizije. 

Članak 21. 
Praćenje i evidentiranje sudske prakse 

(1) U Sudu se obavljaju poslovi praćenja i evidentiranja sudske 
prakse. Evidentiranje sudske prakse vrši se kroz vođenje 
općeg i posebnog registra pravnih shvaćanja. 

(2) U opći registar pravnih shvaćanja unose se pravni stavovi 
izraženi u odlukama Suda u pojedinim predmetima koji su 
od značaja za sudsku praksu. 

(3) U posebni registar unose se pravna shvaćanja usvojena na 
Općoj sjednici Suda, sjednicama odjeljenja, savjetovanjima i 
radnim sastancima sudaca. 

(4) Opći i posebni registar pravnih shvaćanja vode se odvojeno 
za svaku granu sudskog rada hronološkim redom i mogu se 
objaviti u posebnoj zbirci ili na internet stranici Suda. 

(5) U Sudu se kao posebni registri vode i registri pravnih 
shvaćanja Ustavnog suda BiH i Europskog suda za ljudska 
prava koja su od značaja za sudsku praksu. Registri se vode 
zasebno za svaku granu prava. 

(6) Predsjednik Suda određuje suce koji će biti zaduženi za 
praćenje i evidentiranje sudske prakse posebno za oblast 
kaznene, građanske i upravne materije. 

(7) Predsjednik Suda određuje i stručno osoblje koje će sucima 
pružati potporu u radu na poslovima praćenja i evidentiranja 
sudske prakse iz stavka (6) ovoga članka. 

1. ODJELJENJA I ODJELI SUDA 

Članak 22. 
Raspoređivanje sudaca 

Suci su raspoređeni po odjeljenjima i po odjelima u okviru 
odjeljenja, sukladno sa odlukom predsjednika Suda. 

Članak 23. 
Predsjednici odjeljenja 

(1) Aktivnostima Kaznenog odjeljenja, Upravnog odjeljenja i 
Apelacijskog odjeljenja koordiniraju predsjednici tih 
odjeljenja. 

(2) Predsjednika sudskog odjeljenja biraju suci toga odjeljenja 
na mandat od pet godina. 

(3) Predsjednik Kaznenog odjeljenja može obavljati funkciju 
predsjednika Odjela III Kaznenog odjeljenja. 

(4) Predsjednik Apelacijskog odjeljenja može obavljati funkciju 
predsjednika Odjela III Apelacijskog odjeljenja. 
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Članak 24. 
Tajnici 

Tajnik Upravnog odjeljenja, tajnik Odjela III Kaznenog i 
tajnik Odjela III Apelacijskog odjeljenja pružaju pomoć u radu 
sucima tih odjela i odjeljenja. 

Članak 25. 
Sastav Suda 

Ako zakonom nije određen sastav Suda za odlučivanje u 
pojedinim stvarima, sudac pojedinac ili predsjednik vijeća koje 
postupa u predmetu će biti nadležan za donošenje odluke. 

2. URED REGISTRARA ZA ODJEL I i ODJEL II 

Članak 26. 
Dužnosti Ureda registrara za Odjel I i Odjel II 

(1) Ured registrara za Odjel I i Odjel II pruža administrativne, 
pravne i druge usluge potpore Odjelu I i Odjelu II sukladno 
sa Zakonom o Sudu i ovim Poslovnikom. 

(2) Uredom registrara rukovodi registrar Suda. 

Članak 27. 
Organizacijske jedinice Ureda registrara za Odjel I i Odjel II 

(1) Ured registrara obuhvaća sljedeće organizacijske jedinice: 
a) Administrativno odjeljenje 
b) Odjeljenje za sudsku upravu 
c) Odjeljenje za potporu svjedocima 
d) Pravno odjeljenje 
e) Odjeljenje za informiranje javnosti 
f) Odjeljenje za informacijsko-komunikacijske tehnolo-

gije 
g) Odjeljenje za unutarnju kontrolu. 

(2) Radom odjeljenja iz točaka b) do g) stavak (1) ovoga članka, 
koordiniraju rukovoditelji odjeljenja pod nadzorom 
registrara i predsjednika Suda. Rukovoditelj 
Administracijskog odjeljenja iz točke a) stavak (1) ovoga 
članka je registrar Suda. 

Članak 28. 
Administrativno odjeljenje 

Administrativno odjeljenje pruža administrativnu potporu 
radu Odjela I i Odjela II kroz obavljanje poslova prevođenja, 
strateškog planiranja, upravljanja projektima, upravljanja ljudskim 
resursima i drugih administrativno-pravnih poslova za potrebe 
Suda. 

Članak 29. 
Odjeljenje za sudsku upravu 

U Odjeljenju za sudsku upravu obavljaju se poslovi pisarne, 
upravljanja predmetima, organizacije sudnica i suđenja, 
daktilografski poslovi, informatičko-tehnički poslovi i drugi opći 
poslovi potrebni za ostvarivanje funkcija Odjela I i Odjela II 
Kaznenog i Apelacijskog odjeljenja Suda. 

Članak 30. 
Odjeljenje za potporu svjedocima 

U Odjeljenju za potporu svjedocima obavljaju se poslovi 
psihološke potpore i pomoći svjedocima prije, tijekom i nakon 
suđenja. 

Članak 31. 
Pravno odjeljenje 

U Pravnom odjeljenju obavljaju se poslovi pružanja 
neposredne pravne potpore sucima Odjela I i Odjela II Kaznenog i 
Apelacijskog odjeljenja Suda. 

Članak 32. 
Odjeljenje za informiranje javnosti i suradnju sa zajednicom 

U Odjeljenju za informiranje javnosti i suradnju sa 
zajednicom, vrše se poslovi provedbe postupaka po zahtjevima za 
pristup informacijama, te razvijanja transparentnih odnosa sa 
zajednicom. 

Članak 33. 
Odjeljenje za informacijsko-komunikacijske tehnologije 
U Odjeljenju za informacijsko-komunikacijske tehnologije 

se obavljaju poslovi upravljanja, održavanja, unapređenja i zaštite 
informacijskog i telekomunikacijskog sustava za Sud i druge 
institucije u Kompleksu pravosudnih institucija. 

Članak 34. 
Odjeljenje za unutarnju kontrolu 

U Odjeljenju za unutarnju kontrolu obavljaju se poslovi 
upravljanja sustavom elektronske kontrole pristupa (kontrola 
ulaska, izlaska i kretanja osoba), poslovi upravljanja sustavom za 
videonadzor, vatrodojavu, protivprovalu i alarmnog sustava, kao i 
poslovi koordinacije kontrole ulaznih kapija i parking prostora za 
potrebe svih institucija u Kompleksu pravosudnih institucija. 

3. ZAJEDNIČKO TAJNIŠTVO SUDA 

Članak 35. 
Generalni tajnik 

(1) Zajedničkim tajništvom Suda rukovodi generalni tajnik Suda 
pod direktnim nadzorom predsjednika Suda. Generalnom 
tajniku pomažu dva pomoćnika. 

(2) Generalnog tajnika predlaže predsjednik Suda, a potvrđuje 
Opća sjednica. 

Članak 36. 
Dužnosti Zajedničkog tajništva 

Zajedničko tajništvo Suda pruža administrativnu i drugu 
potporu radu Odjela III Kaznenog odjeljenja, Odjela III 
Apelacijskog odjeljenja i Upravnog odjeljenja Suda, kao i potporu 
u obavljanju drugih administrativno-pravnih i materijalno-
financijskih poslova za potrebe Suda. 

Članak 37. 
Organizacijske jedinice Zajedničkog tajništva 

Zajedničko tajništvo obuhvaća sljedeće organizacijske 
jedinice u okviru kojih se obavljaju poslovi iz nadležnosti 
Zajedničkog tajništva: 

a) Kabinet predsjednika Suda 
b) Odjeljenje za opće, administrativno-tehničke i pravne 

poslove 
c) Odjeljenje za materijalno-financijske poslove 
d) Sekretarijat Odjela III Kaznenog odjeljenja 
e) Sekretarijat Upravnog odjeljenja 
f) Sekretarijat Odjela III Apelacijskog odjeljenja 
g) Odjeljenje pisarne. 

Članak 38. 
Kabinet predsjednika Suda 

U Kabinetu predsjednika Suda Bosne i Hercegovine 
obavljaju se poslovi koji su neposredno vezani za potrebe 
predsjednika Suda, a naročito: informativno-tehnički, 
prevoditeljski, daktilografski i stručni poslovi koji su potrebni za 
ostvarivanje funkcije predsjednika Suda. 

Članak 39. 
Odjeljenje za opće, administrativno-tehničke i pravne poslove 

U Odjeljenju za opće, administrativno-tehničke i pravne 
poslove obavljaju se poslovi rada na predmetima sudske uprave, 
personalni poslovi, poslovi administrativno-tehničkih asistenata 
sucima, domarski poslovi, poslovi na recepciji Suda i telefonskoj 
centrali, kurirski poslovi, poslovi održavanja čistoće poslovnih 
prostorija, kao i dugi opći poslovi potrebni za funkcioniranje Suda. 

Članak 40. 
Odjeljenje za materijalno-financijske poslove 

U Odjeljenju za materijalno-financijske poslove se 
obavljaju: poslovi izrade financijskih planova i financijskih 
izvješća Suda; obračuni plaća i naknada, knjigovodstveni i 
računovodstveni poslovi i drugi materijalno-financijski poslovi, 
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poslovi ekonomata, kao i drugi poslovi nužni za ostvarivanje 
funkcija suda Suda. 

Članak 41. 
Tajništvo Odjela III Kaznenog odjeljenja 

Tajništvo Odjela III Kaznenog odjeljenja pomaže u radu 
sucima tog Odjela pružanjem neposredne pravne potpore. 

Članak 42. 
Tajništvo Upravnog odjeljenja 

Tajništvo Upravnog odjeljenja pomaže u radu sucima tog 
Odjeljenja pružanjem neposredne pravne potpore. 

Članak 43. 
Tajništvo Odjela III Apelacijskog odjeljenja 

Tajništvo Odjela III Apelacijskog odjeljenja pomaže u radu 
sucima tog Odjela pružanjem neposredne pravne potpore. 

Članak 44. 
Odjeljenje pisarne 

U Odjeljenju pisarne se obavljaju svi poslovi neophodni za 
obavljanje dnevnih aktivnosti pisarne u cilju neometanog rada na 
predmetima Odjela III Kaznenog i Apelacijskog odjeljenja i 
Upravnog odjeljenja, prijema i otpreme pošte kao i sustava 
automatskog dodjeljivanja predmeta kako bi se osigurala neovisna 
distribucija predmeta u okviru vijeća Odjela III Kaznenog i 
Apelacijskog odjeljenja i Upravnog odjeljenja. 

4. JEDINICA INTERNE REVIZIJE 

Članak 45. 
Jedinica interne revizije 

Jedinica obavlja funkciju interne revizije sukladno sa 
Zakonom o internoj reviziji institucija BiH, Odluci o usvajanju 
Kodeksa profesionalne etike za interne revizore u institucijama 
BiH, Poveljom interne revizije u institucijama BiH, Priručnikom 
za internu reviziju sa standardima interne revizije u institucijama 
BiH, Sporazumom o vršenju funkcije interne revizije i drugim 
podzakonskim aktima propisanim od strane CHJ. 

V - SUDSKE ODLUKE, NAČIN PISANJA I 
POTPISIVANJA 

Članak 46. 
Originali i prijepisi 

(1) Originalom se smatra u propisanom obliku sastavljena 
odluka Suda (presuda, rješenje, naredba, sudska potvrda 
itd.), potpisana od strane suca, odnosno predsjednika vijeća i 
zapisničara. 

(2) Ako je odluka potpisana na engleskome jeziku od strane 
međunarodnog suca, ova odluka će se smatrati originalom. 
Prijevod odluke ovjeren od ovlašćenog tumača Suda se 
dostavlja u okviru zakonskih rokova. 

Članak 47. 
Potpisivanje umjesto predsjednika vijeća 

(1) U slučaju da predsjednik vijeća nije u mogućnosti potpisati 
odluku, odluku potpisuje jedan od članova vijeća umjesto 
predsjednika vijeća. 

(2) Shodno stavku (1) se postupa i u slučaju kada donijeta 
odluka nije napisana, tada predsjednik Suda ovlašćuje 
drugog člana vijeća da napiše odluku. 

VI - PUNOMOĆNICI 

Članak 48. 
Vježbenici 

(1) U pravilu, pred Sudom može postupati kao punomoćnik 
svaka osoba upisana u imenik odvjetnika neke od entitetskih 
odvjetničkih komora, sukladno sa odgovarajućim zakonima 
o odvjetništvu. 

(2) Ovim poslovnikom se propisuju uvjeti pod kojima se 
punomoćnicima iz stavka 1. ovog članka može ograničiti 

postupanje u kaznenim postupcima koji se vode pred Sudom 
BiH. 

(3) Sud može dozvoliti da postupa kao punomoćnik pred Sudom 
vježbeniku u odvjetničkom uredu u slučaju da zamjenjuje 
odvjetnika, pod uvjetom da je upisan u imenik odvjetničkih 
vježbenika neke od entitetskih odvjetničkih komora, osim u 
kaznenim predmetima u kojima kao branitelj može postupati 
isključivo odvjetnik, i to pod uvjetima iz stavka 2. ovoga 
članka. 

Članak 49. 
Primjena pravila za punomoćnike koji postupaju u kaznenom 

postupku pred Sudom 
(1) Pravila za punomoćnike iz članka 49. do 58. ovog 

Poslovnika, primjenjuju se jednako na sve odvjetnike koji 
postupaju u kaznenim postupcima koji se vode pred Sudom, 
bez obzira da li se radi o branitelju postavljenom po 
službenoj dužnosti ili izabranom branitelju, u mjeri u kojoj 
za odvjetnike koji postupaju pred Odjelom I za ratne zločine 
i Odjelom II za organizirani kriminal, gospodarski kriminal i 
korupciju Kaznenog i Apelacijskog odjeljenja Suda Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu Odjeli I i II Suda BiH) nije 
izričito drugačije propisano. 

(2) U slučaju sukoba između odredbi sadržanih u ovom 
Poslovniku i odredbi sadržanih u bilo kojem drugom 
pravilniku, poslovniku, ili drugom aktu Suda, upravnoga 
organa ili odvjetničke komore, a u pogledu dozvole za rad i 
dodjeljivanja branitelja u kaznenim predmetima, ove 
odredbe imaju prednost. 

Članak 50. 
Priznavanje tijela koje izdaje dozvole za odvjetnike 

Sukladno sa Zakonom o Sudu BiH, a u svrhu ostvarivanja 
principa ravnopravnosti stranaka u postupku, ovim Poslovnikom 
priznaje se Odsjek kaznene obrane (u daljem tekstu: OKO) 
Ministarstva pravde BiH, kao tijelo nadležno za potpore obrani i 
braniteljima koji postupaju u kaznenim postupcima pred Sudom 
BiH, a naročito u pogledu sljedećih zadataka: 

a) uspostavljanje i održavanje Liste odvjetnika ovlašćenih 
za zastupanje pred Odjelima I i II Suda BiH (u daljem 
tekstu: Lista odvjetnika Odjela I i II), te dostavljanje 
mjesečno ažurirane liste Sudu BiH; 

b) uspostavljanje i održavanje Liste odvjetnika ovlašćenih 
za zastupanje u ostalim kaznenim predmetima Suda 
BiH (u daljem tekstu: Lista odvjetnika Odjela III), te 
dostavljanje mjesečno ažurirane liste Sudu BiH; 

c) Pružanje pravne potpore obranama osumnjičenih ili 
optuženih osoba protiv kojih se vodi istraga ili koje se 
terete za djelo iz nadležnosti Odjela I i II Suda BiH; 

d) Organiziranje edukacija za odvjetnike sa ciljem 
zadovoljenja kriterija za upis na Listu odvjetnika 
ovlašćenih za zastupanje pred Odjelima I i II, po 
potrebi i Odjela III Suda BiH. 

Članak 51. 
Uvjeti za postupanje u kaznenim postupcima pred Sudom 

(1) Da bi postupao u kaznenom postupku pred Odjelima I i II 
Suda BiH, odvjetnik mora biti na odgovarajućoj Listi 
ovlašćenih za zastupanje (Lista Odjela I i II) i ispunjavati 
sljedeće uvjete: 
a) Punopravno članstvo u jednoj od odvjetničkih komora 

u BiH; 
b) Najmanje sedam godina relevantnog radnog iskustva u 

kaznenopravnoj oblasti u svojstvu odvjetnika, suca ili 
tužitelja; 

c) Da se protiv odvjetnika ne vodi kazneni postupak, 
odnosno da mu nije izrečena kaznena sankcija koja, 
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prema entitetskim zakonima o odvjetništvu, za 
posljedicu ima brisanje iz imenika odvjetnika; 

d) Da odvjetnička komora protiv njega ne vodi 
disciplinski postupak i da mu nije izrečena sankcija za 
težu povredu u disciplinskom postupku pred 
odvjetničkom komorom, to jest da ne traju pravne 
posljedice iste, sukladno sa odredbama zakona o 
odvjetništvu; 

e) Dovoljan broj sati stručne obuke realizirane u okviru 
kontinuiranog procesa stručnog usavršavanja za 
odvjetnike koji postupaju pred Odjelom I i II 
Kaznenog i Apelacijskog odjeljenja, a sukladno s 
kriterijima koje objavljuje OKO. 

(2) Da bi postupao u kaznenom postupku pred Sudom BiH u 
Odjelu III, odvjetnik mora biti na odgovarajućoj Listi 
ovlašćenih za zastupanje (Lista Odjela III) i ispunjavati 
sljedeće uvjete: 
a) Punopravno članstvo u jednoj od odvjetničkih komora 

u BiH; 
b) Da se protiv odvjetnika ne vodi kazneni postupak, 

odnosno da mu nije izrečena kaznena sankcija koja, 
prema entitetskim zakonima o odvjetništvu, za 
posljedicu ima brisanje iz imenika odvjetnika; 

c) Da odvjetnička komora protiv njega ne vodi 
disciplinski postupak i da mu nije izrečena sankcija za 
težu povredu u disciplinskom postupku pred 
odvjetničkom komorom, to jest da ne traju pravne 
posljedice iste, sukladno s odredbama zakona o 
odvjetništvu; 

d) Dovoljan broj sati stručne obuke realizirane u okviru 
kontinuiranog procesa stručnog usavršavanja za 
odvjetnike koji postupaju pred Odjelom III Kaznenog i 
Apelacijskog odjeljenja, a sukladno s kriterijima koje 
objavljuje OKO. 

(3) U svezi sa ocjenom uvjeta za prijem na listu, odvjetnik je 
dužan da podnese: 
a) Potvrdu o članstvu u jednoj od odvjetničkih komora; 
b) Uvjerenje o radnom iskustvu (za upis na Listu Odjela I 

i II); 
c) Uvjerenje da se protiv njega ne vodi kazneni postupak 

u smislu članka 51. stavak 1. točka c. i stavak 2. točka 
b) ovog Poslovnika; 

d) Uvjerenje o nekažnjavanju u smislu članka 51. stavak 
1. točka c) i stavak 2. točka b) ovoga Poslovnika; 

e) Uvjerenje od odvjetničke komore da se protiv njega ne 
vodi disciplinski postupak i da mu nije izrečena 
sankcija za težu povredu u disciplinskome postupku 
pred odvjetničkom komorom, to jest da ne traju pravne 
posljedice iste, sukladno sa odredbama zakona o 
odvjetništvu; 

f) Kratku biografiju od maksimalno 50 riječi (npr. 
Curriculum vitae, referentne liste klijenata i sl.) o 
odvjetnikovom profesionalnom iskustvu, koja će biti 
prezentirana kao sastavni dio liste odvjetnika 
ovlašćenih za zastupanje pred Sudom. 

(4) Prilikom podnošenja prijave za prijem na listu odvjetnika, 
odvjetnik je obvezan potpisati izjavu da će u slučaju bilo 
kakve promjene svog statusa, a vezane za ispunjenje uvjeta 
za stavljanje na listu, bez odlaganja obavijestiti OKO, 
odnosno Sud BiH. 

(5) Kriterije za prijem na listu odvjetnika, to jest specifikaciju 
uvjeta iz ovog članka i načine njihovog ispunjenja utvrđuje i 
objavljuje OKO, na temelju prethodnih konsultacija sa 
predsjednikom Suda BiH. 

(6) Odvjetnika, koji stekne uvjet za upis na Listu odvjetnika 
Odjela I i II, OKO će po službenoj dužnosti upisati i na Listu 
odvjetnika Odjela III. 

Članak 52. 
Postupak za izdavanje dozvola za posebno postupanje 

(1) Sukladno sa člankom 6. stavak 2. Zakona o Sudu, Sud može 
izuzetno u svakom pojedinačnom slučaju izdati dozvolu za 
posebno postupanje punomoćniku koji nije na OKO listi i 
odobriti njegovo postupanje odnosno obavljanje prakse pred 
Sudom. 

(2) Definicija punomoćnika iz stavka 1. može obuhvatiti i 
odvjetnike koji imaju važeću dozvolu za obavljanje 
odvjetničke prakse izdatu od priznatog, profesionalnog 
udruženja odvjetnika ili od drugog nadležnog organa iz 
strane zemlje pod uvjetima reciprociteta. 

(3) Punomoćnici iz stavka 1. prijave podnose sucu za prethodni 
postupak, sucu za prethodno saslušanje, sucu, odnosno 
vijeću, ovisno od faze postupka. 

(4) Prilikom razmatranja prijava, sukladno sa ovim člankom, 
sudac može uzeti u obzir sljedeće činjenice: 
a) Da li je punomoćnik pokazao specijalizirano 

poznavanje domaćeg ili međunarodnog kaznenog 
prava, međunarodnog humanitarnog prava, 
međunarodnih propisa iz oblasti ljudskih prava ili bilo 
koje druge oblasti prava s kojom bi u znatnoj mjeri 
mogao doprinijeti efikasnosti postupka; 

b) Da li punomoćnik posjeduje specijalizirano 
poznavanje činjeničnog stanja geografskog regiona, 
vezanih ili pravno/činjenično sličnih predmeta 
procesuiranih pred Sudom BiH ili drugim sudovima, a 
vezanih za predmet u kojem se odlučuje o njegovom 
postavljanju; 

c) Da li je punomoćnik ranije zastupao istog branjenika 
pred domaćim ili stranim sudom; 

d) Da li je punomoćnik ranije zastupao pred Sudom BiH 
u drugim predmetima; 

e) Da li su argumenti za postavljanje punomoćnika koji 
nije na OKO listi, kvalitativno i pravično 
predominantni u odnosu na argumente za postavljanje 
branitelja sa liste; 

f) Izbor i želju osumnjičenog, odnosno optuženog i 
njegove razloge za prijedlog punomoćnika; 

g) Razlog pravičnosti, kao i sve druge činjenice od 
značaja za prava osumnjičenog, odnosno optužene 
osobe. 

(5) Sud obavještava OKO o svakoj odluci o davanju dozvole za 
posebno postupanje odvjetniku koji nije na OKO listi. 

Članak 53. 
Utvrđivanje kriterija za postavljanje branitelja zbog slabog 

imovnog stanja 
Kazneno odjeljenje Suda BiH uspostavlja standarde za 

utvrđivanje postojanja uvjeta za postavljanje branitelja 
osumnjičeniku, odnosno optuženiku zbog slabog imovnog stanja. 

Članak 54. 
Odabir branitelja sa liste odvjetnika 

(1) Osumnjičenik, odnosno optuženik može izabrati branitelja 
sa odgovarajuće liste odvjetnika koju održava OKO, ako 
izabrani branitelj pristaje i na raspolaganju je za 
raspoređivanje na taj predmet. 

(2) Ako osumnjičenik, odnosno optuženik predloži branitelja 
koji nije na OKO listi, OKO uzima kao prioritet u 
razmatranju zahtjev tog branitelja za postavljanje na listu 
ovlašćenih branitelja ili odvjetnik može podnijeti zahtjev za 
poseban prijem sukladno sa člankom 52. ovoga Poslovnika. 
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(3) Kada osumnjičenik, odnosno optuženik mora imati 
branitelja (ex officio obrana) sukladno sa odredbama čl. 45. 
ZKP-a BiH, prilikom postavljanja branitelja: 
a) osumnjičenik, odnosno optuženik prvo će se pozvati 

da sam izabere branitelja s predočene liste; 
b) ukoliko osumnjičeni, odnosno optuženi sam ne izabere 

branitelja sa predočene liste, branitelja će postaviti Sud 
redoslijedom s liste odvjetnika. Ako pozvani odvjetnik 
nije u mogućnosti da preuzme obranu, Sud poziva 
sljedećeg odvjetnika s liste odvjetnika; 

c) Pri narednom slučaju postavljanja branitelja od strane 
Suda s liste odvjetnika, zbog davanja jednake prilike 
svim braniteljima s liste, Sud će pozivanje odvjetnika 
nastaviti od mjesta gdje je pozivanje u prethodnom 
slučaju stalo. 

Članak 55. 
Brisanje sa liste odvjetnika 

(1) OKO će brisati odvjetnika s liste ako nastupi neki od 
sljedećih uvjeta: 
a) ako zatraži skidanje sa liste, a u tom trenutku nije 

raspoređen ni na jedan predmet; 
b) ako je izgubio status punopravnog članstva u jednoj od 

odvjetničkih komora u BiH; 
c) ukoliko odvjetnik ne ostvari potreban broj sati stručne 

obuke realizirane u okviru kontinuiranog procesa 
stručnog usavršavanja, a sukladno s kriterijima koje 
objavljuje OKO; 

d) ako mu je izrečena kaznena sankcija koja, prema 
entitetskim zakonima o odvjetništvu, za posljedicu ima 
brisanje iz imenika odvjetnika; 

e) ako je u vršenju odvjetničke djelatnosti pred Sudom 
više od tri puta, odnosno dva puta u kontinuitetu 
izvršena povreda odredbi ZKP-a BiH koje se odnose 
na savjesno i odgovorno obavljanje odvjetničke 
djelatnosti, a naročito u svezi sa člancima 42., 49.4., 
150., 211., 242. i 248. ZKP BiH, bez obzira na težinu 
pojedinačne povrede; 

f) ako, po ocjeni Suda, bez opravdanog razloga odbije 
obranu po službenoj dužnosti; 

g) ako utvrdi da je prilikom postupka stavljanja na listu 
OKO-a, odvjetnik prešutio bitne činjenice ili dao 
neistinite podatke u svezi sa ispunjavanjem uvjeta za 
upis. 

(2) Sud će dostavljati OKO-u sve informacije u svezi s nastalim 
povredama navedenim u točkama e) i f) ovoga članka, a u 
cilju vođenja evidencije za svakog odvjetnika pojedinačno. 

Članak 56. 
Ponovni prijem na listu odvjetnika 

(1) Nakon brisanja sa liste odvjetnika, odvjetnik može podnijeti 
prijavu za ponovni prijem i ukoliko su se stekli svi uvjeti, 
kao i rokovi predviđeni stavkom 2. ovoga članka, OKO će 
odmah izvršiti upis odvjetnika. 

(2) Odvjetnik stječe uvjet na ponovni prijem na listu odvjetnika 
u slučaju iz članka 55. stavak 1. točke e. i f. ovog 
Poslovnika, nakon jedne godine od učinjene povrede, 
odnosno neopravdanog odbijanja obrane po službenoj 
dužnosti, a u slučaju iz točke d) istoga članka, to pravo stječe 
nakon isteka izrečene sankcije. 

Članak 57. 
Privremeno brisanje odvjetnika sa liste 

(1) OKO će privremeno brisati sa liste odvjetnike u sljedećim 
slučajevima: 
a) ako je protiv odvjetnika određen pritvor; 
b) ako je stupio na izdržavanje kazne zatvora izrečene u 

trajanju do šest mjeseci; 

c) ako je protiv njega potvrđena optužnica pred bilo 
kojim sudom u Bosni i Hercegovini; 

d) ako je protiv odvjetnika pokrenut disciplinski postupak 
za težu povredu dužnosti. 

(2) Mjera privremenog brisanja odvjetnika sa liste traje: 
a) u slučaju iz točke a. prethodnog stavka za vrijeme 

trajanja pritvora; 
b) u slučaju iz toke b. prethodnog stavka za vrijeme 

trajanja izdržavanja kazne; 
c) u slučaju iz točke c. prethodnog stavka do okončanja 

kaznenog postupka; 
d) u slučaju iz točke d. prethodnog stavka do okončanja 

disciplinskog postupka. 
(3) Ukoliko odvjetnik postupa u predmetu pred Sudom u 

momentu nastupanja mjere privremenog brisanja odvjetnika 
sa OKO liste, Sud može izuzetno odvjetniku dozvoliti da 
nastavi postupanje u tom predmetu do njegovog završetka, 
ukoliko bi zamjena odvjetnika u predmetu dovela do 
povrede prava osumnjičenog ili optuženog na obranu. 

(4) O svakoj privremenoj mjeri skidanja branitelja sa liste, kao i 
vraćanje na listu, OKO će obavijestiti Sud. 

Članak 58. 
Određivanje dodatnih branitelja 

(1) Ako je više od jednog branitelja potrebno radi odgovarajuće 
pripreme obrane, Sud može odrediti dodatne branitelje. 

(2) Sud može uzeti u obzir sljedeće kriterije prilikom donošenja 
odluke o određivanju dodatnih branitelja u konkretnom 
predmetu; 
a) složenost predmeta, 
b) broj članova tima optužbe u danom predmetu; 
c) količina dokaznog materijala kojeg podnosi optužba; 
d) složena činjenična ili pravna pitanja, 
e) procijenjena dužina trajanja rasprave; 
f) bilo koju drugu činjenicu od važnosti za prava 

osumnjičenika ili optuženika. 
(3) U slučaju dodjeljivanja više od jednog branitelja, 

osumnjičenici ili optuženici se očituju koji od branitelja ima 
status glavnog branitelja. 

(4) Sud može razriješiti dodatnog branitelja ukoliko ocijeni da 
priroda i intenzitet postupka ne opravdavaju njegovu dalju 
angažovanost u pripremanju obrane osumnjičenika ili 
optuženika. 

VII - FINANCIJSKO I MATERIJALNO POSLOVANJE 

Članak 59. 
Primjena posebnih pravila Vijeća ministara 

Financijsko i materijalno poslovanje Suda vrši se sukladno 
sa zakonskim i podzakonskim aktima koji se odnose na 
financijsko i materijalno poslovanje. 

Članak 60. 
Objavljivanje 

Poslovnik Suda će biti objavljen u "Službenom glasniku 
BiH". 

Članak 61. 
Stupanje na snagu 

(1) Poslovnik stupa na snagu danom njegovog usvajanja. 
(2) Stupanjem na snagu ovog Poslovnika prestaje da važi 

Poslovnik o radu Suda Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 82/05, 60/11 i 25/17). 

 

Broj Su-1160-3/05 
16. lipnja 2020. godine 

Sarajevo

Predsjednik 
Suda Bosne i Hercegovine 

Ranko Debevec, v. r.
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Суд Босне и Херцеговине, Општа сједница Суда, на 

основу члана 12. став 2. тачка а) Закона о Суду Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 49/09, 74/09 и 
97/09) и члана 46. став 3. Пословника о раду Суда Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 82/05, 60/11 и 
25/17), на сједници одржаној дана 16.06.2020. године, усвојио 
је 

ПОСЛОВНИК 
О РАДУ СУДА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
Пословник и интерна правила или процедуре 

(1) Овим Пословником одређују се општа правила 
унутрашње организације рада Суда Босне и 
Херцеговине (у даљем тексту: Суд) по којима поступа 
Општа сједница, предсједник Суда, судска одјељења, 
одјели и службе Суда када поступају у стварима из своје 
надлежности, а у мјери у којој то није регулисано 
законом. 

(2) У складу са законским овлашћењима, предсједник Суда 
доноси посебне интерне акте у вези с правима и 
обавезама запослених у Суду. 

(3) Предсједник Суда може донијети и посебне интерне 
акте у вези с функционисањем Суда који се односе на 
права и обавезе судија, а које ће одобрити Општа 
сједница Суда. 

Члан 2. 
Мјесто на којем се истиче назив Суда 

Поред улазних врата у судску зграду, поставља се 
ознака са службеним називом Суда. Пуни назив Суда 
исписан је на босанском и хрватском језику латиничним 
писмом и на српском језику ћириличним писмом. 

Члан 3. 
Радно вријеме 

(1) Радно вријеме Суда је од 08.00 до 16.00 часова сваким 
радним даном. Радни дани су сви дани у седмици осим 
суботе, недјеље и званичних празника. За сваки одјел 
Кривичног одјељења одређује се дежурни судија, као и 
друго дежурно особље, ради обављања неопходних 
послова у вријеме радних и нерадних часова и дана. 

(2) Независно од претходног става, у случају када то 
околности захтијевају, рад Суда биће организован и 
изван радног времена, у складу са одлуком судије 
односно вијећа у појединачном предмету. 

Члан 4. 
Пријем странака 

(1) Пријем странака врши се у оквиру редовног радног 
времена. 

(2) Лица којима је због удаљености и других оправданих 
разлога отежан долазак у Суд могу се примити и изван 
редовног радног времена, по претходном одобрењу 
судије задуженог за одређени предмет. 

Члан 5. 
Јавност рада Суда 

(1) Рад Суда је јаван, осим ако није другачије прописано 
законом. Јавност поступка обезбјеђује се омогућавањем 
учесницима поступка и другим заинтересованим 
лицима да присуствују претресима, јавним расправама и 
сједницама, давањем обавјештења о току поступка, 
објављивањем донесених одлука и на други начин који 
одреди Суд. 

(2) Јавност поступка пред Судом искључена је на радним 
сједницама, укључујући и сједнице вијећања и гласања. 

(3) За објаву судских огласа и саопштења која се обављају у 
складу са законом и другим прописима, служи огласна 
плоча која се поставља на видном мјесту у згради Суда. 

Члан 6. 
Тоге 

(1) Предсједник Суда и судије обавезни су носити службене 
тоге на суђењима. 

(2) Тужилац и адвокат који поступа као бранилац у 
поступцима пред одјелима I, II i III Кривичног и 
Апелационог одјељења обавезни су носити службене 
тоге на суђењима и јавним расправама. 

(3) Судијска тога је тамнољубичасте боје, тужилачка тога је 
тамноплаве боје, а адвокатска тога је црне боје. 

Члан 7. 
Службене исказнице 

(1) Суд Босне и Херцеговине издаје предсједнику и 
судијама службену исказницу. 

(2) Образац и начин издавања службене исказнице 
прописаће предсједник Суда посебном одлуком. 

Члан 8. 
Годишњи план рада 

(1) Обим послова и задатака у Суду утврђује се годишњим 
планом рада којег усваја Општа сједница Суда. 

(2) План рада се усваја на почетку сваке календарске 
године за текућу годину. 

(3) Ако за Суд настану нове обавезе, план рада се допуњава 
и мијења на исти начин на који се усваја. 

II - ОПШТА СЈЕДНИЦА 

Члан 9. 
Састав и надлежност Опште сједнице 

(1) Општу сједницу сачињавају предсједник и све судије 
Суда. Право је и дужност сваког судије Суда да 
учествује у раду Опште сједнице. 

(2) Надлежност Опште сједнице је да: 
a) израђује и усваја Пословник о раду Суда; 
b) израђује и усваја Пословник о раду Одјела III 

Кривичног и Одјела III Апелационог одјељења; 
c) бира генералног секретара; 
d) усваја план рада који предлаже предсједник Суда; 
e) усваја приједлог буџета Суда. 

Члан 10. 
Сазив сједнице 

(1) Предсједник Суда припрема, сазива, одређује судију 
извјестиоца и руководи радом Опште сједнице. У 
одсуству предсједника Суда, Општу сједницу сазива и 
њоме руководи судија који замјењује предсједника 
Суда. 

(2) Општа сједница се обавезно сазива када то затражи 
судско одјељење или најмање пет судија. 

(3) Општа сједница може пуноважно одлучивати, ако је 
присутно најмање двије трећине судија. 

Члан 11. 
Дневни ред Опште сједнице 

(1) Дневни ред сједнице предлаже предсједник Суда, а 
утврђује Општа сједница. 

(2) У приједлог дневног реда могу се унијети и питања која 
су достављена послије сазивања сједнице, ако су од 
значаја за рад Суда, а за њих није потребна претходна 
припрема. 
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Члан 12. 
Расправљање 

(1) Након што се усвоји дневни ред, прелази се на 
разматрање питања по редослиједу из дневног реда, 
тако што прије расправљања извјестилац или 
предсједавајући сједнице изложи питања од значаја за 
расправљање и одлучивање. 

(2) Након излагања извјестиоца, ријеч се даје судијама 
према реду којим су тражили ријеч, с тим да учесник у 
расправи који жели да говори о повреди Пословника 
или да исправи навод који је по његовом мишљењу 
погрешно интерпретиран, а проузроковао је неспоразум, 
има право на ријеч чим је затражи. 

Члан 13. 
Лица која могу присуствовати сједници 

Сједници могу присуствовати, подносити извјештаје и 
постављати питања генерални секретар Суда, регистрар, као 
и секретари одјељења. 

Члан 14. 
Одлуке Опште сједнице 

Одлуке Опште сједнице усвајају се већином гласова 
свих судија Суда. 

Члан 15. 
Гласање 

(1) Гласање је јавно и врши се дизањем руке, уколико 
Општа сједница не одлучи да тајно гласа. 

(2) Када је о неком питању дато више приједлога, гласа се 
по реду по којем су приједлози поднесени, а првим 
приједлогом сматра се приједлог извјестиоца. 

(3) По завршетку гласања, предсједавајући објављује 
резултате гласања. 

Члан 16. 
Издвојено мишљење 

(1) Судија се не може уздржати од гласања, а ако се не 
слаже са донесеном одлуком може да издвоји своје 
мишљење које се прилаже уз записник, уз услов да га 
писмено образложи у року од седам дана. 

(2) Издвојено мишљење прилаже се уз одлуку као анекс. 
Уколико се одлука објављује, може се објавити одмах уз 
назнаку да ће се накнадно објавити и издвојено 
мишљење. 

Члан 17. 
Записник 

(1) О раду Опште сједнице води се записник. Записник 
води лице које одреди предсједавајући. 

(2) Записник садржи основне податке о раду сједнице, 
изнесеним приједлозима и донесеним закључцима. 
Записник овјерава предсједавајући. 

(3) Препис записника доставља се свим судијама. 
Евентуалне примједбе на записник расправиће се на 
наредној сједници. 

(4) Ако се примједбе усвоје, у записнику ће да се изврше 
одговарајуће измјене. 

Члан 18. 
Хитна сједница 

(1) Изузетно од одредаба овог Пословника о сазивању и 
одржавању Опште сједнице Суда, предсједник Суда 
може одлучити да одржи хитну сједницу, без 
расправљања, путем електронске поште или телефона. 

(2) Правила овог Пословника о потребном броју гласова за 
доношење одлуке примјењују се и у случају одржавања 
сједнице према ставу (1) овог члана. 

(3) Судијама се на одлучивање достављају материјали или 
саопштавају информације неопходне за гласање, те се 

изјашњавају путем електронске поште или усмено 
телефоном. 

(4) О обављеном телефонском разговору са судијом 
одговорно лице сачињава службену забиљешку, која 
садржи став судије по питању тачке дневног реда, а 
електронска пошта се принта и све се чува у омоту 
списа те сједнице. 

(5) Након завршеног процеса гласања, одговорно лице 
сачињава извјештај о резултатима гласања и подноси га 
предсједнику Суда на верификацију, након чега се 
извјештај са одлуком по гласању путем електронске 
поште доставља свим судијама. 

(6) На наредној редовној сједници материјали о одржаној 
хитној сједници примају се к знању. 

III - ПРЕДСЈЕДНИК СУДА 

Члан 19. 
Дужности предсједника Суда 

(1) Предсједник Суда организује рад Суда и стара се о 
остваривању сарадње са другим институцијама, те врши 
дужности у складу с важећим законима и овим 
Пословником. 

(2) У случају одсутности, предсједника Суда замјењује 
судија који је годишњим распоредом одређен за његову 
замјену. За одређене активности предсједник Суда може 
одредити замјену из реда судија Суда. 

(3) У случају одлучивања о изузећу предсједника Суда, 
Општа сједница ће одредити замјену у вођењу Опште 
сједнице. 

IV - УНУТРАШЊА ОРГАНИЗАЦИЈА СУДА 

Члан 20. 
Организационе јединице Суда 

Послови и задаци из надлежности Суда обављају се у 
оквиру организационих јединица, и то: 
(1) Одјељења Суда: Кривично одјељење, Управно одјељење 

и Апелационо одјељење; 
(2) Канцеларија регистрара за Одјел I и Одјел II; 
(3) Заједнички секретаријат Суда; 
(4) Јединица интерне ревизије. 

Члан 21. 
Праћење и евидентирање судске праксе 

(1) У Суду се обављају послови праћења и евидентирања 
судске праксе. Евидентирање судске праксе врши се 
кроз вођење општег и посебног регистра правних 
схваћања. 

(2) У општи регистар правних схваћања уносе се правни 
ставови изражени у одлукама Суда у појединим 
предметима који су од значаја за судску праксу. 

(3) У посебни регистар уносе се правна схваћања усвојена 
на Општој сједници Суда, сједницама одјељења, 
савјетовањима и радним састанцима судија. 

(4) Општи и посебни регистар правних схваћања воде се 
одвојено за сваку грану судског рада хронолошким 
редом и могу се објавити у посебној збирци или на 
интернет страници Суда. 

(5) У Суду се као посебни регистри воде и регистри 
правних схваћања Уставног суда БиХ и Европског суда 
за људска права која су од значаја за судску праксу. 
Регистри се воде засебно за сваку грану права. 

(6) Предсједник Суда одређује судије који ће бити 
задужени за праћење и евидентирање судске праксе 
посебно за област кривичне, грађанске и управне 
материје. 

(7) Предсједник Суда одређује и стручно особље које ће 
судијама пружати подршку у раду на пословима 
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праћења и евидентирања судске праксе из става (6) овог 
члана. 

1. ОДЈЕЉЕЊА И ОДЈЕЛИ СУДА 

Члан 22. 
Распоређивање судија 

Судије су распоређене по одјељењима и по одјелима у 
оквиру одјељења, у складу са одлуком предсједника Суда. 

Члан 23. 
Предсједници одјељења 

(1) Активностима Кривичног одјељења, Управног 
одјељења и Апелационог одјељења координирају 
предсједници тих одјељења. 

(2) Предсједника судског одјељења бирају судије тог 
одјељења на мандат од пет година. 

(3) Предсједник Кривичног одјељења може обављати 
функцију предсједника Одјела III Кривичног одјељења. 

(4) Предсједник Апелационог одјељења може обављати 
функцију предсједника Одјела III Апелационог 
одјељења. 

Члан 24. 
Секретари 

Секретар Управног одјељења, секретар Одјела III 
Кривичног и секретар Одјела III Апелационог одјељења 
пружају помоћ у раду судијама тих одјела и одјељења. 

Члан 25. 
Састав суда 

Ако законом није одређен састав Суда за одлучивање у 
појединим стварима, судија појединац или предсједник вијећа 
које поступа у предмету ће бити надлежан за доношење 
одлуке. 

2. КАНЦЕЛАРИЈА РЕГИСТРАРА ЗА ОДЈЕЛ I и ОДЈЕЛ 
II 

Члан 26. 
Дужности Канцеларије регистрара за Одјел I и Одјел II 

(1) Канцеларија регистрара за Одјел I и Одјел II пружа 
административне, правне и друге услуге подршке 
Одјелу I и Одјелу II у складу са Законом о Суду и овим 
Пословником. 

(2) Канцеларијом регистрара руководи регистрар Суда. 

Члан 27. 
Организационе јединице Канцеларије регистрара за Одјел I и 

Одјел II 
(1) Канцеларија регистрара обухваћа сљедеће 

организационе јединице: 
a) Административно одјељење 
b) Одјељење за судску управу 
c) Одјељење за подршку свједоцима 
d) Правно одјељење 
e) Одјељење за информисање јавности 
f) Одјељење за информационо-комуникационе 

технологије 
g) Одјељење за унутрашњу контролу. 

(2) Радом одјељења из тачака б) до г) став (1) овог члана, 
координирају руководиоци одјељења под надзором 
регистрара и предсједника Суда. Руководилац 
Административног одјељења из тачке а) став (1) овог 
члана је регистрар Суда. 

Члан 28. 
Административно одјељење 

Административно одјељење пружа административну 
подршку раду Одјела I и Одјела II кроз обављање послова 
превођења, стратешког планирања, управљања пројектима, 

управљања људским ресурсима и других административно-
правних послова за потребе Суда. 

Члан 29. 
Одјељење за судску управу 

У Одјељењу за судску управу обављају се послови 
писарнице, управљања предметима, организације судница и 
суђења, дактилографски послови, информатичко-технички 
послови и други општи послови потребни за остваривање 
функција Одјела I и Одјела II Кривичног и Апелационог 
одјељења Суда. 

Члан 30. 
Одјељење за подршку свједоцима 

У Одјељењу за подршку свједоцима обављају се 
послови психолошке подршке и помоћи свједоцима прије, у 
току и након суђења. 

Члан 31. 
Правно одјељење 

У Правном одјељењу обављају се послови пружања 
непосредне правне подршке судијама Одјела I и Одјела II 
Кривичног и Апелационог Одјељења Суда. 

Члан 32. 
Одјељење за информисање јавности и сарадњу са заједницом 

У Одјељењу за информисање јавности и сарадњу са 
заједницом, врше се послови провођења поступака по 
захтјевима за приступ информацијама, те развијања 
транспарентних односа са заједницом. 

Члан 33. 
Одјељење за информационо-комуникационе технологије 

У Одјељењу за информационо-комуникационе 
технологије обављају се послови управљања, одржавања, 
унапређења и заштите информационог и 
телекомуникационог система за Суд и друге институције у 
Комплексу правосудних институција. 

Члан 34. 
Одјељење за унутрашњу контролу 

У Одјељењу за унутрашњу контролу обављају се 
послови управљања системом електронске контроле 
приступа (контрола уласка, изласка и кретања лица), послови 
управљања системом за видеонадзор, ватродојаву, 
противпровалу и алармног система, као и послови 
координације контроле улазних капија и паркинг простора за 
потребе свих институција у Комплексу правосудних 
институција. 

3. ЗАЈЕДНИЧКИ СЕКРЕТАРИЈАТ СУДА 

Члан 35. 
Генерални секретар 

(1) Заједничким секретаријатом Суда руководи генерални 
секретар Суда под директним надзором предсједника 
Суда. Генералном секретару помажу два помоћника. 

(2) Генералног секретара предлаже предсједник Суда, а 
потврђује Општа сједница. 

Члан 36. 
Дужности Заједничког секретаријата 

Заједнички секретаријат Суда пружа административну и 
другу подршку раду Одјела III Кривичног одјељења, Одјела 
III Апелационог одјељења и Управног одјељења Суда, као и 
подршку у обављању других административно-правних и 
материјално-финансијских послова за потребе Суда. 

Члан 37. 
Организационе јединице Заједничког секретаријата 
Заједнички секретаријат обухваћа сљедеће 

организационе јединице у оквиру којих се обављају послови 
из надлежности Заједничког секретаријата: 
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a) Кабинет предсједника Суда 
b) Одјељење за опште, административно-техничке и 

правне послове 
c) Одјељење за материјално-финансијске послове 
d) Секретаријат Одјела III Кривичног одјељења 
e) Секретаријат Управног одјељења 
f) Секретаријат Одјела III Апелационог одјељења 
g) Одјељење писарне. 

Члан 38. 
Кабинет предсједника Суда 

У Кабинету предсједника Суда Босне и Херцеговине 
обављају се послови који су непосредно везани за потребе 
предсједника Суда, а нарочито: информативно-технички, 
преводилачки, дактилографски и стручни послови који су 
потребни за остваривање функције предсједника Суда. 

Члан 39. 
Одјељење за опште, административно-техничке и правне 

послове 
У Одјељењу за опште, административно-техничке и 

правне послове обављају се послови рада на предметима 
судске управе, персонални послови, послови 
административно-техничких асистената судија, домарски 
послови, послови на рецепцији Суда и телефонској централи, 
курирски послови, послови одржавања чистоће пословних 
просторија, као и дуги општи послови потребни за 
функционисање Суда. 

Члан 40. 
Одјељење за материјално-финансијске послове 

У Одјељењу за материјално-финансијске послове 
обављају се: послови израде финансијских планова и 
финансијских извјештаја Суда; обрачуни плата и накнада, 
књиговодствени и рачуноводствени послови и други 
материјално-финансијски послови, послови економата, као и 
други послови нужни за остваривање функција рада Суда. 

Члан 41. 
Секретаријат Одјела III Кривичног одјељења 

Секретаријат Одјела III Кривичног одјељења помаже у 
раду судијама тог Одјела пружањем непосредне правне 
подршке. 

Члан 42. 
Секретаријат Управног одјељења 

Секретаријат Управног одјељења помаже у раду 
судијама тог Одјељења пружањем непосредне правне 
подршке. 

Члан 43. 
Секретаријат Одјела III Апелационог одјељења 

Секретаријат Одјела III Апелационог одјељења помаже 
у раду судијама тог Одјела пружањем непосредне правне 
подршке. 

Члан 44. 
Одјељење писарне 

У Одјељењу писарне се обављају сви послови 
неопходни за обављање дневних активности писарне у циљу 
неометаног рада на предметима Одјела III Кривичног и 
Апелационог одјељења и Управног одјељења, пријема и 
отпреме поште као и система аутоматског додјељивања 
предмета како би се осигурала независна дистрибуција 
предмета у оквиру вијећа Одјела III Кривичног и 
Апелационог одјељења и Управног одјељења. 

4. ЈЕДИНИЦА ИНТЕРНЕ РЕВИЗИЈЕ 

Члан 45. 
Јединица интерне ревизије 

Јединица обавља функцију интерне ревизије у складу са 
Законом о интерној ревизији институција БиХ, Одлуци о 
усвајању Кодекса професионалне етике за интерне ревизоре у 
институцијама БиХ, Повељом интерне ревизије у 
институцијама БиХ, Приручником за интерну ревизију са 
стандардима интерне ревизије у институцијама БиХ, 
Споразумом о вршењу функције интерне ревизије и другим 
подзаконским актима прописаним од стране ЦХЈ. 

V - СУДСКЕ ОДЛУКЕ, НАЧИН ПИСАЊА И 
ПОТПИСИВАЊА 

Члан 46. 
Оригинали и преписи 

(1) Оригиналом се сматра у прописаном облику састављена 
одлука Суда (пресуда, рјешење, наредба, судска потврда 
итд.), потписана од стране судије, односно предсједника 
вијећа и записничара. 

(2) Ако је одлука потписана на енглеском језику од стране 
међународног судије, ова одлука ће се сматрати 
оригиналом. Пријевод одлуке овјерен од овлашћеног 
тумача Суда доставља се у оквиру законских рокова. 

Члан 47. 
Потписивање умјесто предсједника вијећа 

(1) У случају да предсједник вијећа није у могућности да 
потпише одлуку, одлуку потписује један од чланова 
вијећа умјесто предсједника вијећа. 

(2) Сходно ставу (1) поступа се и у случају кад донијета 
одлука није написана, тада предсједник Суда овлашћује 
другог члана вијећа да напише одлуку. 

VI - ПУНОМОЋНИЦИ 

Члан 48. 
Пуномоћници 

(1) У правилу, пред Судом може поступати као пуномоћник 
свако лице уписано у именик адвоката неке од 
ентитетских адвокатских комора, у складу са 
одговарајућим законима о адвокатури. 

(2) Овим Пословником се прописују услови под којима се 
пуномоћницима из става 1. овог члана може ограничити 
поступање у кривичним поступцима који се воде пред 
Судом БиХ. 

(3) Суд може дозволити да поступа као пуномоћник пред 
Судом приправнику у адвокатској канцеларији у случају 
да замјењује адвоката, под условом да је уписан у 
именик адвокатских приправника неке од ентитетских 
адвокатских комора, осим у кривичним предметима у 
којима као бранитељ може поступати искључиво 
адвокат, и то под условима из става 2. овог члана. 

Члан 49. 
Примјена правила за пуномоћнике који поступају у 

кривичном поступку пред Судом 
(1) Правила за пуномоћнике из члана 49. до 58. овог 

Пословника, примјењују се једнако на све адвокате који 
поступају у кривичним поступцима који се воде пред 
Судом, без обзира да ли се ради о бранитељу 
постављеном по службеној дужности или изабраном 
бранитељу, у мјери у којој за адвокате који поступају 
пред Одјелом I за ратне злочине и Одјелом II за 
организовани криминал, привредни криминал и 
корупцију Кривичног и Апелационог одјељења Суда 
Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Одјели I и II Суда 
БиХ) није изричито другачије прописано. 
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(2) У случају сукоба између одредаба садржаних у овом 
Пословнику и одредаба садржаних у било ком другом 
правилнику, пословнику, или другом акту Суда, 
управног органа или адвокатске коморе, а у погледу 
дозволе за рад и додјељивања бранитеља у кривичним 
предметима, ове одредбе имају предност. 

Члан 50. 
Признавање тијела које издаје дозволе за адвокате 
У складу са Законом о Суду БиХ, а у сврху остваривања 

принципа равноправности странака у поступку, овим 
Пословником признаје се Одсјек кривичне одбране (у даљем 
тексту: ОКО) Министарства правде БиХ, као тијело надлежно 
за подршку одбрани и бранитељима који поступају у 
кривичним поступцима пред Судом БиХ, а нарочито у 
погледу сљедећих задатака: 

a) успостављање и одржавање Листе адвоката 
овлашћених за заступање пред Одјелима I и II 
Суда БиХ (у даљем тексту: Листа адвоката Одјела I 
и II), те достављање мјесечно ажуриране листе 
Суду БиХ; 

b) успостављање и одржавање Листе адвоката 
овлашћених за заступање у осталим кривичним 
предметима Суда БиХ (у даљем тексту: Листа 
адвоката Одјела III), те достављање мјесечно 
ажуриране листе Суду БиХ; 

c) Пружање правне подршке одбранама 
осумњичених или оптужених лица против којих се 
води истрага или које се терете за дјело из 
надлежности Одјела I и II Суда БиХ; 

d) Организовање едукација за адвокате са циљем 
задовољења критеријума за упис на Листу 
адвоката овлашћених за заступање пред Одјелима I 
и II, по потреби и Одјела III Суда БиХ. 

Члан 51. 
Услови за поступање у кривичним поступцима пред Судом 

(1) Да би поступао у кривичном поступку пред Одјелима I 
и II Суда БиХ, адвокат мора бити на одговарајућој 
Листи овлашћених за заступање (Листа Одјела I и II) и 
испуњавати сљедеће услове: 
a) Пуноправно чланство у једној од адвокатских 

комора у БиХ; 
b) Најмање седам година релевантног радног 

искуства у кривичноправној области у својству 
адвоката, судије или тужиоца; 

c) Да се против адвоката не води кривични поступак, 
односно да му није изречена кривична санкција 
која, према ентитетским законима о адвокатури, за 
посљедицу има брисање из именика адвоката; 

d) Да адвокатска комора против њега не води 
дисциплински поступак и да му није изречена 
санкција за тежу повреду у дисциплинском 
поступку пред адвокатском комором, то јест да не 
трају правне посљедице исте, у складу са 
одредбама закона о адвокатури; 

e) Довољан број часова стручне обуке реализоване у 
оквиру континуираног процеса стручног 
усавршавања за адвокате који поступају пред 
Одјелом I и II Кривичног и Апелационог одјељења, 
а у складу с критеријима које објављује ОКО. 

(2) Да би поступао у кривичном поступку пред Судом БиХ 
у Одјелу III, адвокат мора бити на одговарајућој Листи 
овлашћених за заступање (Листа Одјела III) и 
испуњавати сљедеће услове: 
a) Пуноправно чланство у једној од адвокатских 

комора у БиХ; 

b) Да се против адвоката не води кривични поступак, 
односно да му није изречена кривична санкција 
која, према ентитетским законима о адвокатури, за 
посљедицу има брисање из именика адвоката; 

c) Да адвокатска комора против њега не води 
дисциплински поступак и да му није изречена 
санкција за тежу повреду у дисциплинском 
поступку пред адвокатском комором, то јест да не 
трају правне посљедице исте, у складу с одредбама 
закона о адвокатури; 

d) Довољан број часова стручне обуке реализоване у 
оквиру континуираног процеса стручног 
усавршавања за адвокате који поступају пред 
Одјелом III Кривичног и Апелационог одјељења, а 
у складу са критеријима које објављује ОКО. 

(3) У вези са оцјеном услова за пријем на листу, адвокат је 
дужан да поднесе: 
a) Потврду о чланству у једној од адвокатских 

комора; 
b) Увјерење о радном искуству (за упис на Листу 

Одјела I и II); 
c) Увјерење да се против њега не води кривични 

поступак у смислу члана 51. став 1. тачка ц. и став 
2. тачка б) овог Пословника; 

d) Увјерење о некажњавању у смислу члана 51. став 
1. тачка ц) и став 2. тачка б) овог Пословника; 

e) Увјерење од адвокатске коморе да се против њега 
не води дисциплински поступак и да му није 
изречена санкција за тежу повреду у 
дисциплинском поступку пред адвокатском 
комором, то јест да не трају правне посљедице 
исте, у складу са одредбама закона о адвокатури; 

f) Кратку биографију од максимално 50 ријечи (нпр. 
Curriculum vitae, референтне листе клијената и сл.) 
о адвокатовом професионалном искуству, која ће 
бити презентована као саставни дио листе адвоката 
овлашћених за заступање пред Судом. 

(4) Приликом подношења пријаве за пријем на листу 
адвоката, адвокат је обавезан потписати изјаву да ће у 
случају било какве промјене свог статуса, а везане за 
испуњење услова за стављање на листу, без одлагања 
обавијестити ОКО, односно Суд БиХ. 

(5) Критерије за пријем на листу адвоката, то јест 
спецификацију услова из овог члана и начине њиховог 
испуњења утврђује и објављује ОКО, на основу 
претходних консултација са предсједником Суда БиХ. 

(6) Адвоката, који стекне услов за упис на Листу адвоката 
Одјела I и II, ОКО ће по службеној дужности уписати и 
на Листу адвоката Одјела III. 

Члан 52. 
Поступак за издавање дозвола за посебно поступање 

(1) У складу са чланом 6. став 2. Закона о Суду, Суд може 
изузетно у сваком појединачном случају издати дозволу 
за посебно поступање пуномоћнику који није на ОКО 
листи и одобрити његово поступање, односно обављање 
праксе пред Судом. 

(2) Дефиниција пуномоћника из става 1. може обухваћати и 
адвокате који имају важећу дозволу за обављање 
адвокатске праксе издату од признатог, професионалног 
удружења адвоката или од другог надлежног органа из 
стране земље под условима реципроцитета. 

(3) Пуномоћници из става 1. пријаве подносе судији за 
претходни поступак, судији за претходно саслушање, 
судији, односно вијећу, зависно од фазе поступка. 

(4) Приликом разматрања пријава, у складу са овим чланом, 
судија може узети у обзир сљедеће чињенице: 
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a) Да ли је пуномоћник показао специјализовано 
познавање домаћег или међународног кривичног 
права, међународног хуманитарног права, 
међународних прописа из области људских права 
или било које друге области права с којом би у 
знатној мјери могао допринијети ефикасности 
поступка; 

b) Да ли пуномоћник посједује специјализовано 
познавање чињеничног стања географског региона, 
везаних или правно/чињенично сличних предмета 
процесуираних пред Судом БиХ или другим 
судовима, а везаних за предмет у којем се одлучује 
о његовом постављању; 

c) Да ли је пуномоћник раније заступао истог 
брањеника пред домаћим или страним судом; 

d) Да ли је пуномоћник раније заступао пред Судом 
БиХ у другим предметима; 

e) Да ли су аргументи за постављање пуномоћника 
који није на ОКО листи, квалитативно и правично 
предоминантни у односу на аргументе за 
постављање бранитеља са листе; 

f) Избор и жељу осумњиченог, односно оптуженог и 
његове разлоге за приједлог пуномоћника; 

g) Разлог правичности, као и све друге чињенице од 
значаја за права осумњиченог, односно оптуженог 
лица. 

(5) Суд обавјештава ОКО о свакој одлуци о давању дозволе 
за посебно поступање адвокату који није на ОКО листи. 

Члан 53. 
Утврђивање критеријума за постављање браниоца због 

слабог имовног стања 
Кривично одјељење Суда БиХ успоставља стандарде за 

утврђивање постојања услова за постављање браниоца 
осумњиченом, односно оптуженом због слабог имовног 
стања. 

Члан 54. 
Одабир браниоца са листе адвоката 

(1) Осумњичени, односно оптужени може изабрати 
браниоца с одговарајуће листе адвоката коју одржава 
ОКО, ако изабрани бранилац пристаје и на располагању 
је за распоређивање на тај предмет. 

(2) Ако осумњичени, односно оптужени предложи 
браниоца који није на ОКО листи, ОКО узима као 
приоритет у разматрању захтјев тог браниоца за 
постављање на листу овлашћених бранилаца или 
адвокат може поднијети захтјев за посебан пријем у 
складу са чланом 52. овог Пословника. 

(3) Када осумњичени, односно оптужени мора имати 
браниоца (ex officio odbrana) у складу са одредбама чл. 
45. ЗКП-а БиХ, приликом постављања браниоца: 
a) осумњичени, односно оптужени прво ће се позвати 

да сам изабере браниоца са предочене листе; 
b) уколико осумњичени, односно оптужени сам не 

изабере браниоца са предочене листе, браниоца ће 
поставити Суд редослиједом с листе адвоката. Ако 
позвани адвокат није у могућности да преузме 
одбрану, Суд позива сљедећег адвоката с листе 
адвоката; 

c) При наредном случају постављања браниоца од 
стране Суда с листе адвоката, због давања једнаке 
прилике свим браниоцима с листе, Суд ће 
позивање адвоката наставити од мјеста гдје је 
позивање у претходном случају стало. 

Члан 55. 
Брисање са листе адвоката 

(1) ОКО ће брисати адвоката с листе ако наступи неки од 
сљедећих услова: 
a) ако затражи скидање с листе, а у том тренутку није 

распоређен ни на један предмет; 
b) ако је изгубио статус пуноправног чланства у 

једној од адвокатских комора у БиХ; 
c) уколико адвокат не оствари потребан број часова 

стручне обуке реализоване у оквиру 
континуираног процеса стручног усавршавања, а у 
складу са критеријима које објављује ОКО; 

d) ако му је изречена кривична санкција која, према 
ентитетским законима о адвокатури, за посљедицу 
има брисање из именика адвоката; 

e) ако је у вршењу адвокатске дјелатности пред 
Судом више од три пута, односно два пута у 
континуитету извршена повреда одредби ЗКП-а 
БиХ које се односе на савјесно и одговорно 
обављање адвокатске дјелатности, а нарочито у 
вези са члановима 42, 49.4, 150, 211, 242. и 248. 
ЗКП БиХ, без обзира на тежину појединачне 
повреде; 

f) ако, по оцјени Суда, без оправданог разлога одбије 
одбрану по службеној дужности; 

g) ако утврди да је приликом поступка стављања на 
листу ОКО-а, адвокат прешутио битне чињенице 
или дао неистините податке у вези са 
испуњавањем услова за упис. 

(2) Суд ће достављати ОКО-у све информације у вези са 
насталим повредама наведеним у тачкама е) и ф) овог 
члана, а у циљу вођења евиденције за сваког адвоката 
појединачно. 

Члан 56. 
Поновни пријем на листу адвоката 

(1) Након брисања са листе адвоката, адвокат може 
поднијети пријаву за поновни пријем и уколико су се 
стекли сви услови, као и рокови предвиђени ставом 2. 
овог члана, ОКО ће одмах извршити упис адвоката. 

(2) Адвокат стиче услов на поновни пријем на листу 
адвоката у случају из члана 55. став 1. тачке е. и ф. овог 
Пословника, након једне године од учињене повреде, 
односно неоправданог одбијања одбране по службеној 
дужности, а у случају из тачке д) истог члана, то право 
стиче након истека изречене санкције. 

Члан 57. 
Привремено брисање адвоката са листе 

(1) ОКО ће привремено брисати са листе адвокате у 
сљедећим случајевима: 
a) ако је против адвоката одређен притвор; 
b) ако је ступио на издржавање казне затвора 

изречене у трајању до шест мјесеци; 
c) ако је против њега потврђена оптужница пред било 

којим судом у Босни и Херцеговини; 
d) ако је против адвоката покренут дисциплински 

поступак за тежу повреду дужности. 
(2) Мјера привременог брисања адвоката са листе траје: 

a) у случају из тачке а. претходног става за вријеме 
трајања притвора; 

b) у случају из тачке б. претходног става за вријеме 
трајања издржавања казне; 

c) у случају из тачке ц. претходног става до окончања 
кривичног поступка; 

d) у случају из тачке д. претходног става до окончања 
дисциплинског поступка. 
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(3) Уколико адвокат поступа у предмету пред Судом у 
моменту наступања мјере привременог брисања 
адвоката са ОКО листе, Суд може изузетно адвокату 
дозволити да настави поступање у том предмету до 
његовог завршетка, уколико би замјена адвоката у 
предмету довела до повреде права осумњиченог или 
оптуженог на одбрану. 

(4) О свакој привременој мјери скидања браниоца са листе, 
као и враћање на листу, ОКО ће обавијестити Суд. 

Члан 58. 
Одређивање додатних бранилаца 

(1) Ако је више од једног браниоца потребно ради 
одговарајуће припреме одбране, Суд може одредити 
додатне браниоце. 

(2) Суд може узети у обзир сљедеће критеријуме приликом 
доношења одлуке о одређивању додатних бранилаца у 
конкретном предмету; 
a) сложеност предмета, 
b) број чланова тима оптужбе у датом предмету; 
c) количина доказног материјала којег подноси 

оптужба; 
d) сложена чињенична или правна питања, 
e) процијењена дужина трајања претреса; 
f) било коју другу чињеницу од важности за права 

осумњиченог или оптуженог. 
(3) У случају додјељивања више од једног браниоца, 

осумњичени или оптужени се изјашњава који од 
бранилаца има статус главног браниоца. 

(4) Суд може разријешити додатног браниоца уколико 
оцијени да природа и интензитет поступка не 
оправдавају његову даљу ангажованост у припремању 
одбране осумњиченог или оптуженог. 

VII - ФИНАНСИЈСКО И МАТЕРИЈАЛНО 
ПОСЛОВАЊЕ 

Члан 59. 
Примјена посебних правила Савјет министара 

Финансијско и материјално пословање Суда врши се у 
складу са законским и подзаконским актима који се односе на 
финансијско и материјално пословање. 

Члан 60. 
Објављивање 

Пословник Суда ће бити објављен у "Службеном 
гласнику БиХ". 

Члан 61. 
Ступање на снагу 

(1) Пословник ступа на снагу даном његовог усвајања. 
(2) Ступањем на снагу овог Пословника престаје да важи 

Пословник о раду Суда Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 82/05, 60/11 и 25/17). 

 

Број Су-1160-3/05 
16. јуна 2020. године 

Сарајево 

Предсједник Суда Босне и 
Херцеговине 

Ранко Дебевец, с. р.
 
 

Sud Bosne i Hercegovine, Opća sjednica Suda, na osnovu 
člana 12. stav 2. tačka a) Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 49/09, 74/09 i 97/09) i člana 46. stav 
3. Poslovnika o radu Suda Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 82/05, 60/11 i 25/17), na sjednici održanoj dana 
16.06.2020. godine, usvojio je 

POSLOVNIK 
O RADU SUDA BOSNE I HERCEGOVINE 

I - OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
Poslovnik i interna pravila ili procedure 

(1) Ovim Poslovnikom određuju se opća pravila unutrašnje 
organizacije rada Suda Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Sud) po kojima postupa Opća sjednica, predsjednik 
Suda, sudska odjeljenja, odjeli i službe Suda kada postupaju 
u stvarima iz svoje nadležnosti, a u mjeri u kojoj to nije 
regulisano zakonom. 

(2) U skladu sa zakonskim ovlaštenjima, predsjednik Suda 
donosi posebne interne akte u vezi s pravima i obavezama 
zaposlenih u Sudu. 

(3) Predsjednik Suda može donijeti i posebne interne akte u vezi 
s funkcionisanjem Suda koji se odnose na prava i obaveze 
sudija, a koje će odobriti Opća sjednica Suda. 

Član 2. 
Mjesto na kojem se ističe naziv Suda 

Pored ulaznih vrata u sudsku zgradu, postavlja se oznaka sa 
službenim nazivom Suda. Puni naziv Suda ispisan je na 
bosanskom i hrvatskom jeziku latiničnim pismom i na srpskom 
jeziku ćiriličnim pismom. 

Član 3. 
Radno vrijeme 

(1) Radno vrijeme Suda je od 08.00 do 16.00 sati svakim 
radnim danom. Radni dani su svi dani u sedmici osim 
subote, nedjelje i zvaničnih praznika. Za svaki odjel 
Krivičnog odjeljenja određuje se dežurni sudija, kao i drugo 
dežurno osoblje, radi obavljanja neophodnih poslova u 
vrijeme radnih i neradnih sati i dana. 

(2) Nezavisno od prethodnog stava, u slučaju kada to okolnosti 
zahtijevaju, rad Suda bit će organiziran i izvan radnog 
vremena, u skladu sa odlukom sudije odnosno vijeća u 
pojedinačnom predmetu. 

Član 4. 
Prijem stranaka 

(1) Prijem stranaka vrši se u okviru redovnog radnog vremena. 
(2) Osobe kojima je zbog udaljenosti i drugih opravdanih 

razloga otežan dolazak u Sud mogu se primiti i izvan 
redovnog radnog vremena, po prethodnom odobrenju sudije 
zaduženog za određeni predmet. 

Član 5. 
Javnost rada Suda 

(1) Rad Suda je javan, osim ako nije drugačije propisano 
zakonom. Javnost postupka osigurava se omogućavanjem 
učesnicima postupka i drugim zainteresovanim osobama da 
prisustvuju pretresima, javnim raspravama i sjednicama, 
davanjem obavještenja o toku postupka, objavljivanjem 
donesenih odluka i na drugi način koji odredi Sud. 

(2) Javnost postupka pred Sudom isključena je na radnim 
sjednicama, uključujući i sjednice vijećanja i glasanja. 

(3) Za objavu sudskih oglasa i saopćenja koja se obavljaju u 
skladu sa zakonom i drugim propisima, služi oglasna ploča 
koja se postavlja na vidnom mjestu u zgradi Suda. 

Član 6. 
Toge 

(1) Predsjednik Suda i sudije obavezni su nositi službene toge 
na suđenjima. 

(2) Tužilac i advokat koji postupa kao branilac u postupcima 
pred odjelima I, II i III Krivičnog i Apelacionog odjeljenja 
obavezni su nositi službene toge na suđenjima i javnim 
raspravama. 
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(3) Sudijska toga je tamnoljubičaste boje, tužilačka toga je 
tamnoplave boje, a advokatska toga je crne boje. 

Član 7. 
Službene iskaznice 

(1) Sud Bosne i Hercegovine izdaje predsjedniku i sudijama 
službenu iskaznicu. 

(2) Obrazac i način izdavanja službene iskaznice propisat će 
predsjednik Suda posebnom odlukom. 

Član 8. 
Godišnji plan rada 

(1) Obim poslova i zadataka u Sudu utvrđuje se godišnjim 
planom rada kojeg usvaja Opća sjednica Suda. 

(2) Plan rada se usvaja na početku svake kalendarske godine za 
tekuću godinu. 

(3) Ako za Sud nastanu nove obaveze, plan rada se dopunjava i 
mijenja na isti način na koji se usvaja. 

II - OPĆA SJEDNICA 

Član 9. 
Sastav i nadležnost Opće sjednice 

(1) Opću sjednicu sačinjavaju predsjednik i sve sudije Suda. 
Pravo je i dužnost svakog sudije Suda da učestvuje u radu 
Opće sjednice. 

(2) Nadležnost Opće sjednice je da: 
a) izrađuje i usvaja Poslovnik o radu Suda; 
b) izrađuje i usvaja Poslovnik o radu Odjela III Krivičnog 

i Odjela III Apelacionog odjeljenja; 
c) bira generalnog sekretara; 
d) usvaja plan rada koji predlaže predsjednik Suda; 
e) usvaja prijedlog budžeta Suda. 

Član 10. 
Saziv sjednice 

(1) Predsjednik Suda priprema, saziva, određuje sudiju 
izvjestioca i rukovodi radom Opće sjednice. U odsustvu 
predsjednika Suda, Opću sjednicu saziva i njome rukovodi 
sudija koji zamjenjuje predsjednika Suda. 

(2) Opća sjednica se obavezno saziva kada to zatraži sudsko 
odjeljenje ili najmanje pet sudija. 

(3) Opća sjednica može punovažno odlučivati, ako je prisutno 
najmanje dvije trećine sudija. 

Član 11. 
Dnevni red Opće sjednice 

(1) Dnevni red sjednice predlaže predsjednik Suda, a utvrđuje 
Opća sjednica. 

(2) U prijedlog dnevnog reda mogu se unijeti i pitanja koja su 
dostavljena poslije sazivanja sjednice, ako su od značaja za 
rad Suda, a za njih nije potrebna prethodna priprema. 

Član 12. 
Raspravljanje 

(1) Nakon što se usvoji dnevni red, prelazi se na razmatranje 
pitanja po redoslijedu iz dnevnog reda, tako što prije 
raspravljanja izvjestilac ili predsjedavajući sjednice izloži 
pitanja od značaja za raspravljanje i odlučivanje. 

(2) Nakon izlaganja izvjestioca, riječ se daje sudijama prema 
redu kojim su tražili riječ, s tim da učesnik u raspravi koji 
želi da govori o povredi Poslovnika ili da ispravi navod koji 
je po njegovom mišljenju pogrešno interpretiran, a 
prouzrokovao je nesporazum, ima pravo na riječ čim je 
zatraži. 

Član 13. 
Osobe koje mogu prisustvovati sjednici 

Sjednici mogu prisustvovati, podnositi izvještaje i postavljati 
pitanja generalni sekretar Suda, registrar, kao i sekretari odjeljenja. 

Član 14. 
Odluke Opće sjednice 

Odluke Opće sjednice usvajaju se većinom glasova svih 
sudija Suda. 

Član 15. 
Glasanje 

(1) Glasanje je javno i vrši se dizanjem ruke, ukoliko Opća 
sjednica ne odluči da tajno glasa. 

(2) Kada je o nekom pitanju dato više prijedloga, glasa se po 
redu po kojem su prijedlozi podneseni, a prvim prijedlogom 
smatra se prijedlog izvjestioca. 

(3) Po završetku glasanja, predsjedavajući objavljuje rezultate 
glasanja. 

Član 16. 
Izdvojeno mišljenje 

(1) Sudija se ne može uzdržati od glasanja, a ako se ne slaže sa 
donesenom odlukom može da izdvoji svoje mišljenje koje se 
prilaže uz zapisnik, uz uslov da ga pismeno obrazloži u roku 
od sedam dana. 

(2) Izdvojeno mišljenje prilaže se uz odluku kao aneks. Ukoliko 
se odluka objavljuje, može se objaviti odmah uz naznaku da 
će se naknadno objaviti i izdvojeno mišljenje. 

Član 17. 
Zapisnik 

(1) O radu Opće sjednice vodi se zapisnik. Zapisnik vodi osoba 
koju odredi predsjedavajući. 

(2) Zapisnik sadrži osnovne podatke o radu sjednice, iznesenim 
prijedlozima i donesenim zaključcima. Zapisnik ovjerava 
predsjedavajući. 

(3) Prepis zapisnika dostavlja se svim sudijama. Eventualne 
primjedbe na zapisnik raspravit će se na narednoj sjednici. 

(4) Ako se primjedbe usvoje, u zapisniku će se izvršiti 
odgovarajuće izmjene. 

Član 18. 
Hitna sjednica 

(1) Izuzetno od odredaba ovog Poslovnika o sazivanju i 
održavanju Opće sjednice Suda, predsjednik Suda može 
odlučiti da održi hitnu sjednicu, bez raspravljanja, putem 
elektronske pošte ili telefona. 

(2) Pravila ovog Poslovnika o potrebnom broju glasova za 
donošenje odluke primjenjuju se i u slučaju održavanja 
sjednice prema stavu (1) ovog člana. 

(3) Sudijama se na odlučivanje dostavljaju materijali ili 
saopćavaju informacije neophodne za glasanje, te se 
izjašnjavaju putem elektronske pošte ili usmeno telefonom. 

(4) O obavljenom telefonskom razgovoru sa sudijom odgovorna 
osoba sačinjava službenu zabilješku, koja sadrži stav sudije 
po pitanju tačke dnevnog reda, a elektronska pošta se printa i 
sve se čuva u omotu spisa te sjednice. 

(5) Nakon završenog procesa glasanja, odgovorna osoba 
sačinjava izvještaj o rezultatima glasanja i podnosi ga 
predsjedniku Suda na verifikaciju, nakon čega se izvještaj sa 
odlukom po glasanju putem elektronske pošte dostavlja svim 
sudijama. 

(6) Na narednoj redovnoj sjednici materijali o održanoj hitnoj 
sjednici primaju se k znanju. 

III - PREDSJEDNIK SUDA 

Član 19. 
Dužnosti predsjednika Suda 

(1) Predsjednik Suda organizira rad Suda i stara se o 
ostvarivanju saradnje sa drugim institucijama, te vrši 
dužnosti u skladu s važećim zakonima i ovim Poslovnikom. 

(2) U slučaju odsutnosti, predsjednika Suda zamjenjuje sudija 
koji je godišnjim rasporedom određen za njegovu zamjenu. 
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Za određene aktivnosti predsjednik Suda može odrediti 
zamjenu iz reda sudija Suda. 

(3) U slučaju odlučivanja o izuzeću predsjednika Suda, Opća 
sjednica će odrediti zamjenu u vođenju Opće sjednice. 

IV - UNUTRAŠNJA ORGANIZACIJA SUDA 

Član 20. 
Organizacione jedinice Suda 

Poslovi i zadaci iz nadležnosti Suda obavljaju se u okviru 
organizacionih jedinica, i to: 
(1) Odjeljenja Suda: Krivično odjeljenje, Upravno odjeljenje i 

Apelaciono odjeljenje; 
(2) Ured registrara za Odjel I i Odjel II; 
(3) Zajednički sekretarijat Suda; 
(4) Jedinica interne revizije. 

Član 21. 
Praćenje i evidentiranje sudske prakse 

(1) U Sudu se obavljaju poslovi praćenja i evidentiranja sudske 
prakse. Evidentiranje sudske prakse vrši se kroz vođenje 
općeg i posebnog registra pravnih shvatanja. 

(2) U opći registar pravnih shvatanja unose se pravni stavovi 
izraženi u odlukama Suda u pojedinim predmetima koji su 
od značaja za sudsku praksu. 

(3) U posebni registar unose se pravna shvatanja usvojena na 
Općoj sjednici Suda, sjednicama odjeljenja, savjetovanjima i 
radnim sastancima sudija. 

(4) Opći i posebni registar pravnih shvatanja vode se odvojeno 
za svaku granu sudskog rada hronološkim redom i mogu se 
objaviti u posebnoj zbirci ili na internet stranici Suda. 

(5) U Sudu se kao posebni registri vode i registri pravnih 
shvatanja Ustavnog suda BiH i Evropskog suda za ljudska 
prava koja su od značaja za sudsku praksu. Registri se vode 
zasebno za svaku granu prava. 

(6) Predsjednik Suda određuje sudije koji će biti zaduženi za 
praćenje i evidentiranje sudske prakse posebno za oblast 
krivične, građanske i upravne materije. 

(7) Predsjednik Suda određuje i stručno osoblje koje će 
sudijama pružati podršku u radu na poslovima praćenja i 
evidentiranja sudske prakse iz stava (6) ovog člana. 

1. ODJELJENJA I ODJELI SUDA 

Član 22. 
Raspoređivanje sudija 

Sudije su raspoređene po odjeljenjima i po odjelima u okviru 
odjeljenja, u skladu sa odlukom predsjednika Suda. 

Član 23. 
Predsjednici odjeljenja 

(1) Aktivnostima Krivičnog odjeljenja, Upravnog odjeljenja i 
Apelacionog odjeljenja koordiniraju predsjednici tih 
odjeljenja. 

(2) Predsjednika sudskog odjeljenja biraju sudije tog odjeljenja 
na mandat od pet godina. 

(3) Predsjednik Krivičnog odjeljenja može obavljati funkciju 
predsjednika Odjela III Krivičnog odjeljenja. 

(4) Predsjednik Apelacionog odjeljenja može obavljati funkciju 
predsjednika Odjela III Apelacionog odjeljenja. 

Član 24. 
Sekretari 

Sekretar Upravnog odjeljenja, sekretar Odjela III Krivičnog i 
sekretar Odjela III Apelacionog odjeljenja pružaju pomoć u radu 
sudijama tih odjela i odjeljenja. 

Član 25. 
Sastav suda 

Ako zakonom nije određen sastav Suda za odlučivanje u 
pojedinim stvarima, sudija pojedinac ili predsjednik vijeća koje 
postupa u predmetu će biti nadležan za donošenje odluke. 

2. URED REGISTRARA ZA ODJEL I i ODJEL II 

Član 26. 
Dužnosti Ureda registrara za Odjel I i Odjel II 

(1) Ured registrara za Odjel I i Odjel II pruža administrativne, 
pravne i druge usluge podrške Odjelu I i Odjelu II u skladu 
sa Zakonom o Sudu i ovim Poslovnikom. 

(2) Uredom registrara rukovodi registrar Suda. 

Član 27. 
Organizacione jedinice Ureda registrara za Odjel I i Odjel II 

(1) Ured registrara obuhvata sljedeće organizacione jedinice: 
a) Administrativno odjeljenje 
b) Odjeljenje za sudsku upravu 
c) Odjeljenje za podršku svjedocima 
d) Pravno odjeljenje 
e) Odjeljenje za informisanje javnosti 
f) Odjeljenje za informaciono-komunikacione 

tehnologije 
g) Odjeljenje za unutrašnju kontrolu. 

(2) Radom odjeljenja iz tačaka b) do g) stav (1) ovog člana, 
koordiniraju rukovodioci odjeljenja pod nadzorom registrara 
i predsjednika Suda. Rukovodilac Administrativnog 
odjeljenja iz tačke a) stav (1) ovog člana je registrar Suda. 

Član 28. 
Administrativno odjeljenje 

Administrativno odjeljenje pruža administrativnu podršku 
radu Odjela I i Odjela II kroz obavljanje poslova prevođenja, 
strateškog planiranja, upravljanja projektima, upravljanja ljudskim 
resursima i drugih administrativno-pravnih poslova za potrebe 
Suda. 

Član 29. 
Odjeljenje za sudsku upravu 

U Odjeljenju za sudsku upravu obavljaju se poslovi 
pisarnice, upravljanja predmetima, organizacije sudnica i suđenja, 
daktilografski poslovi, informatičko-tehnički poslovi i drugi opći 
poslovi potrebni za ostvarivanje funkcija Odjela I i Odjela II 
Krivičnog i Apelacionog odjeljenja Suda. 

Član 30. 
Odjeljenje za podršku svjedocima 

U Odjeljenju za podršku svjedocima obavljaju se poslovi 
psihološke podrške i pomoći svjedocima prije, u toku i nakon 
suđenja. 

Član 31. 
Pravno odjeljenje 

U Pravnom odjeljenju obavljaju se poslovi pružanja 
neposredne pravne podrške sudijama Odjela I i Odjela II 
Krivičnog i Apelacionog Odjeljenja Suda. 

Član 32. 
Odjeljenje za informisanje javnosti i saradnju sa zajednicom 

U Odjeljenju za informisanje javnosti i saradnju sa 
zajednicom, vrše se poslovi provođenja postupaka po zahtjevima 
za pristup informacijama, te razvijanja transparentnih odnosa sa 
zajednicom. 

Član 33. 
Odjeljenje za informaciono-komunikacione tehnologije 
U Odjeljenju za informaciono-komunikacione tehnologije 

obavljaju se poslovi upravljanja, održavanja, unapređenja i zaštite 
informacionog i telekomunikacionog sistema za Sud i druge 
institucije u Kompleksu pravosudnih institucija. 

Član 34. 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu 

U Odjeljenju za unutrašnju kontrolu obavljaju se poslovi 
upravljanja sistemom elektronske kontrole pristupa (kontrola 
ulaska, izlaska i kretanja osoba), poslovi upravljanja sistemom za 
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videonadzor, vatrodojavu, protivprovalu i alarmnog sistema, kao i 
poslovi koordinacije kontrole ulaznih kapija i parking prostora za 
potrebe svih institucija u Kompleksu pravosudnih institucija. 

3. ZAJEDNIČKI SEKRETARIJAT SUDA 

Član 35. 
Generalni sekretar 

(1) Zajedničkim sekretarijatom Suda rukovodi generalni 
sekretar Suda pod direktnim nadzorom predsjednika Suda. 
Generalnom sekretaru pomažu dva pomoćnika. 

(2) Generalnog sekretara predlaže predsjednik Suda, a potvrđuje 
Opća sjednica. 

Član 36. 
Dužnosti Zajedničkog sekretarijata 

Zajednički sekretarijat Suda pruža administrativnu i drugu 
podršku radu Odjela III Krivičnog odjeljenja, Odjela III 
Apelacionog odjeljenja i Upravnog odjeljenja Suda, kao i podršku 
u obavljanju drugih administrativno-pravnih i materijalno-
finansijskih poslova za potrebe Suda. 

Član 37. 
Organizacione jedinice Zajedničkog sekretarijata 

Zajednički sekretarijat obuhvata sljedeće organizacione 
jedinice u okviru kojih se obavljaju poslovi iz nadležnosti 
Zajedničkog sekretarijata: 

a) Kabinet predsjednika Suda 
b) Odjeljenje za opće, administrativno-tehničke i pravne 

poslove 
c) Odjeljenje za materijalno-finansijske poslove 
d) Sekretarijat Odjela III Krivičnog odjeljenja 
e) Sekretarijat Upravnog odjeljenja 
f) Sekretarijat Odjela III Apelacionog odjeljenja 
g) Odjeljenje pisarne. 

Član 38. 
Kabinet predsjednika Suda 

U Kabinetu predsjednika Suda Bosne i Hercegovine 
obavljaju se poslovi koji su neposredno vezani za potrebe 
predsjednika Suda, a naročito: informativno-tehnički, 
prevodilački, daktilografski i stručni poslovi koji su potrebni za 
ostvarivanje funkcije predsjednika Suda. 

Član 39. 
Odjeljenje za opće, administrativno-tehničke i pravne poslove 

U Odjeljenju za opće, administrativno-tehničke i pravne 
poslove obavljaju se poslovi rada na predmetima sudske uprave, 
personalni poslovi, poslovi administrativno-tehničkih asistenata 
sudija, domarski poslovi, poslovi na recepciji Suda i telefonskoj 
centrali, kurirski poslovi, poslovi održavanja čistoće poslovnih 
prostorija, kao i dugi opći poslovi potrebni za funkcionisanje 
Suda. 

Član 40. 
Odjeljenje za materijalno-finansijske poslove 

U Odjeljenju za materijalno-finansijske poslove obavljaju 
se: poslovi izrade finansijskih planova i finansijskih izvještaja 
Suda; obračuni plaća i naknada, knjigovodstveni i 
računovodstveni poslovi i drugi materijalno-finansijski poslovi, 
poslovi ekonomata, kao i drugi poslovi nužni za ostvarivanje 
funkcija rada Suda. 

Član 41. 
Sekretarijat Odjela III Krivičnog odjeljenja 

Sekretarijat Odjela III Krivičnog odjeljenja pomaže u radu 
sudijama tog Odjela pružanjem neposredne pravne podrške. 

Član 42. 
Sekretarijat Upravnog odjeljenja 

Sekretarijat Upravnog odjeljenja pomaže u radu sudijama 
tog Odjeljenja pružanjem neposredne pravne podrške. 

Član 43. 
Sekretarijat Odjela III Apelacionog odjeljenja 

Sekretarijat Odjela III Apelacionog odjeljenja pomaže u radu 
sudijama tog Odjela pružanjem neposredne pravne podrške. 

Član 44. 
Odjeljenje pisarne 

U Odjeljenju pisarne se obavljaju svi poslovi neophodni za 
obavljanje dnevnih aktivnosti pisarne u cilju neometanog rada na 
predmetima Odjela III Krivičnog i Apelacionog odjeljenja i 
Upravnog odjeljenja, prijema i otpreme pošte kao i sistema 
automatskog dodjeljivanja predmeta kako bi se osigurala 
nezavisna distribucija predmeta u okviru vijeća Odjela III 
Krivičnog i Apelacionog odjeljenja i Upravnog odjeljenja. 

4. JEDINICA INTERNE REVIZIJE 

Član 45. 
Jedinica interne revizije 

Jedinica obavlja funkciju interne revizije u skladu sa 
Zakonom o internoj reviziji institucija BiH, Odluci o usvajanju 
Kodeksa profesionalne etike za interne revizore u institucijama 
BiH, Poveljom interne revizije u institucijama BiH, Priručnikom 
za internu reviziju sa standardima interne revizije u institucijama 
BiH, Sporazumom o vršenju funkcije interne revizije i drugim 
podzakonskim aktima propisanim od strane CHJ. 

V - SUDSKE ODLUKE, NAČIN PISANJA I 
POTPISIVANJA 

Član 46. 
Originali i prepisi 

(1) Originalom se smatra u propisanom obliku sastavljena 
odluka Suda (presuda, rješenje, naredba, sudska potvrda 
itd.), potpisana od strane sudije, odnosno predsjednika vijeća 
i zapisničara. 

(2) Ako je odluka potpisana na engleskom jeziku od strane 
međunarodnog sudije, ova odluka će se smatrati originalom. 
Prijevod odluke ovjeren od ovlaštenog tumača Suda 
dostavlja se u okviru zakonskih rokova. 

Član 47. 
Potpisivanje umjesto predsjednika vijeća 

(1) U slučaju da predsjednik vijeća nije u mogućnosti da potpiše 
odluku, odluku potpisuje jedan od članova vijeća umjesto 
predsjednika vijeća. 

(2) Shodno stavu (1) postupa se i u slučaju kad donijeta odluka 
nije napisana, tada predsjednik Suda ovlašćuje drugog člana 
vijeća da napiše odluku. 

VI - PUNOMOĆNICI 

Član 48. 
Punomoćnici 

(1) U pravilu, pred Sudom može postupati kao punomoćnik 
svako lice upisano u imenik advokata neke od entitetskih 
advokatskih komora, u skladu sa odgovarajućim zakonima o 
advokaturi. 

(2) Ovim Poslovnikom se propisuju uslovi pod kojima se 
punomoćnicima iz stava 1. ovog člana može ograničiti 
postupanje u krivičnim postupcima koji se vode pred Sudom 
BiH. 

(3) Sud može dozvoliti da postupa kao punomoćnik pred Sudom 
pripravniku u advokatskoj kancelariji u slučaju da 
zamjenjuje advokata, pod uslovom da je upisan u imenik 
advokatskih pripravnika neke od entitetskih advokatskih 
komora, osim u krivičnim predmetima u kojima kao 
branitelj može postupati isključivo advokat, i to pod 
uslovima iz stava 2. ovog člana. 
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Član 49. 
Primjena pravila za punomoćnike koji postupaju u krivičnom 

postupku pred Sudom 
(1) Pravila za punomoćnike iz člana 49. do 58. ovog Poslovnika, 

primjenjuju se jednako na sve advokate koji postupaju u 
krivičnim postupcima koji se vode pred Sudom, bez obzira 
da li se radi o branitelju postavljenom po službenoj dužnosti 
ili izabranom branitelju, u mjeri u kojoj za advokate koji 
postupaju pred Odjelom I za ratne zločine i Odjelom II za 
organizirani kriminal, privredni kriminal i korupciju 
Krivičnog i Apelacionog odjeljenja Suda Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu Odjeli I i II Suda BiH) nije 
izričito drugačije propisano. 

(2) U slučaju sukoba između odredaba sadržanih u ovom 
Poslovniku i odredaba sadržanih u bilo kom drugom 
pravilniku, poslovniku, ili drugom aktu Suda, upravnog 
organa ili advokatske komore, a u pogledu dozvole za rad i 
dodjeljivanja branitelja u krivičnim predmetima, ove 
odredbe imaju prednost. 

Član 50. 
Priznavanje tijela koje izdaje dozvole za advokate 

U skladu sa Zakonom o Sudu BiH, a u svrhu ostvarivanja 
principa ravnopravnosti stranaka u postupku, ovim Poslovnikom 
priznaje se Odsjek krivične odbrane (u daljem tekstu: OKO) 
Ministarstva pravde BiH, kao tijelo nadležno za podršku odbrani i 
braniteljima koji postupaju u krivičnim postupcima pred Sudom 
BiH, a naročito u pogledu sljedećih zadataka: 

a) uspostavljanje i održavanje Liste advokata ovlaštenih 
za zastupanje pred Odjelima I i II Suda BiH (u daljem 
tekstu: Lista advokata Odjela I i II), te dostavljanje 
mjesečno ažurirane liste Sudu BiH; 

b) uspostavljanje i održavanje Liste advokata ovlaštenih 
za zastupanje u ostalim krivičnim predmetima Suda 
BiH (u daljem tekstu: Lista advokata Odjela III), te 
dostavljanje mjesečno ažurirane liste Sudu BiH; 

c) Pružanje pravne podrške odbranama osumnjičenih ili 
optuženih osoba protiv kojih se vodi istraga ili koje se 
terete za djelo iz nadležnosti Odjela I i II Suda BiH; 

d) Organiziranje edukacija za advokate sa ciljem 
zadovoljenja kriterija za upis na Listu advokata 
ovlaštenih za zastupanje pred Odjelima I i II, po 
potrebi i Odjela III Suda BiH. 

Član 51. 
Uslovi za postupanje u krivičnim postupcima pred Sudom 

(1) Da bi postupao u krivičnom postupku pred Odjelima I i II 
Suda BiH, advokat mora biti na odgovarajućoj Listi 
ovlaštenih za zastupanje (Lista Odjela I i II) i ispunjavati 
sljedeće uslove: 
a) Punopravno članstvo u jednoj od advokatskih komora 

u BiH; 
b) Najmanje sedam godina relevantnog radnog iskustva u 

krivičnopravnoj oblasti u svojstvu advokata, sudije ili 
tužioca; 

c) Da se protiv advokata ne vodi krivični postupak, 
odnosno da mu nije izrečena krivična sankcija koja, 
prema entitetskim zakonima o advokaturi, za 
posljedicu ima brisanje iz imenika advokata; 

d) Da advokatska komora protiv njega ne vodi 
disciplinski postupak i da mu nije izrečena sankcija za 
težu povredu u disciplinskom postupku pred 
advokatskom komorom, to jest da ne traju pravne 
posljedice iste, u skladu sa odredbama zakona o 
advokaturi; 

e) Dovoljan broj sati stručne obuke realizirane u okviru 
kontinuiranog procesa stručnog usavršavanja za 

advokate koji postupaju pred Odjelom I i II Krivičnog 
i Apelacionog odjeljenja, a u skladu s kriterijima koje 
objavljuje OKO. 

(2) Da bi postupao u krivičnom postupku pred Sudom BiH u 
Odjelu III, advokat mora biti na odgovarajućoj Listi 
ovlaštenih za zastupanje (Lista Odjela III) i ispunjavati 
sljedeće uslove: 
a) Punopravno članstvo u jednoj od advokatskih komora 

u BiH; 
b) Da se protiv advokata ne vodi krivični postupak, 

odnosno da mu nije izrečena krivična sankcija koja, 
prema entitetskim zakonima o advokaturi, za 
posljedicu ima brisanje iz imenika advokata; 

c) Da advokatska komora protiv njega ne vodi 
disciplinski postupak i da mu nije izrečena sankcija za 
težu povredu u disciplinskom postupku pred 
advokatskom komorom, to jest da ne traju pravne 
posljedice iste, u skladu s odredbama zakona o 
advokaturi; 

d) Dovoljan broj sati stručne obuke realizirane u okviru 
kontinuiranog procesa stručnog usavršavanja za 
advokate koji postupaju pred Odjelom III Krivičnog i 
Apelacionog odjeljenja, a u skladu sa kriterijima koje 
objavljuje OKO. 

(3) U vezi sa ocjenom uslova za prijem na listu, advokat je 
dužan da podnese: 
a) Potvrdu o članstvu u jednoj od advokatskih komora; 
b) Uvjerenje o radnom iskustvu (za upis na Listu Odjela I 

i II); 
c) Uvjerenje da se protiv njega ne vodi krivični postupak 

u smislu člana 51. stav 1. tačka c. i stav 2. tačka b) 
ovog Poslovnika; 

d) Uvjerenje o nekažnjavanju u smislu člana 51. stav 1. 
tačka c) i stav 2. tačka b) ovog Poslovnika; 

e) Uvjerenje od advokatske komore da se protiv njega ne 
vodi disciplinski postupak i da mu nije izrečena 
sankcija za težu povredu u disciplinskom postupku 
pred advokatskom komorom, to jest da ne traju pravne 
posljedice iste, u skladu sa odredbama zakona o 
advokaturi; 

f) Kratku biografiju od maksimalno 50 riječi (npr. 
Curriculum vitae, referentne liste klijenata i sl.) o 
advokatovom profesionalnom iskustvu, koja će biti 
prezentirana kao sastavni dio liste advokata ovlaštenih 
za zastupanje pred Sudom. 

(4) Prilikom podnošenja prijave za prijem na listu advokata, 
advokat je obavezan potpisati izjavu da će u slučaju bilo 
kakve promjene svog statusa, a vezane za ispunjenje uslova 
za stavljanje na listu, bez odlaganja obavijestiti OKO, 
odnosno Sud BiH. 

(5) Kriterije za prijem na listu advokata, to jest specifikaciju 
uslova iz ovog člana i načine njihovog ispunjenja utvrđuje i 
objavljuje OKO, na osnovu prethodnih konsultacija sa 
predsjednikom Suda BiH. 

(6) Advokata, koji stekne uslov za upis na Listu advokata 
Odjela I i II, OKO će po službenoj dužnosti upisati i na Listu 
advokata Odjela III. 

Član 52. 
Postupak za izdavanje dozvola za posebno postupanje 

(1) U skladu sa članom 6. stav 2. Zakona o Sudu, Sud može 
izuzetno u svakom pojedinačnom slučaju izdati dozvolu za 
posebno postupanje punomoćniku koji nije na OKO listi i 
odobriti njegovo postupanje, odnosno obavljanje prakse pred 
Sudom. 

(2) Definicija punomoćnika iz stava 1. može obuhvatiti i 
advokate koji imaju važeću dozvolu za obavljanje 
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advokatske prakse izdatu od priznatog, profesionalnog 
udruženja advokata ili od drugog nadležnog organa iz strane 
zemlje pod uslovima reciprociteta. 

(3) Punomoćnici iz stava 1. prijave podnose sudiji za prethodni 
postupak, sudiji za prethodno saslušanje, sudiji, odnosno 
vijeću, zavisno od faze postupka. 

(4) Prilikom razmatranja prijava, u skladu sa ovim članom, 
sudija može uzeti u obzir sljedeće činjenice: 
a) Da li je punomoćnik pokazao specijalizirano 

poznavanje domaćeg ili međunarodnog krivičnog 
prava, međunarodnog humanitarnog prava, 
međunarodnih propisa iz oblasti ljudskih prava ili bilo 
koje druge oblasti prava s kojom bi u znatnoj mjeri 
mogao doprinijeti efikasnosti postupka; 

b) Da li punomoćnik posjeduje specijalizirano 
poznavanje činjeničnog stanja geografskog regiona, 
vezanih ili pravno/činjenično sličnih predmeta 
procesuiranih pred Sudom BiH ili drugim sudovima, a 
vezanih za predmet u kojem se odlučuje o njegovom 
postavljanju; 

c) Da li je punomoćnik ranije zastupao istog branjenika 
pred domaćim ili stranim sudom; 

d) Da li je punomoćnik ranije zastupao pred Sudom BiH 
u drugim predmetima; 

e) Da li su argumenti za postavljanje punomoćnika koji 
nije na OKO listi, kvalitativno i pravično 
predominantni u odnosu na argumente za postavljanje 
branitelja sa liste; 

f) Izbor i želju osumnjičenog, odnosno optuženog i 
njegove razloge za prijedlog punomoćnika; 

g) Razlog pravičnosti, kao i sve druge činjenice od 
značaja za prava osumnjičenog, odnosno optuženog 
lica. 

(5) Sud obavještava OKO o svakoj odluci o davanju dozvole za 
posebno postupanje advokatu koji nije na OKO listi. 

Član 53. 
Utvrđivanje kriterija za postavljanje branitelja zbog slabog 

imovnog stanja 
Krivično odjeljenje Suda BiH uspostavlja standarde za 

utvrđivanje postojanja uslova za postavljanje branitelja 
osumnjičenom, odnosno optuženom zbog slabog imovnog stanja. 

Član 54. 
Odabir branitelja sa liste advokata 

(1) Osumnjičeni, odnosno optuženi može izabrati branitelja s 
odgovarajuće liste advokata koju održava OKO, ako izabrani 
branitelj pristaje i na raspolaganju je za raspoređivanje na taj 
predmet. 

(2) Ako osumnjičeni, odnosno optuženi predloži branitelja koji 
nije na OKO listi, OKO uzima kao prioritet u razmatranju 
zahtjev tog branitelja za postavljanje na listu ovlaštenih 
branitelja ili advokat može podnijeti zahtjev za poseban 
prijem u skladu sa članom 52. ovog Poslovnika. 

(3) Kada osumnjičeni, odnosno optuženi mora imati branitelja 
(ex officio odbrana) u skladu sa odredbama čl. 45. ZKP-a 
BiH, prilikom postavljanja branitelja: 
a) osumnjičeni, odnosno optuženi prvo će se pozvati da 

sam izabere branitelja sa predočene liste; 
b) ukoliko osumnjičeni, odnosno optuženi sam ne izabere 

branitelja sa predočene liste, branitelja će postaviti Sud 
redoslijedom s liste advokata. Ako pozvani advokat 
nije u mogućnosti da preuzme odbranu, Sud poziva 
sljedećeg advokata s liste advokata; 

c) Pri narednom slučaju postavljanja branitelja od strane 
Suda s liste advokata, zbog davanja jednake prilike 
svim braniteljima s liste, Sud će pozivanje advokata 

nastaviti od mjesta gdje je pozivanje u prethodnom 
slučaju stalo. 

Član 55. 
Brisanje sa liste advokata 

(1) OKO će brisati advokata s liste ako nastupi neki od sljedećih 
uslova: 
a) ako zatraži skidanje s liste, a u tom trenutku nije 

raspoređen ni na jedan predmet; 
b) ako je izgubio status punopravnog članstva u jednoj od 

advokatskih komora u BiH; 
c) ukoliko advokat ne ostvari potreban broj sati stručne 

obuke realizirane u okviru kontinuiranog procesa 
stručnog usavršavanja, a u skladu sa kriterijima koje 
objavljuje OKO; 

d) ako mu je izrečena krivična sankcija koja, prema 
entitetskim zakonima o advokaturi, za posljedicu ima 
brisanje iz imenika advokata; 

e) ako je u vršenju advokatske djelatnosti pred Sudom 
više od tri puta, odnosno dva puta u kontinuitetu 
izvršena povreda odredbi ZKP-a BiH koje se odnose 
na savjesno i odgovorno obavljanje advokatske 
djelatnosti, a naročito u vezi sa članovima 42, 49.4, 
150, 211, 242. i 248. ZKP BiH, bez obzira na težinu 
pojedinačne povrede; 

f) ako, po ocjeni Suda, bez opravdanog razloga odbije 
odbranu po službenoj dužnosti; 

g) ako utvrdi da je prilikom postupka stavljanja na listu 
OKO-a, advokat prešutio bitne činjenice ili dao 
neistinite podatke u vezi sa ispunjavanjem uslova za 
upis. 

(2) Sud će dostavljati OKO-u sve informacije u vezi sa nastalim 
povredama navedenim u tačkama e) i f) ovog člana, a u cilju 
vođenja evidencije za svakog advokata pojedinačno. 

Član 56. 
Ponovni prijem na listu advokata 

(1) Nakon brisanja sa liste advokata, advokat može podnijeti 
prijavu za ponovni prijem i ukoliko su se stekli svi uslovi, 
kao i rokovi predviđeni stavom 2. ovog člana, OKO će 
odmah izvršiti upis advokata. 

(2) Advokat stiče uslov na ponovni prijem na listu advokata u 
slučaju iz člana 55. stav 1. tačke e. i f. ovog Poslovnika, 
nakon jedne godine od učinjene povrede, odnosno 
neopravdanog odbijanja odbrane po službenoj dužnosti, a u 
slučaju iz tačke d) istog člana, to pravo stiče nakon isteka 
izrečene sankcije. 

Član 57. 
Privremeno brisanje advokata sa liste 

(1) OKO će privremeno brisati sa liste advokate u sljedećim 
slučajevima: 
a) ako je protiv advokata određen pritvor; 
b) ako je stupio na izdržavanje kazne zatvora izrečene u 

trajanju do šest mjeseci; 
c) ako je protiv njega potvrđena optužnica pred bilo 

kojim sudom u Bosni i Hercegovini; 
d) ako je protiv advokata pokrenut disciplinski postupak 

za težu povredu dužnosti. 
(2) Mjera privremenog brisanja advokata sa liste traje: 

a) u slučaju iz tačke a. prethodnog stava za vrijeme 
trajanja pritvora; 

b) u slučaju iz tačke b. prethodnog stava za vrijeme 
trajanja izdržavanja kazne; 

c) u slučaju iz tačke c. prethodnog stava do okončanja 
krivičnog postupka; 

d) u slučaju iz tačke d. prethodnog stava do okončanja 
disciplinskog postupka. 
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(3) Ukoliko advokat postupa u predmetu pred Sudom u 
momentu nastupanja mjere privremenog brisanja advokata 
sa OKO liste, Sud može izuzetno advokatu dozvoliti da 
nastavi postupanje u tom predmetu do njegovog završetka, 
ukoliko bi zamjena advokata u predmetu dovela do povrede 
prava osumnjičenog ili optuženog na odbranu. 

(4) O svakoj privremenoj mjeri skidanja branitelja sa liste, kao i 
vraćanje na listu, OKO će obavijestiti Sud. 

Član 58. 
Određivanje dodatnih branitelja 

(1) Ako je više od jednog branitelja potrebno radi odgovarajuće 
pripreme odbrane, Sud može odrediti dodatne branitelje. 

(2) Sud može uzeti u obzir sljedeće kriterije prilikom donošenja 
odluke o određivanju dodatnih branitelja u konkretnom 
predmetu; 
a) složenost predmeta, 
b) broj članova tima optužbe u datom predmetu; 
c) količina dokaznog materijala kojeg podnosi optužba; 
d) složena činjenična ili pravna pitanja, 
e) procijenjena dužina trajanja pretresa; 
f) bilo koju drugu činjenicu od važnosti za prava 

osumnjičenog ili optuženog. 
(3) U slučaju dodjeljivanja više od jednog branitelja, 

osumnjičeni ili optuženi se izjašnjava koji od branitelja ima 
status glavnog branitelja. 

(4) Sud može razriješiti dodatnog branitelja ukoliko ocijeni da 
priroda i intenzitet postupka ne opravdavaju njegovu dalju 
angažovanost u pripremanju odbrane osumnjičenog ili 
optuženog. 

VII - FINANSIJSKO I MATERIJALNO POSLOVANJE 

Član 59. 
Primjena posebnih pravila Vijeća ministara 

Finansijsko i materijalno poslovanje Suda vrši se u skladu sa 
zakonskim i podzakonskim aktima koji se odnose na finansijsko i 
materijalno poslovanje. 

Član 60. 
Objavljivanje 

Poslovnik Suda će biti objavljen u "Službenom glasniku 
BiH". 

Član 61. 
Stupanje na snagu 

(1) Poslovnik stupa na snagu danom njegovog usvajanja. 
(2) Stupanjem na snagu ovog Poslovnika prestaje da važi 

Poslovnik o radu Suda Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 82/05, 60/11 i 25/17). 

Broj Su-1160-3/05 
16. juna 2020. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 
Suda Bosne i Hercegovine 

Ranko Debevec, s. r.
(Sl-686/20-G) 

 

ISPRAVKE 

434 
Nakon izvršenog sravnjivanja sa izvornim tekstom utvrđeno 

je da u prečišćenom tekstu Pravilnika o provedbi izbora u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 25/20), koji je 
objavljen, na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku je načinjena 
tehnička greška, te sukladno članku 18. Poslovnika Središnjeg 
izbornog povjerenstva Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/18 i 25/20) i člankom 55. Jedinstvenih pravila za 
izradu pravnih propisa u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 11/05, 58/14, 60/14, 50/17 i 70/17), 
Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine na 29. 
sjednici, održanoj 25.06.2020. godine, daje 

ISPRAVKU 
PREČIŠĆENOG TEKSTA PRAVILNIKA O PROVEDBI 

IZBORA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
1. U preambuli na hrvatskom jeziku iza članka 5.7 stavak (1) 

dodaje se članak 5.10 i u članku 5.27 stavak (29) se briše. 
2. U članku 21. na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku u 

stavku (2) riječi "Obrazac Z6" zamjenjuju se riječima 
"Obrazac Z5". 

3. U članku 37. na hrvatskom i srpskom jeziku u stavku (3) 
riječi "iz točke b), a nakon toga glasačke listiće iz točke a) 
ovog članka" zamjenjuju se riječima "iz stavka (1) točka a) 
alineja 1) i točke b) alineja 1), zatim broje glasačke listiće iz 
točke b) alineja 2), 3) i 4), a nakon toga preostale glasačke 
listiće iz točke a) ovog članka". 

4. U članku 60. na hrvatskom i srpskom jeziku u stavku (1) 
broj 38 zamjenjuje se brojem 37. 

5. U članku 67. na hrvatskom jeziku stavci se obilježavaju s (1) 
i (2). 

6. U članku 71. na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku u 
stavku (1) iza točke a) dodaje se i točka b), a točka b) 
zamjenjuje se točkom c). 
Ova ispravka objavljuje se u "Službenom glasniku BiH", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 
RS", "Službenom glasniku Brčko distrikta BiH" i internet-stranici 
Središnjeg izbornog povjerenstva BiH www.izbori.ba. 

 

Broj 05-1-02-2-389-3/20 
25. lipnja 2020. godine 

Sarajevo
Predsjednica 

Vanja Bjelica-Prutina, v. r.
 

 
Након извршеног сравњивања са изворним текстом 

утврђено је да у пречишћеном тексту Правилника о 
спровођењу избора у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", број 25/20), који је објављен на босанском, 
хрватском и српском језику је начињена техничка грешка, те 
у складу са чланом 18. Пословника Централне изборне 
комисије Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 
29/18 и 25/20) и чланом 55. Јединствених правила за израду 
правних прописа у институцијама Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 11/05, 58/14, 60/14, 50/17 и 
70/17), Централна изборна комисија Босне и Херцеговине на 
29. сједници, одржаној 25.06.2020. године, даје 

ИСПРАВКУ 
ПРЕЧИШЋЕНОГ ТЕКСТА ПРАВИЛНИКА О 

СПРОВОЂЕЊУ ИЗБОРА У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
1. У преамбули на хрватском језику иза члана 5.7 став (1) 

додаје се члан 5.10 и у члану 5.27 став (29) се брише. 
2. У члану 21. на босанском, хрватском и српском језику у 

ставу (2) ријечи "Образац 36" замјењују се ријечима 
"Образац 35". 

3. У члану 37. на хрватском и српском језику у ставу (3) 
ријечи "из тачке б), а након тога гласачке листиће из 
тачке а) овог члана" замјењују се ријечима "из става (1) 
тачка а) алинеја 1) и тачке б) алинеја 1), затим броје 
гласачке листиће из тачке б) алинеја 2), 3) и 4), а након 
тога преостале гласачке листиће из тачке а) овог члана". 

4. У члану 60. на хрватском и српском језику у ставу (1) 
број 38 замјењује се бројем 37. 

5. У члану 67. на хрватском језику ставови се обиљежавају 
са (1) и (2). 
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6. У члану 71. на босанском, хрватском и српском језику у 
ставу (1) иза тачке а) додаје се и тачка б), а тачка б) 
замјењује се тачком ц). 
Ова исправка објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ", "Службеним новинама Федерације БиХ", "Службеном 
гласнику РС", "Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ" и 
интернет - страници Централне изборне комисије БиХ 
www.izbori.ba. 

 

Број 05-1-02-2-389-3/20 
25. јуна 2020. године 

Сарајево 
Предсједница 

Вања Бјелица-Прутина, с. р.
 

 
Nakon izvršenog sravnjivanja sa izvornim tekstom utvrđeno 

je da u prečišćenom tekstu Pravilnika o provođenju izbora u Bosni 
i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 25/20), koji je 
objavljen, na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku je načinjena 
tehnička greška, te u skladu sa članom 18. Poslovnika Centralne 
izborne komisije Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 29/18 i 25/20) i članom 55. Jedinstvenih pravila za izradu 
pravnih propisa u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 11/05, 58/14, 60/14, 50/17 i 70/17), Centralna 
izborna komisija Bosne i Hercegovine na 29. sjednici, održanoj 
25.06.2020. godine, daje 

ISPRAVKU 
PREČIŠĆENOG TEKSTA PRAVILNIKA O 

PROVOĐENJU IZBORA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Član 1. 
1. U preambuli na hrvatskom jeziku iza člana 5.7 stav (1) 

dodaje se član 5.10 i u članu 5.27 stav (29) se briše. 
2. U članu 21. na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku u 

stavu (2) riječi "Obrazac Z6" zamjenjuju se riječima 
"Obrazac Z5". 

3. U članu 37. na hrvatskom i srpskom jeziku u stavu (3) riječi 
"iz tačke b), a nakon toga glasačke listiće iz tačke a) ovog 
člana" zamjenjuju se riječima "iz stava (1) tačka a) alineja 1) 
i tačke b) alineja 1), zatim broje glasačke listiće iz tačke b) 
alineja 2), 3) i 4), a nakon toga preostale glasačke listiće iz 
tačke a) ovog člana". 

4. U članu 60. na hrvatskom i srpskom jeziku u stavu (1) broj 
38 zamjenjuje se brojem 37. 

5. U članu 67. na hrvatskom jeziku stavovi se obilježavaju sa 
(1) i (2). 

6. U članu 71. na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku u 
stavu (1) iza tačke a) dodaje se i tačka b), a tačka b) 
zamjenjuje se tačkom c). 
Ova ispravka objavljuje se u "Službenom glasniku BiH", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 
RS", "Službenom glasniku Brčko distrikta BiH" i internet-stranici 
Centralne izborne komisije BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-389-3/20 
25. juna 2020. godine 

Sarajevo
Predsjednica 

Vanja Bjelica-Prutina, s. r.
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K A Z A L O 

 

 

 
ZASTUPNIČKI DOM 
PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

424 Rješenje o imenovanju (hrvatski jezik) 1
 Рјешење о именовању (српски језик) 1
 Rješenje o imenovanju (bosanski jezik) 2

DOM NARODA 
PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

425 Rješenje o imenovanju (hrvatski jezik) 2
 Рјешење о именовању (српски језик) 2
 Rješenje o imenovanju (bosanski jezik) 2

VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

426 Odluka o odobravanju sredstava za uplatu doprinosa 
u Jedanaestom popunjavanju fondova (2019. - 
2021.) Međunarodnog fonda za poljoprivredni 
razvitak (IFAD) (hrvatski jezik) 3

 Одлука о одобравању средстава за уплату 
доприноса у Једанаестом попуњавању фондова 
(2019. - 2021.) Међународног фонда за 
пољопривредни развој (ИФАД) (српски језик) 3

 Odluka o odobravanju sredstava za uplatu doprinosa 
u Jedanaestom popunjavanju fondova (2019. - 
2021.) Međunarodnog fonda za poljoprivredni 
razvoj (IFAD) (bosanski jezik) 3

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

427 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o upotrebi i izradi 
izvadaka iz Središnjeg biračkog popisa (hrvatski 
jezik) 4

 Правилник о измјени Правилника о употреби и 
изради извода из Централног бирачког списка 
(српски језик) 4

 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o upotrebi i izradi 
izvoda iz Centralnog biračkog spiska (bosanski 
jezik) 4

AGENCIJA ZA OSIGURANJE DEPOZITA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

428 Odluka o usvajanju Izvješća o radu (hrvatski jezik) 5

Одлука о усвајању Извјештаја о раду (српски 
језик) 8
Odluka o usvajanju Izvještaja o radu (bosanski 
jezik) 11

429 Odluka broj 01-1-01-1-467/3-19 (hrvatski jezik) 14
Одлука број 01-1-01-1-467/3-19 (српски језик) 15
Odluka broj 01-1-01-1-467/3-19 (bosanski jezik) 15

AGENCIJA ZA SIGURNOST HRANE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

430 Rješenje broj UP-1-50-4-16-9/19 (hrvatski jezik) 16
Рјешење број УП-1-50-4-16-9/19 (српски језик) 17
Rješenje broj UP-1-50-4-16-9/19 (bosanski jezik) 19

431 Rješenje broj UP-1-50-4-22-9/19 (hrvatski jezik) 21
Рјешење број УП-1-50-4-22-9/19 (српски језик) 22
Rješenje broj UP-1-50-4-22-9/19 (bosanski jezik) 24

REGULATORNI ODBOR ŽELJEZNICA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

432 Pravilnik o primjeni tehničke dokumentacije 
(hrvatski jezik) 26
Правилник о примјени техничке документације 
(српски језик) 31
Pravilnik o primjeni tehničke dokumentacije 
(bosanski jezik) 36

SUD BOSNE I HERCEGOVINE 

433 Poslovnik o radu Suda Bosne i Hercegovine 
(hrvatski jezik) 41
Пословник о раду Суда Босне и Херцеговине 
(српски језик) 47
Poslovnik o radu Suda Bosne i Hercegovine 
(bosanski jezik) 53

ISPRAVKE 
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